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COMAS / 1991-2021
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YEARS

DESIGNING
THE
EVERYDAY

Creacion de la compafiia con la venta de estoc procedente de una liqui-
dacion de fabricas de Portugal. Nuestro primer almacén se ubica en el
garaje de la casa familiar.

The company was started with the sale of stock from some factories in
Portugal that were closing down. Our first warehouse was the garage of
our home.

Nos trasladamos a las nuevas instalaciones de Cardedeu. Se moderniza
la fabrica de la mano de un socio italiano.

The company moved to new premises in Cardedeu. The factory was
modernised by a shareholder from Italy.

Afo de creacion del departamento de exportacion. Este departamento
ha crecido hasta suponer un 45% de las ventas de la compafiia a dia de hoy.

Year that saw the creation of the Export Department. The Department
has grown to account today for some 45% of the company’s sales.

Nueva estrategia comercial: pasamos del mono-
producto al multiproducto para especializarnos en
las diferentes zonas de servicio de la restauracion.

Our business strategy: to move from single-pro-
duct to multi-product to become experts in the
different service areas involved in the restaurant
industry.

Ampliacién de las instalaciones en Llica d'’Amunt. Una nueva ubicacién de
5.000m2 con capacidad para 8.500 palets.

Extension of our facilities in Llicad d’Amunt. A new 5000 square metre loca-
tion with capacity for 8500 pallets.

Comas adquiere la fabrica de cuberterias Arkaute.
Se inicia nuestra aventura industrial.

Nace la cuberteria Barcelona, uno de nuestros modelos mas iconicos.
Comas apuesta por dar un valor afladido a sus colecciones estudiando
minuciosamente el disefilo de cada coleccién

Creation of Barcelona cutlery, one of our most iconic ranges. Comas
seeks to maximise the added value of its collections with painstaking
attention to the design of each collection.

Creacién de Culter, la nueva marca de Comas de alto standing que tiene
como objetivo llegar a los chefs mas exigentes.

Creation of Culter, Comas new prestige brand whose aim is to be seen
on the tables of the most demanding chefs.

Comas se introduce con fuerza en el mundo del catering presentando LES
ESSENCES. Una novedosa coleccién pensada para ofrecer un servicio inte-
gral en el sector del catering.

Creation of Barcelona cutlery, one of our most iconic ranges. Comas seeks
to maximise the added value of its collections with painstaking attention to
the design of each collection.



EMPRESA /| COMPANY

COIT1aS

La cultura del esfuerzo y el espiritu mediterrdneo han
definido la esencia de Comas & Partners, que se per-
cibe a lo largo de toda nuestra cadena de valor.

30 afios de trabajo constante nos han llevado a con-
solidarnos como lideres en Espafna dentro del sector
de la hosteleria profesional.

Nuestra ambicion por cubrir las necesidades del sec-
tor nos ha llevado a especializar nuestra marca para
responder a diferentes realidades del consumidor.

Transmitimos una propuesta de valor clara y diferen-
cial ofreciendo el mejor servicio a los profesionales
de la hosteleria: restaurantes y hoteles.

A strong work-ethic and the spirit of the Mediterra-
nean have been the essence of Comas & Partners,
evident throughout our value chain.

30 years of unstinting work have established us as
a leading supplier to the hospitality industry in Spain.

Our desire to meet the needs of the whole industry
has led us to create specialist brands to respond to
the different circumstances of our customers.

Our value proposition is clear and differentiating: we
offer the best service to hospitality businesses: res-
taurants and hotels.




EMPRESA /| COMPANY NUESTRAS MARCAS / OUR BRANDS

COITidS

DESIGNING THE EVERYDAY

COMAS es la demostracién de que cotidianidad y calidad pueden ir de la mano. Una apuesta decidida por la transparencia
y la confianza, basada en un producto de calidad, bien disefiado y competitivo tanto para el mundo profesional como

para hogar.

COMAS is proof that the everyday and quality can coexist. A strong commitment to transparency and trust, based on a we-
lI-designed, quality product that is competitive for commercial and domestic use alike.

culter

By COIMLAS

CULTER es la marca exclusiva de COMAS que ofrece cubiertos para ocasiones especiales. Un surtido de cubiertos de gran
calidad, caracterizado por un disefio con personalidad, sensibilidad y mayor gramaje.

CULTER is COMAS’ luxury brand offering cutlery for special occasions. A range of cutlery designs of high quality, each with its
own personality, tactile qualities and greater weight in the hand.

L —

LACASA

LACASA fabrica y comercializa cubiertos cotidianos, honestos y econédmicos. Es una marca consolidada en la gran dis-
tribucion y el retail que presenta una amplia coleccién de cubiertos y accesorios. Se compone de una amplia gama de
productos de precio competitivo y gran versatilidad de usos.

LACASA manufactures and sells everyday, honest, affordable cutlery. The brand is well-established in supermarkets and
retail outlets and offers a wide collection of cutlery and accessories. The range is full of competitively priced products with

many uses.



EMPRESA / COMPANY

HONESTY / MAYOR CALIDAD AL MEJOR PRECIO.

Nuestra prioridad es ofrecer la maxima calidad de nuestros productos al precio mas com-
petitivo del mercado con una orientacién eficiente y personalizada. Aportamos fiabilidad y
proximidad a nuestros clientes y eso nos otorga una fuerte implantacién y presencia entre
nuestros competidores.

THE BEST QUALITY AT THE BEST PRICE.

Our priority is to offer the best quality product at the most competitive price in the market, with
efficiency and the personal touch. We work closely with our customers and they trust us. That
gives us a strong position compared to our competitors.

1+D / ANALIZAMOS Y BUSCAMOS SOLUCIONES GLO-
BALES PARA EL SECTOR HORECA.

Apostamos por el disefio exclusivo de nuestros productos buscando siempre la tendenciay la
innovacién. Nuestra iniciativa para crear piezas Unicas nos ha sido reconocida con importan-
tes premios del sector del disefo.

WE ANALYSE AND SEEK GLOBAL SOLUTIONS FOR THE HORECA SECTOR.

We are committed to having exclusive designs for our products, in line with modern trends and
innovations. We have gained recognition for our unique pieces with important design prizes.

BESIGN
EUROPEAN
DESIGN AWARD PRODUCT
AWARD reddot NOMINEE R‘ﬁlgg
design award

KNOW HOW / MENTALIDAD INDUSTRIAL.

El expertise productivo nos lleva a trabajar los materiales de la manera mas eficaz con acaba-
dos que garantizan una calidad premium en nuestros productos. Esta experiencia nos permi-
te ofrecer 5 afios de garantia en todas nuestras colecciones.

INDUSTRIAL MENTALITY.

Our expertise in manufacturing means that we use materials as efficiently as possible with
finishes that ensure premium quality for our products. That experience allows use to offer a
5-year guarantee on all our collections.
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EMPRESA / COMPANY
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Nuestro mercado es global y asi lo re-
fleja el plan estratégico de la compa-
Aia, que prevé potenciar la exportacion
en los préximos anos.

Our market is global and our strategic
plan reflects that reality, projecting ri-
sing exports over the next few years.

MERCADOS Y CIFRAS /| MARKETS AND FIGURES

PRESENTES +1500 40 EMPLEADOS 34 COMERCIALES
EN 42 PAISES DISTRIBUIDORES INTERNOS EXTERNOS
PRESENT IN 1500+ 40 DIRECT 34 COMMERCIAL

42 COUNTRIES DISTRIBUTORS EMPLOYEES AGENTS

PAISES DONDE TENEMOS PRESENCIA
COUNTRIES WHERE WE ARE PRESENT

MERCADOS:
45% EXPO R_ Germany, Belgium, Bulgaria, Burkina Faso, Cyprus, Croatia, Spain, United States of

T CIéN America, France, Greece, Hungary, Italy, Jordan, Lebanon, Lithuania, Luxembourg,
‘ \ Malta, Morocco, Mexico, Netherlands, Panama, Poland, Portugal, Andorra, U.K, Ire-

MARKETS: land, Slovakian Rep., Dominican Rep., Reunion, Romania, Russia, Sweden, Tunisia,
45% EXPO RT Ukraine, U.A.E, Austria, Chile, Denmark, Estonia, Georgia, Hong Kong, Iceland, Latvia,

Moldova, Norway, Czech Republic, South Africa, Switzerland...

50% RECURSOS PROPIOS / 50% SELF-FUNDED.

NUESTRAS FUENTES DE INVERSION: SOLO 25% DE FINANCIACION EXTERNA
OUR SORCES OF INVESTIMENT FUNDING: ONLY 25% EXTERNAL FINANCING

CIFRAS / FIGURES.

CRECIMIENTO DE 2 DIiGITOS EN LOS ULTIMOS ANOS / EBITDA SUPERIOR AL 10% / FACTURACION DE 15M
DOUBLE DIGIT GROWTH IN THE LAST 5 YEARS / EBITDA MORE THAN 10% / TURNOVER €15 MILLION

60% STOCK SOBRE VENTAS / 60% STOCK OVER SALES.

98% DE PEDIDOS SERVIDOS EN MAXIMO 48 HORAS
98% OF ORDERS DISPATCHED WITHIN 48 HOURS

13



EMPRESA / COMPANY

En los ultimos afnos Comas ha trabajado para crear una compania sostenible so-
cial y medioambientalmente.

Trabajamos la sostenibilidad desde fases iniciales de disefio, desarrollando ideas y acciones que contribuyan a re-
ducir dafos en nuestro planeta y eviten el agotamiento de recursos. Desarrollamos valores sostenibles en todos los
ambitos de la companiia para una correcta gestién ambiental de la empresa.

In recent years, Comas has been working to build a business that is sustainable
both socially and environmentally.

We work to achieve sustainability from the early phases of design, concept development and take action to reduce
harm to the planet and avoid over-use of resources. We follow values of sustainability in all areas of the business to
ensure rigorous environmental management.
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SOSTENIBILIDAD / SUSTAINABILITY

Trabajamos para desarrollar un proceso industrial
sostenible con combustibles que contribuyen a re-
ducir las emisiones de CO2.

We are working to develop a sustainable industrial
process using fuel that helps to reduce CO2 emis-
sions.

Disefiamos embalajes con materiales reciclables
para crear el menor impacto medioambiental po-
sible.

We are designing packaging with recyclable mate-
rials to reduce the environmental impact as far as
possible.

Controlamos el vertido de residuos para proteger la
sostenibilidad del planeta.

We monitor our waste disposal to protect the pla-

net’s sustainability.

Renovamos el compromiso ISO
We renew our ISO commitment.

Acredita que en Comas aplicamos medidas de ges-
tion medioambiental, con el fin de reducir el impac-
to de nuestra empresa en el medio ambiente.

Shows that Comas implements an environmental
management system in order to reduce the impact
of our business on the environment.

Certifica tanto la calidad en nuestro sistema pro-
ductivo como en los procesos logisticos, adminis-
trativos y de direccion de Comas,

Shows the quality of Comas’ system of production
and logistical, administrative and management
processes.



EMPRESA /| COMPANY PRESENTE Y FUTURO / PRESENT AND FUTURE

SOLUCIONES GLOBALES PARA HORECA PROFESIONAL:
HOTELES Y RESTAURANTES

GLOBAL SOLUTIONS FOR THE HOSPITALITY INDUSTRTY:
HOTELS AND RESTAURANTS
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CATERING

Nuestro objetivo es ampliar horizontes
mas alld de la mesa, ofreciendo solu-
ciones globales dentro del sector de la

hosteleria profesional.

Our aim is to look beyond the dining ta-
ble, offering global solutions within the
hospitality industry.

Nuestro catalogo sigue evolucionando creciendo

Our products are continuously evolving and ex-
para ser tu proveedor de referencia.

panding to be your go-to supplier.

Somos especialistas en soluciones para la hosteleria profesional, sin

perder nuestra caracteristica vocacién de servicio y compromiso de
calidad.

We specialise in solutions for the hospitality industry, without losing
sight of our values of service and quality.
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54-57

58-59

60-61

62-63

64-67

68-75

80-83

84-85

88-89

SOPORTES
SUPPORTS

BANDEJAS
TRAYS

ROOM SERVICE

CUBREBANDEIJAS
TRAY COVER

VAIJILLA PORCELANA
PORCELAIN

VAIJILLA PORCELANA ESTAMPADA

STAMP PORCELAIN TABLEWARE

CUCHARAS DEGUSTACION

TASTING SPOONS
BBQ CALIU

DESECHABLE
DISPOSABLE

TAKE AWAY

BUFFET

92-93

94-95

96-97

98-105

106-107

108-113

14-115
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CAJAS MADERA GN
GN WOOD BOXES

ALZADORES
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ACCESORIOS
ACCESSORIES

KIT SERVIR 18/10
SERVING KIT 18/10

PINZAS SERVIR EXPERT
SERVING TONGS EXPERT

PINZAS
TONGS

PINZAS CHEF
XEF TONGS

CONJUNTOS ENSALADA
SALAD SETS

CONTENIDO / CONTENT
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120-131
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PORCELANA MINI KODAI
MINI KODAI PORCELAIN

FREIDORAS
BASKETS

PAPEL ANTIGRASA
GRASEPROOF WRAPPING

HIERRO FUNDIDO
CAST IRON

BASES MADERA
WOODEN BOARD

INOX

INOX'Y COBRE
INOX AND COPPER

LATAS
CAN

MELAMINA
MELAMINE

HIERRO ESMALTADO
ENAMELLED IRON

MADERA
WOOD

ACCESORIOS MADERA
WOODEN ACCESSORIES

VAPORERAS
STEAMERS

CHAMPAGNERAS
CHAMPAGNE

BANDEJAS CAMARERO
SERVING TRAYS

ACCESORIOS SALA
DINING ROOM ACCESSORIES

VINAGRERAS
CRUET SET

JARRAS Y LECHERAS
JARS AND MILK JUGS

PANERAS
BREADBASKETS
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PAELLERAS ACERO
STEEL PAELLA PAN

ACCESORIOS PAELLERAS
PAELLA PAN ACCESSORIES

CUCHILLOS PROFESIONALES
PROFESSIONAL KNIFES

PUNTILLAS
PROFESSIONAL KNIFES

ACCESORIOS DE CORTE
CUT ACCESSORIES

TABLAS DE CORTE
CUTTING BOARDS

RALLADORES
GRATTERS

ESPATULAS
SPATULA

EMPLATADO
EMPLATTED

JUEGO COCINA NYLON
NYLON KITCHEN TOOLS

JUEGO COCINA MONOBLOCK
MONOBLOCK KITCHEN TOOL

UTENSILIOS COCINA
KITCHEN UTENSILS



COMAS /] 30TH ANNIVERSARY

ATLANTIDA se concibe como una colec-
cion de cuberteria que invita a explorar
el misterio y dinamismo de una expe-
riencia gastrondmica contemporanea.

Atlantida is conceived as a collection
of cutlery that invites you to explore the
mystery and dynamism of a contempo-
rary gastronomic experience.

20
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COMAS /] 30TH ANNIVERSARY

Las piezas destacan por su elegancia y
minimalismo gracias a un discurso de
lineas fluidas y el acabado sofisticado
gue le otorga el acero inoxidable tex-
turizado.

22

The pieces stand out for their elegance
and minimalism thanks to a discourse
of fluid lines and the sophisticated fini-
sh given by textured stainless steel.

ATLANTIDA CONCEPT
ComMAS COLLECTION FAMILY

ME SA

LUNCH

MOKA

ATLANTIDA

ATLANTIDA MESH

23

ATLANTIDA LUNCH

MOKA



COMAS / 30TH ANNIVERSARY ATLANTIDA

Esta coleccidn, diseflada de la mano de Nacar Design, rinde ho-
menaje a los 30 afios de experiencia de la empresa, y una vez
mas, transmite su misién de querer acompanar y realzar el dia a
dia de los profesionales y comensales

This collection, designed by the hand of Nacar Design, pays tribu-
te to the company's 30 years of heritage and expertise. And once
again, communicates its desire of accompanying and enhancing
the day-to-day life of professionals and diners.
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COMAS

/] 30TH ANNIVERSARY

8586 CUCHILLO MESA 6/60/1920/5760 60 226

table knife, couteau table, coltello tavola, tafelmesser

8587 CUCHARA MESA 6/60/1920/5760 60 215 6
table spoon, cuillére table, cucchiaio tavola, tafelléffel

8588 TENEDOR MESA 6/60/1920/5760 60 218 6
table fork, fourchette table, forchetta tavola, tafelgabel

8656 CUCHARA SALSA 6/60/1920/5760 60 216 6
sauce ladle, cuillere a sauce, mestolino salsa, soBenkelle

8589 CUCHILLO LUNCH 6/60/1920/5760 60 169

cake knife, couteau gateau, coltello dolce, kuchenmesser

8591 CUCHARA LUNCH 6/60/1920/5760 60 163 5
cake spoon, cuillere gateau, cucchiaio dolce, kuchenloffel

8590 TENEDOR LUNCH 6/60/1920/5760 60 160 5
cake fork, fourchette gateau, forchetta dolce, kuchengabel

8592 CUCHARA CAFE 6/60/1920/5760 60 190 35
tea spoon, cuillere café, cucchiaio caffé, kaffeeloffel

9773 24 PIEZAS 1/0/2/5/50 2 6

24 pieces, écrin 24 pieces, bauletto 24 pz., 24 stick
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ATLANTIDA /

INOX 18/10

8579 CUCHILLO MESA 6/60/1920/5760 60 226

table knife, couteau table, coltello tavola, tafelmesser

8580 CUCHARA MESA 6/60/1920/5760 60 215 6
table spoon, cuillére table, cucchiaio tavola, tafelloffel

8581 TENEDOR MESA 6/60/1920/5760 60 218 6
table fork, fourchette table, forchetta tavola, tafelgabel

8655 CUCHARA SALSA 6/60/1920/5760 60 216 6
sauce ladle, cuilléere a sauce, mestolino salsa, soBenkelle

8582 CUCHILLO LUNCH 6/60/1920/5760 60 169

cake knife, couteau gateau, coltello dolce, kuchenmesser

8584 CUCHARA LUNCH 6/60/1920/5760 60 163 5
cake spoon, cuillere gateau, cucchiaio dolce, kuchenloffel

8583 TENEDOR LUNCH 6/60/1920/5760 60 160 5
cake fork, fourchette gateau, forchetta dolce, kuchengabel

8585 CUCHARA CAFE 6/60/1920/5760 60 190 35
tea spoon, cuilléere café, cucchiaio caffé, kaffeeloffel

9772 24 PIEZAS 1/0/2/5/50 2 6

24 pieces, écrin 24 pieces, bauletto 24 pz., 24 stlick
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CATERING LINE

LES ESSENCES

Comas presenta LES ESSENCES, una co-
leccion pensada para vivir la experiencia
de un catering exclusivo, con piezas de
diseno, de lineas actuales, que se com-
plementan entre ellas para crear una co-
leccién Unica.

Comas presents LES ESSENCES, an ex-
clusive catering collection, with trendy
pieces using modern forms, that all com-
plement each other to form a unique co-
llection.

Premio a la mejor innovacién de producto.
Award for best product innovation.
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LES ESSENCES

Junto a profesionales del sector, hemos plantea-
do las principales necesidades de un catering,
hemos estudiado minuciosamente las formas,
las medidas y las proporciones para que el con-
junto sea practico y versatil.

Cada pieza es una y multiplo de la siguiente con
lo que se consigue una perfecta disposiciéon en
sala, donde el equilibrio y la elegancia llenan el
espacio, asi como un facil almacenaje tras cada
pase.

/
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CATERING LINE

Working along with professionals in the indus-
try, we have identified the essential needs of
catering and studied form, dimensions and pro-
portion in minute detail to make the whole co-
llection practical and versatile.

Each piece is at once single and a multiple of
the next so that they can be arranged perfect-
ly in any room and fill any space with balance
and elegance and are easy to store after each

service.

VERSATILIDAD / VERSATILITY

31



LES ESSENCES / CATERING LINE BANDEJAS Y SOPORTES /] TRAYS AND SUPPORTS

Bandejas y soportes fabricados en aluminio para
conseguir la mayor ligereza. Con formas poliva-
lentes que optimizan las posibilidades de uso de

cada una de ellas.

Trays and supports made from light materials
in polyvalent forms that maximise the potential

of each piece.
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LES ESSENCES / CATERING LINE PORCELANA / PORCELAIN

La calidad del proceso de fabricacion de esta porce-
lana, cocida en 2 tiempos a mas de 1.200°C, ofrece al
material resistencia, suavidad al tacto e impermeabi-
lidad de la superficie.

With two firings at 1200°C, our porcelain can withs-
tand the demands of the most intense service. Mi-
crowavable and oven and dishwasher safe.
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LES ESSENCES / CATERING LINE CUCHARAS DEGUSTACION /] TASTING SPOONS

Una coleccion de cucharas para degustacion
con un disefo Unico son el complemento per-
fecto para combinar con el resto de la linia Les
Essences.

Our spoons combine perfectly with the rest of
the ESSENCES range to create harmony that
will set off any dish to perfection.

Condce la coleccion completa en la pagina 46

Discover the complete collection on the page 46
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TABLEWARE COLLECTION / PORCELAIN

MINI KODAI

Gama de miniaturas pensanda en com-
binar la coleccion Kodai de Culter para
crear el conjunto perfecto en la mesa y
disfrutar de una experiencia completa al
degustar un aperitivo o unas tapas.

Miniatures range designed to combine
Culter Kodai collection and create a per-
fect set on a table and enjoy a complete
experience on tasting a snack or “tapas”.
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TABLEWARE COLLECTION / PORCELAIN MINI KODAI

La sutil textura del mango de los cubiertos se re-
produce en determinadas partes de esta colec-
cion de miniaturas de porcelana de alta calidad.

The cutlery handle subtle texture is reproduced
in certain parts of this high quality miniatures
porcelain collection.
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TABLEWARE COLLECTION / PORCELAIN MINI KODAI

La calidad del proceso de fabricacién de esta porce-
lana, cocida en 2 tiempos a mas de 1.200°C, ofrece al
material resistencia, suavidad al tacto e impermeabi-
lidad de la superficie.

With two firings at 1200°C, our porcelain can withs-
tand the demands of the most intense service. Mi-
crowavable and oven and dishwasher safe.
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TABLEWARE COLLECTION / PORCELAIN MINI KODAI

. culter

Descubre Kodai en el catalogo de cuberteria.
) . EUROPEAN
Discover Kodai in the cutlery catalogue. PRODUCT

DESIGN
AWARD

www.comaspartners.com

Los tamanos de las piezas son proporcionales
a las dimensiones de la coleccién Kodai, lo que
crea una interesante interaccién entre todos los
elementos.

The size of the pieces are proportional to the Ko-
dai collection dimensions, what creates an inte-
resting interaction between all elements.

Condce la coleccion completa en la pagina 132

Discover the complete collection on the page 132
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FRONT OFFICE / CATERING LES ESSENCES / SOPORTES
FRONT OFFICE / CATERING LES ESSENCES / SUPPORTS
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— <80°C

Soporte brocheta

Skewers support

Support brochette
Supporto per spiedini lunghi
Display fur spiesse

COLOR: SOFT ARGENTO

REF. Wen  Lem  Hem € UE /MOQ |

7584 6 24 3 10,95 1-4-16-320-1280 /1

Soporte brocheta

Skewers support

Support brochette
Supporto per spiedini lunghi
Display fur spiesse

COLOR: PURE CARBON

REF. Wen  Lem  Hem € UE /MOQ |

7593 6 24 3 13,68 1-4-16-320-1280 /1

x
PACKAGING

CUSTOM BOX
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FRONT OFFICE / CATERING LES ESSENCES / SOPORTES
FRONT OFFICE / CATERING LES ESSENCES / SUPPORTS

£E = i

<80°C

Soporte tacos
Tacos support

Plat support a tacos
Supporto per tacos
Auflage fur tacos

COLOR: SOFT ARGENTO

REF. W em) Lcm) Hem) € UE /MOQ

7583 12 24 4 16,42  1-4-16-192-512 /1

Soporte tacos
Tacos support

Plat support a tacos
Supporto per tacos
Auflage fur tacos

COLOR: PURE CARBON

REF. W (em) Lem) Hiem) € UE /MOQ

7592 12 24 4 19,16 1-4-16-192-512 /1

x
PACKAGING
CUSTOM BOX

50 51



FRONT OFFICE / CATERING LES ESSENCES / SOPORTES
FRONT OFFICE / CATERING LES ESSENCES / SUPPORTS

L = I

<80°C

Soporte piruletas

Lollipops support

Support sucettes

Supporto spiedini finger food
Display fur lollies

Soporte piruletas

Lollipops support

Support sucettes

Supporto spiedini finger food
Display fur lollies

COLOR: SOFT ARGENTO COLOR: PURE CARBON

REF. Wem Lem Hew € UE /MOQ | REF. W Lo Hem € UE /MOQ |

7585 12 24 4 13,68  1-4-16-192-336 /1 7594 12 24 4 16,42 1-4-16-192-336 /1

Bandeja madera roble
Oak wood tray

Plateau en chéne
Vassoio legno quercia

Eichenholz tablett Se vende por separado
Sold separately

REF.  Wem Lem Hew € UE /MOQ | Vendu séparément
Venduto separatamente

7587 12 24 1 1,63 1-4-16-192-512 /1 Separat erhaltlich
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FRONT OFFICE / CATERING
FRONT OFFICE / CATERING
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x
PACKAGING
CUSTOM BOX

Soporte conos
Cones support

Support cornets

Supporto per coni finger food

Auflage fur kegel

COLOR: SOFT ARGENTO

LES ESSENCES / SOPORTES
LES ESSENCES / SUPPORTS

—
p—
—
p—

ﬁ

REF.

W (em)

Lem)

Hem)

€

UE /MOQ

7586

12

24

4

Bandeja madera roble

Oak wood tray

Plateau en chéne

Vassoio legno quercia

Eichenholz tablett

13,68

1-4-16-192-336 /1

REF.

W (em)

Lem)

Hem)

€

UE /MOQ

7587

12

24

1

1,63

1-4-16-192-512 /1

<80°C

Soporte conos

Cones support

Support cornets

Supporto per coni finger food
Auflage fur kegel

COLOR: PURE CARBON

REF. W (em) Lem) Hiem) € UE / MOQ

55

7595 12 24 4 16,42 1-4-16-192-336 /1

Se vende por separado
Sold separately

Vendu séparément
Venduto separatamente
Separat erhaltlich



FRONT OFFICE / CATERING LES ESSENCES / BANDEJAS
FRONT OFFICE / CATERING LES ESSENCES / TRAYS

(E=E [
—||-| <80°C
O O
J ( O O O O
15X27 X6,9CM 285x27x69cm 15x525x6,9cm 285x525x%X 6,9 cM
7579 - 7588 7581 - 7590 7580 - 7589 7582 - 7591

Bandeja rectangular pequeia Bandeja rectangular pequefia
Rectangular small tray Rectangular small tray

Plateau de présentation Plateau de pr.ésentation
Vassoio catering Vassoio catering

Catering tablett Catering tablett
COLOR: SOFT ARGENTO COLOR: PURE CARBON
REF. Wi Lem  Hem) € UE /MOQ | REF. Wi Lem Hem) € UE /MOQ
7579 15 27 69 20,53 1-4-16-192-336 /1 7588 15 27 69 21,29 1-4-16-192-336 /1
Bandeja cuadrada Bandeja cuadrada
Square tray Square tray
Plateau de présentation Plateau de présentation
Vassoio catering Vassoio catering
Catering tablett Catering tablett
COLOR: SOFT ARGENTO COLOR: PURE CARBON
REF.  Wen  Len  Hem € UE /MOQ | REF.  Wem Lem  Hem € UE /MOQ
7581 285 27 6,9 28,74 1-4-16-192-336 /1 7590 28,5 27 6,9 28,73  1-4-16-192-336 /1
Especificacion medidas:
PACKAGING W y L - Interior base /H - altura asas

CUSTOM BOX
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FRONT OFFICE / CATERING
FRONT OFFICE / CATERING

\‘ -

o
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LES ESSENCES / BANDEJAS
LES ESSENCES / TRAYS

-|E|

i

<80°C

Asas y barandas oblicuas para
facilitar el apilado.

4

15X27X6,9CM 285x27x69cMm

7579 - 7588 7581 - 7590

Bandeja rectangular estrecha
Rectangular narrow tray
Plateau de présentation
Vassoio catering

Catering tablett

COLOR: SOFT ARGENTO

REF. W (cm) Lcm) Hicm) € UE /MOQ

7580 15 525 69 26,00 1-4-16-32-160 /1

Bandeja rectangular grande
Rectangular big tray

Plateau de présentation
Vassoio catering

Catering tablett

COLOR: SOFT ARGENTO

REF. W (em) Lem) Hiem) € UE /MOQ

7582 285 525 69 4351 1-4-16-48-96 /1

15x525x69cm 285x525x%x6,9 cM

7580 - 7589 7582 - 7591

Bandeja rectangular estrecha
Rectangular narrow tray
Plateau de présentation
Vassoio catering

Catering tablett

COLOR: PURE CARBON

Oblique handles and handrails
facilitates easy stacking.

REF. W (em) Lem) Hem) € UE /MOQ

7589 15 525 69 26,49 1-4-16-32-160 /1

Bandeja rectangular grande
Rectangular big tray

Plateau de présentation
Vassoio catering

Catering tablett

COLOR: PURE CARBON

REF. W (em) Lcm) Hiem) € UE /MOQ

7591 285 525 69 44,24 1-4-16-48-96 /1

Especificacion medidas:
W y L - Interior base /H - altura asas

58

59

Pequeiia elevacion de 5mm que
evita que la base de la bande-
ja se apoye directamente en la
mesa y lo hace visualmente mas
ligero.

Small elevation of 5mm avoids
direct contact with the table and
makes it visually lighter.



FRONT OFFICE / SERVICIO DE HABITACIONES LES ESSENCES / BANDEJAS
FRONT OFFICE / ROOM SERVICE LES ESSENCES / BANDEJAS

£ = T

<80°C

7930

Bandeja Room service
Room service tray
Plateau a servir

Vassoio servizio in camera
Zimmerservice tablett

COLOR: PURE CARBON

REF. Wem  Lem  Hem € UE /MOQ |

7930 385 52 6,9 62,46 1-4-16-0-0 /1

Cubrebandeja corcho Room service
Cork tray cover

Couvre plateau en liege

Coperchio per vassoio in sughero
Kork-auflage fur tabletts

Para ref. / For ref.: 7930

REF.  Wim Lem € UE /MOQ |

7931 38 51,5 24,50 1-4-16-32-160 / 4

Especificacion medidas:
W y L - Interior base /H - altura asas
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FRONT OFFICE / CATERING LES ESSENCES / CUBREBANDEJAS
LES ESSENCES / TRAY COVER

250°C

Cubrebandeja silicona Cubrebandeja corcho rectangular

Silicon tray cover Cork tray cover

Couvercle plateau silicone Couvre plateau en liege

Coperchio vassoio in silicone Coperchio per vassoio in sughero

Tablett mit silikonbeschichtung Kork-auflage fur tabletts

REF. W em) L em) Para ref. / For ref. € UE /MOQ REF. Wiem) L m Para ref. / For ref. € UE /MOQ ‘
7438 14,5 26,5 7579 - 7588 3,56 1-4-16-0-0/ 4 7845 14,5 26,5 7579 - 7588 4,1 1-4-16-0-0/ 4
7439 145 52 7580 - 7589 6,66 1-4-16-0-0/ 4 7846 145 52 7580 - 7589 8,00 1-4-16-0-0/4
7440 28 26,5 7581 - 7590 6,66 1-4-16-0-0/ 4 7847 28 26,5 7581 - 7590 7,79 1-4-16-0-0/ 4
7441 28 52 7582 - 7591 12,19 1-4-16-0-0/ 4 7848 28 52 7582 - 7591 15,49 1-4-16-0-0/ 4
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FRONT OFFICE / CATERING

ml € UE /MOQ |

400 7,97 1-4-48-0-0 / 4

€ UE /MOQ |

Vaso Bol

Cup Bowl

Verre Bol

Vaso Ciotola

Becher Quadratische schale

REF.  Wem Lew  Hem ml € UE /MOQ | [REF.  Wem Lem  Hem
7679 6 6 6 70 2,66 1-4-72-0-0 / 4 7670 12 12 6
Plato postre Barquillo

Dessert plate Wafer

Assiette a dessert Barquette

Piatto dolce Cialda

Dessert platte Waffel

REF. W (em) Lem) Hem) € UE /MOQ | REF. W em) Lem) Hem)
7681 12 2 1,8 4,38 1-4-64-0-0 / 4 7680 © 24 1,8

Plato llano
Dinner plate
Assiette plate
Piatto piano

Bandeja simple
Simple tray
Plateau simple
Vassoio semplice

5,98 1-4-64-0-0 / 4

€ UE /MOQ |

Teller Tablett
REF. W (em) Lem) Hiem) € UE /MOQ | REF. W (em) Lem) Hiem)
7672 24 24 1,3 14,35 1-4-24-0-0 / 4 767 12 24 1,5

Bandeja doble
Double tray
Plateau double
Piatto dolce
Dessert platte

REF. Wiem) Liem)

Hiem) € UE /MOQ |

7673 12 48

13 15,54 1-4-24-0-0 / 4

64

1,03 1-4-48-0-0 / 4

x
PACKAGING
CUSTOM BOX

LES ESSENCES / VAJILLA PORCELANA
LES ESSENCES / PORCELAIN TABLEWARE

Porcelana de alta calidad fabri-
cada en 2 tiempos de coccién a
mas de 1200°C, que le proporcio-
na impermeabilidad, resistencia
y suavidad al tacto.

High Quality porcelain made in 2
times firing beyond 1200°C pro-
vides impermeability, resistance
and soft touch.
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FRONT OFFICE / CATERING

Vaso A.w

Cup b

Verre

Vaso

Becher

REF. Wem  Lem  Hem mi € UE /MOQ |
9855 6 6 6 70 5,64 1-4-72-0-0 / 4
Plato postre

Dessert plate

Assiette a dessert

Piatto dolce

Dessert platte

REF. Wem  Lem  Hem € UE /MOQ ]
9850 12 12 1,8 8,16 1-4-64-0-0 / 4
Plato llano

Dinner plate 7

Assiette plate

Piatto piano

Teller

REF. Wen  Lew  Hem € UE /MOQ |
9849 24 24 1,3 14,08 1-4-24-0-0 / 4
Bandeja doble

Double tray —==
Plateau double

Piatto dolce L
Dessert platte "

REF. Wem  Lem  Hem € UE /MOQ ]
9854 12 48 1,3 17,44 1-4-24-0-0 / 4

Bol

Bowl

Bol

Ciotola
Quadratische schale

| REF. Wen  Lem  Hem ml € UE /MOQ |
9851 12 12 ) 400 10,87 1-4-48-0-0 / 4
Barquillo -
Wafer - ._f-j-:-;"ﬁ':'"
Barquette /
Cialda

Waffel

REF. Wen  Lem  Hem € UE /MOQ ]
9852 6 24 1,8 9,05 1-4-64-0-0 / 4

Bandeja simple
Simple tray
Plateau simple
Vassoio semplice
Tablett

REF. Wem  Lem)

Hem)

€ UE /MOQ |

9853 12 24

1,5

10,08 1-4-48-0-0 /4

6P
PACKAGING
CUSTOM BOX

LES ESSENCES / VAJILLA PORCELANA

ESTAMPADA / COLECCION STROKE




FRONT OFFICE / CATERING LES ESSENCES / VAJILLA PORCELANA ESTAMPADA / COLECCION PLOT
LES ESSENCES / STAMP PORCELAIN TABLEWARE / PLOT COLLECTION

Vaso Bol

Cup Bowl

Verre Bol

Vaso Ciotola

Becher Quadratische schale

REF.  Wem Lew  Hem ml € UE /MOQ | [REF.  Wem Lem  Hem ml € UE /MOQ |
9862 6 6 6 70 6,69 1-4-72-0-0 / 4 9858 12 12 6 400 1,71 1-4-48-0-0 / 4
Plato postre Barquillo

Dessert plate Wafer

Assiette a dessert Barquette

Piatto dolce Cialda

Dessert platte Waffel

REF. Wem Lew Hem € UE /MOQ | REF. Wem Lew Hem € UE /MOQ |
9857 12 12 1,8 9,00 1-4-64-0-0 / 4 9859 6 24 1,8 10,52 1-4-64-0-0 / 4
Plato llano Bandeja simple

Dinner plate Simple tray

Assiette plate Plateau simple

Piatto piano Vassoio semplice

Teller Tablett

REF. Wy Lem Hew € UE /MOQ | REF. Wy Lem Hew € UE /MOQ |
9856 24 24 13 18,49 1-4-24-0-0 / 4 9860 12 24 1,5 12,39 1-4-48-0-0 / 4

Bandeja doble
Double tray
Plateau double
Piatto dolce
Dessert platte

REF.  Wem Lem Hew € UE /MOQ | ‘i
9861 12 48 13 21,43 1-4-24-0-0 /4
PACKAGING
CUSTOM BOX
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LES ESSENCES / CUCHARAS DEGUSTACION
LES ESSENCES / TASTING SPOONS

Cuchara degustacién pala
Spade tasting spoon

Culliere dégustation pelle
Cucchiaio degustazione paletta
Probierspaten m/léchern

REF. COLOR UE /MOQ

7568 PEFORADA VINTAGE 7,5 0-12-120-3960-15840 /12
7569 VINTAGE 75 0-12-120-3960-15840 /12
7570 VINTAGE PVD INTENSE GOLD 75 0-12-120-3960-15840 /12
7571 VINTAGE PVD PURE CARBON 75 0-12-120-3960-15840 /12

Cuchara degustacién mango
Handle tasting spoon

Culliere dégustation pelle
Cucchiaio degustazione vanga
Probierspaten m/léchern

REF. COLOR UE /MOQ

7564 PEFORADA VINTAGE 0-12-120-3960-15840 /12
7565 VINTAGE 0-12-120-3960-15840 /12
7566 VINTAGE PVD INTENSE GOLD 0-12-120-3960-15840 /12
7567 VINTAGE PVD PURE CARBON 0-12-120-3960-15840 /12




FRONT OFFICE / CATERING LES ESSENCES / CUCHARAS DEGUSTACION
LES ESSENCES / TASTING SPOONS

Cuchara degustacion espatula
Spatula tasting spoon

Culliere dégustation spatule
Cucchiaio degustazione spatola
Probierspachtel, m/léchern

REF. COLOR L em) € UE /MOQ |
7572 PEFORADA VINTAGE 71 2,82 0-12-120-3960-15840 /12
7573 VINTAGE 71 2,68  0-12-120-3960-15840 /12
7574 VINTAGE PVD INTENSE GOLD 71 549  0-12-120-3960-15840 /12
7575 VINTAGE PVD PURE CARBON 71 549  0-12-120-3960-15840 /12

Cuchara degustacion plana
Flat Tasting spoon

Culliére dégustation plat
Cucchiaio degustazione liscia
Flacher probierloffel

REF. COLOR L m) € UE /MOQ |
7576 VINTAGE 8,5 2,39 0-12-120-3960-15840 /12
7577 VINTAGE PVD INTENSE GOLD 8,5 5,21 0-12-120-3960-15840 /12
7578 VINTAGE PVD PURE CARBON 8,5 5,21 0-12-120-3960-15840 /12
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FRONT OFFICE / CATERING LES ESSENCES / CUCHARAS DEGUSTACION
LES ESSENCES / TASTING SPOONS

Disefo especialmente pensado para
la degustacion de aperitivos rapidos
durante un catering.

Designed specially to tasting snacks
during a catering.

Cucharillas perforadas que ayudan
a separar los liquidos para una mejor
degustacion de las elaboraciones.

Holed spoons to separate liquids and
make the tasting a better experience.
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FRONT OFFICE

Bandejas, cucharas de degustacion, vajilla... Todos los elemen-
tos de LES ESSENCES estan disefiados para facilitar el uso tanto
del comensal como de los profesionales del catering.

Tanto las cucharas degustaciéon como la porcelana dibujan un
ala pensada para la practicidad al momento de su uso.

Las lineas de todos los elementos y los materiales utilizados es-
tan pensados para ofrecer un uso rapido, practico y resistente.

Trays, tasting spoons, tableware... LES ESSENCES is designed to
make the use easier both for the guest and the professionals.

Both tasting spoons and porcelain draw a wing designed for prac-
ticality at the time of use.

Every line, element and material used is intended to offer a quick,
practical and resistant use.




FRONT OFFICE / CATERING LES ESSENCES / MODULARIDAD
LES ESSENCES / MODULARITY
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FRONT OFFICE LES ESSENCES / CARACTERISTICAS

LES ESSENCES / CHARACTERISTIC

MATERIAL / MATERIAL MATERIAL / MATERIAL
/ ALUMINIO CON RECUBRIMIENTO ANTIADHERENTE / SILICONA / CORCHO / ACERO INOXIDABLE / PORCELANA
SILICON /CORK STAINLESS STEEL PORCELAIN

ALUMINIUM WITH NON-STICK COATED
/ SOPORTES / BANDEJAS / CUBREBANDEJA / CUCHARAS DEGUSTACION / VAIJILLA
SUPPORTS TRAYS TRAY COVER TASTING SPOON TABLEWARE

Il

APILABLE
STACKABLET

MODULAR
MODULAR

LIGERO
LIGHTWEIGHT

APTO PARA HORNO
SUITABLE FOR OVEN

APTO PARA MICROONDAS
SUITABLE FOR MICROWAVE

APTO PARA LAVAVAIJILLAS
DISHWASHER SAFE

RECUBRIMIENTO NON-STICK
NON-STICK COATED

ACABADO PVD
PVD FINISH

APTO PARA CONTACTO
ALIMENTARIO
FOODCONTACT SAFE

ANTIDESLIZANTE
ANTI-SLIP

80
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FRONT OFFICE / CATERING

CALIV

Caliu Horeca BBQ

REF. Wem  Lem Hiem) € UE /MOQ |

8684 30 86 16 555,50 1-0-1-6-18 /1

Caliu es una gama de barbacoa de sobremesa pensada
para hacer posible una experiencia gastronémica Unica en
un entorno profesional. Facil de usar, duradera y produci-
da sin ensamblajes, con las minimas piezas, mantiene un
equilibrio perfecto entre estética y funcionalidad.

Creada con un estilo basado en la simplicidad, la calidad y
la robustez, combina a la perfeccion con la nueva linea de
catering LES ESSENCES de COMAS, con la que puedes
crear un conjunto perfecto en tus eventos.

82
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Caliu is a table BBQ developed to create a unique gastrono-
mic experience in a professional context. It keeps a perfect
balance between aesthetic and functionality due to its easy
use, durability, no assembled production and minimum
components.

Based on simplicity, quality and strength it totally suits with
COMAS new catering range LES ESSENCES.
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CALIU / SHOWCOOKING / BBQ

83



FRONT OFFICE / CATERING
FRONT OFFICE / CATERING

84

Caliu BBQ

CALIU / BBQ

REF.

W em)

Lcm)

Hiem)

€

UE /MOQ

8500

30

Plato brasa
Bbq plate
Assiette bbq
Piatto bbqg
Grillplate

45

16

353,50

1-0-1-6-18 /1

REF.

W em)

Lcm)

Hiem)

€

UE /MOQ

8685

13,7

36

8,2

63,13

1-0-1-6-18 /1

85

Pinza BBQ
Bbg tong
Pince bbq
Molla bbqg
Zange bbqg

REF. Lcm) € UE /MOQ

8687 8,84 1-0-1-6-18 /1

Chimenea BBQ
Chimney Bbg
Cheminée Bbq
Crigliato Camino Bbg

Bbqg Kamin
REF. W em) Lcm) Hiem) € UE /MOQ
8686 n 8 30 40,40 1-0-1-6-18 /1



FRONT OFFICE / CATERING

Pack 100

Pinchos golf bambu
Golf bamboo skewers
Piques golf en bambou
Spiedo golf bambu
Golf bambus spiesse

FRONT OFFICE / CATERING

Pack 100

Pinchos bambu
Bamboo skewers
Piques en bambou
Spiedo bambu
Bambus spiesse

UE /MOQ |

REF. Liem) € UE /MOQ | REF. Lem) €
7615 21 2,79 1-12-144-0-0 /12 7619 25 1,31
7616 15 2,01 1-12-144-0-0 /12 7620 15 0,96
Pack 24 Box 100

Pinzas bambu
Bamboo tongs
Pinces bambou
Molla bambu
Bambus zangen

Conos madera
Wooden cones
Cornets

Cono legno
Einweg holzkegel

1-12-144-0-0 /12
1-12-144-0-0 /12

REF. Licm) € UE /MOQ | REF. Wem  Lem € UE /MOQ |

7618 10 4,36 1-12-72-0-0 /12 7607 5 12,5 1,25 1-6-36-0-0 /6
7608 35 8 9,77 1-6-36-0-0 /6

Pack 24 Pack 100

Cucharas helado madera Tenedores madera

Wooden ice cream spoons Wooden forks

Cuilleres a glace Fourchettes

Cucchiao gelato legno Forchetta legno

Einweg-eisloffel Holzgabeln

REF.  Lem € UE /MOQ | REF.  Lem € UE /MOQ |

7601 9,5 1,26 1-12-72-0-0 /12 7612 12 1,66 1-12-144-0-0 /12

Pack 24 Box 50

Cucharas aperitivo madera
Wooden sporks

Cuilleres apéritif

Cucchiaio antipasti

Vasos madera
Wooden cups
Verres

Vetro legno

Einweg-goffel Einweg holztasse

REF. Liem € UE /MOQ | REF.  Wen L € UE /MOQ |

7600 14 1,87 1-12-72-0-0 /12 7609 45 45 12,21  1-6-36-0-0 /6
7610 35 6 10,64 1-6-36-0-0 /6

86

DESECHABLE / CUBIERTO BIO
DISPOSABLE / BIO CUTLERY
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FRONT OFFICE / CATERING
FRONT OFFICE / CATERING

88

DESECHABLE / ACCESORIOS Y CUBIERTOS DESECHABLES
DISPOSABLE / ACCESSORIES AND DISPOSABLE CUTLERY

Box 100
Barquillos madera
Wooden boats
Barquettes
Barchetta legno
Einweg holzboot

REF.  Wem  Lem € UE /MOQ |
7605 8 14 m,25 1-6-36-0-0 /6
7606 6 8,5 9,85 1-6-36-0-0 /6
Pack 50

Pinchos anillo bambu
Bamboo ring skewers
Pigues en bambou boucle
Spiedo anello bambu
Bambus spiesse

REF. Liem) € UE /MOQ
7617 2 4,27 1-12-1440-0 /12
Pack 100

Palillos bambu tostado

Carbonized bamboo chopsticks

Baguettes en bambou nat
Bastoncini bambu tostato

urel

Dunkle bambus-esstabchen

REF. Lim) € UE /MOQ
7613 21 2,14 1-12-72-0-0 /12
Pack 50

Pajitas papel kraft
Kraft paper straws
Pailles en papier kraft
Cannucce carta kraft

Einweg strohhalme aus packpapier
REF.  Lem € UE /MOQ
7603 20 1,53 1-12-100-0-0 /20

89

Pack 100

Agitadores café madera
Wooden coffee stirrers
Touillettes

Cucchiaino café legno
Holz-kafferUhrstabe

REF.  Lim € UE /MOQ |
7611 10 3,88 1-12-144-0-0 /12
Pack 100

pinchos bambu

Looped bamboo skewers
Pigues en bambou
Spiedo bambu
Verschlungene bambus

REF.  Lem € UE /MOQ |
7614 9 4,23 1-12-144-0-0 /12
Pack 12

Platos postre madera
Wooden dessert plates
Assiettes a dessert
Piatto frutta legno
Einweg dessertteller

REF. Wiem  Liem) €

UE /MOQ |

7604 12 12 2,92

Set cuchillo / tenedor
madera + servilleta
Set wooden knife/fork
+ napkin

Set couteau/fourchette
+ serviette

1-6-36-0-0/ 6

Set coltello/forchetta in legno

+ tovagliolo
Set gabel/messer einweg
+ serviertte

REF. Lem) €

UE /MOQ |

7602 16 0,26

1-50-600-0-0 /50



FRONT OFFICE / CATERING
FRONT OFFICE / CATERING

TAKE AWAY / CUBIERTOS Y FUNDAS
TAKE AWAY / CUTLERY ANDV

Bolsa beige
Beige bag
Sac beige
Borsa beige
Beige tasche

Funda con cierre
Zippered cover
Couverture zippée
Copertura con cerniera
reibverschlussabdeckung

REF. W em) Liem) REF. W em) Liem) € UE /MOQ
8372 7 25 1-6-120-0-0/6 8374 6 25 1,22 1-6-120-0-0/6
Funda japonesa Bolsa japonesa
Japanese bag Japanese bag
Sac japonais Sac japonais
Borsa giapponese Borsa giapponese .
Japanische tasche Japanische tasche H’
REF. W Lew € UE /MOQ | REF.  Wen Lo € UE /MOQ | Kfﬁg';ég'gfc
8376 6 24 1,22 1-6-120-0-0/6 8375 22 22 2,65 1-6-120-0-0/6

BROOKLYN - NICKEL FREE 18% - VIBRADO

€ UE MOQ »4mm Imm

8334 CUCHILLO MESA 0,19 0/12/360/7200/14400 360 185 0,6

table knife, couteau table, coltello tavola, tafelmesser

8335 CUCHARA MESA 0,19 0/12/360/7200/14400 360 170 0,6

table spoon, cuillére table, cucchiaio tavola, tafelloffel
Caja polipropileno
PP box 8336 TENEDOR MESA 0,17 0/12/360/7200/14400 360 170 06

. table fork, fourchette table, forchetta tavola, tafelgabel
Boite PP
Scatola PP 8337 CUCHARA CAFE
0,14 0/12/600/7200/36000 360 120 0,6

Box PP tea spoon, cuillére café, cucchiaio caffé, kaffeeloffel ! /12/600/ / '
REF. Wem  Lem € UE /MOQ | 8338 KIT 3 PCS 0,67 1/0/120/0/0 120 0,6

CUCHILLO / TENEDOR / CUCHARA + SERVILLETA

set table knife/fork/spoon + napkin

set couteau table/cuillére table/fourchette table + serviette

set coltello tavola/cucchiaio tavola /forchetta tavola + tovagliolo
set tafelmesser/tafelloffel/tafelgabel + serviette

8373 32v 235 0,80 1-6-120-0-0/6
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FRONT OFFICE / BUFFET
FRONT OFFICE / BUFFET

APTO PARA
GN 2/3 GN1/6
32,5%353cm 162 X17,6cm Cajas disefiadas para
contener cualquier
cubeta o accesorio GN.
GN 1/9
10,8 x17,6cm Designed to contain wha-

tever pail or GN accessory.
*medidas interiores / internal dimensions

ALTURAS DE CUBETAS GN COMPATIBLES / COMPATIBLE GN TRAY HEIGHTS

GN / CAJAS MADERA
GN / WOOD BOXES

@

| 2cm
10cm 4ecm

6,5cm
Caja haya
Beech wood box
Boite hétre
Cassetta in legno
Holzbox
REF. GN Wem) Lem) Hem) € UE /MOQ |
7833 11 32,5 53 10 39,25 1-0-4-16-24 /1
7836 2/4 16,2 53 10 35,29 1-0-4-32-48 /1

94

1.?;.““0* _Ilg
Los accesorios GN quedan encajados
en el interior de las cajas, apoyados
sobre los corners.
([

GN accessories fit inside the boxes, res-
ted over the corners.

Caja haya

Beech wood box

Boite hétre

Cassetta in legno

Holzbox

REF. GN W cm) Lcm) Hcm) € UE /MOQ |

7834 /2 26,5 32,5 10 26,96 1-0-4-32-52 /1

7835 /3 17,6 32,5 10 22,25 1-0-6-36-72 /1

7541 /4 16,2 26,5 10 21,26 1-0-6-48-144 /1

95



FRONT OFFICE / BUFFET

GN / ALZADORES
FRONT OFFICE / BUFFET

GN / HEIGHT ADJUSTER

;®; ‘I_

R &
Trron®

H[u]

Soporte alzador cajas madera
Structure height adjuster
Support réhausseur

Telaio per alzata

Strukturierter hohenregulator

REF. Wi Lem Hem € UE /MOQ |

7838 325 53 10 m,25 1-0-4-16-48 /1

Soporte alzador cajas madera
Structure height adjuster
Support réhausseur

Telaio per alzata

Strukturierter hohenregulator

REF.  Wem Lew Hem € UE /MOQ |

7837 325 53 18 15,46  1-0-4-16-16 /1

Alzador cajas madera

Height adjuster wood boxes
Réhausseur boite en bois
Supporto per cassetta legno
Hohenregulator fur holzboxen

REF. Wem Lem Hem € UE /MOQ |

7839 4 4 6 3,73 0-4-64-1024-4096 / 4
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Mini caja cuadrada
Mini square box

Mini cagette carrée en bois

Mini cassetta legno quadrata

Quadratische mini holzbox

FRONT OFFICE / BUFFET
FRONT OFFICE / BUFFET

[REF.  Wem Lem Hem € UE /MOQ |
7544 17 17 7 7,97 1-0-12-48-144 /6
7545 21 21 7 10,10 1-0-12-72-216 / 6
Mini caja
Mini box
Mini cagette en bois
Mini cassetta legno
Mini holzbox
REF. Wen Lem Hem € UE /MOQ |
7539 25 8 9 9,83 1-0-24-192-384 /6
7540 13 17 9 1,96 1-0-12-36-288 /6

Mini caja rectangular
Mini rectangular box
Mini cagette rectangulaire

Mini cassetta legno rettangolare

Rechteckige mini holzbox

REF. Wen Lem Hem € UE /MOQ |
7542 15 10 5 4,12 1-0-32-128-384 /6
7543 23 13 7 8,50 1-0-12-48-144 / 6
7546 24 16 7 10,63 1-0-12-48-144 / 6

28

ACCESORIOS / MADERA

ACCESSORIES / WOOD

Pinza servir haya punta redonda
Round head beechwood server tong
Pince a servir en bois a bout rond
Molla servire legno punta rotonda
Holzservierzange, runder kopf

REF. Ly € UE /MOQ |

7549 30,5 3,87 1-12-72-432-864 /6

Pinza servir haya punta fina
Slim head beechwood server tong
Pince a servir en bois a bout fin
Molla servire legno a punta
Holzservierzange, dinner kopf

REF. Lim) € UE /MOQ |

7550 30,5 3,87 1-12-72-432-864 /6

7
PACKAGING
STICKER

29

Punta ondulada
Wavy tip

Punta estriada
Ribbed tip

&
PACKAGING
BLISTER



FRONT OFFICE / BUFFET ELEGANT / KIT SERVIR 18/10
FRONT OFFICE / BUFFET ELEGANT / SERVING KIT 18/10

Elegant nace de un diseiio propio con la inten-
cion de dotar al buffet de unos accesorios de ca-
lidad pensados para la practicidad del usuario.

Consta de 13 piezas de servir y 4 tipos de pinzas
disefadas especificamente para cubrir las nece-
sidades del autoservicio en catering y buffet.

Elegant was borned from an own design with the
intention of providing to the buffet with quality ac-
cessories intended for the user practicality.

It is composed of 13 serving pieces and 4 different
tongs designed specifically to cover the self-service
needs in catering and buffet.

100 101



FRONT OFFICE / BUFFET
FRONT OFFICE / BUFFET

300 mm

&
&
Cuchara spaghetti &
Spaghetti spoon
Cuillére a spaghetti 73
Cucchiaio spaguetti mm
Spaghetti |6ffel
REF. Luy € UE /MOQ |
6592 30 12,1 1-10-50-200-1000 /10
&
&
o
@
~N
£
Cuchara arroz (;c
Rice spoon S
Cuillere ariz
Cucchiaio riso 75
m
Reisloffel m
REF. Liom) € UE /MOQ |
6596 28 8,35 1-10-50-200-1000 /10
102

Tenedor carne
Meat fork
Fourchette viande

Forchetta carne 35mm
Fleischgabel
REF. Lay € UE /MOQ |

6589 30 7,55

Espatula
Spatula

Spatule
Spatula
Spatel

1-10-50-200-1000 /10

82 mm

REF. Lem) €

UE /MOQ

6590 28 9,00

1-10-50-200-1000 /10

90 mm

100 mm

300 mm

Cazo salsa
Sauce ladle
Cuillére a sauce

ELEGANT / KIT SERVIR 18/10
ELEGANT / SERVING KIT 18/10

260 mm

280 mm

Mestolino salsa D60 mm

SoRRenkelle

REF. Lm ml € UE /MOQ |
6607 26 3 12,39 1-10-50-200-1000 /10

Cazo sopa

Soup ladle
Louche a potage
Mestolo sopa

265

Suppenkelle D94 mm
REF. Lew ml € UE /MOQ |
6591 265 12 12,67 1-10-50-200-1000 /10

103
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2MM

7

MIRROR

Cazo sopa

Soup ladle
Louche a potage
Mestolo sopa
Suppenkelle

D94 mm

310 Mm

REF. Lcm) ml

€

UE /MOQ

6606 3] 12

Pala reposteria
Cake server
Pelle a tarte
Pala torta
Geback schaufel

15,49

75 mm

REF. Liem) €

UE /MOQ

6595 30 8,01

1-10-50-200-1000 /10

1-10-50-200-1000 /10

140 mm

300 mm



Disefio del mango especialmente
pensado para colgar o apoyar en
las bandejas de buffet.

FRONT OFFICE / BUFFET
FRONT OFFICE / BUFFET

Handle specially designed to be
hang or supported on the buffet
trays.

Espumadera
Skimmer
Ecumoire
Schiumarola
Schaumloffel

REF. Licm)

€

UE /MOQ

7116 32

104

13,52

1-10-50-200-1000 /10

ELEGANT / KIT SERVIR 18/10
ELEGANT / SERVING KIT 18/10

e U7

2MM MIRROR

&
EE IS
o
Q 5
N
£
0 &
Tenedor ensalada Cuchara servir OOE
Salad fork Serving spoon o
Fourchette salade 60 Cuillere a servir
; mm o .
Forchetta insalata Cucchiaio servir 70 mm
Salatgabel Servierloffel
REF. La € UE /MOQ | REF. Lwy € UE /MOQ |
6597 25 7,60 1-10-50-200-1000 /10 6593 30 9,18 1-10-50-200-1000 /10
£
£ o
& S
IS 5]
N
&
& &
8 &
Cuchara ensalada Cuchara ranurada &O
Salad spoon Slotted spoon
Cuillére salade Cuillére a servir percée
o 6 o ;
Cucchﬂ|a|o salate Omm Cu'cch|a|o asolati 70 mm
Salatloffel Skimmer
REF. Lem € UE /MOQ | REF. Lem € UE /MOQ |
6599 25 7,60 1-10-50-200-1000 /10 6594 30 9,58 1-10-50-200-1000 /10
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FRONT OFFICE / BUFFET ELEGANT / KIT SERVIR 18/10
FRONT OFFICE / BUFFET ELEGANT / SERVING KIT 18/10

(e U

2MM MIRROR

&
&
%)
g
S
& Bandeja reposa utensilio
K Utensil rest tray 9¢ <
~ . &
Plateau repos des ustensiles /}7’77 “
Vassoi Riposo per 'utensile N
Repository-Werkzeug tablett
REF. Wi Lem  Hem € UE /MOQ |
c 7960 145 195 17 30,53 1-10-50-200-1000 /1
IS 7889 n 155 12 26,43 1-10-50-200-1000 /1
o
kS

Cuchara arroz Cazo salsa

Rice spoon Sauce ladle

Cwllergg riz 75mm Cuﬂlerga sauce @60 mm

Cucchiaio riso Mestolino salsa

Reisloffel Sof3enkelle

REF. Liem € UE /MOQ | REF. Len ml € UE /MOQ |

7959 35,5 1,73 1-10-50-200-1000 /10 7958 29,5 3 14,30 1-10-50-200-1000/10

F F
PACKAGING PACKAGING
BLISTER BOX
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FRONT OFFICE / BUFFET
FRONT OFFICE / BUFFET

108

7
PACKAGING
BLISTER

Pinza hielo

Ice tong

Pince a glagon
Molla ghiaccio
Eiswurfelzange

ELEGANT / PINZAS

ELEGANT / TONGS

Pinza servir
Serving tong
Pince a service
Molla arrosto
Servierzange

REF. COLOR Lem €  UE /MOQ | | REF. coLoR Lew €  UE /MOQ

6767 INOX MIRROR 19 5,69 1-10-100-600-600 /10 6775 INOXMIRROR 24 6,27 1-10-100-600-600 /10
6768 PVD BLACK SATIN 19 7,26 1-10-100-600-600 /10 6776 PVD BLACK SATIN 24 8,65 1-10-100-600-600 /10
6769 PVD CHAMPAGNE SATIN 19 7,26 1-10-100-600-600 /10 6777 PVD CHAMPAGNE SATIN 24 8,65 1-10-100-600-600 /10
6770 PVD COPPER SATIN 19 7,26 1-10-100-600-600 /10 6778 PVD COPPER SATIN 24 8,65 1-10-100-600-600 /10
Pinza pasteles Pinza spaghetti

Cake tong Spaghetti tong

Pince a gateau Pince spaghetti

Molla dolce Molla spaguetti

Gebackzange Spaghettizange

REF. COLOR Lem € UE /MOQ | REF. COLOR Lem € UE /MOQ

6779 INOX MIRROR 24 6,27 1-10-100-600-600 /10 6771 INOX MIRROR 24 6,27 1-10-100-600-600 /10
6780 PVD BLACK SATIN 24 8,65 1-10-100-600-600/10 6772 PVD BLACK SATIN 24 8,65 1-10-100-600-600/10
6781 PVD CHAMPAGNE SATIN 24 8,65 1-10-100-600-600/10 6773 PVD CHAMPAGNE SATIN 24 8,65 1-10-100-600-600/10
6782 PVD COPPER SATIN 24 8,65 1-10-100-600-600/10 6774 PVD COPPER SATIN 24 8,65 1-10-100-600-600/10
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Pinza multiusos PVC
Multiuse PVC tong
Pince multi-usage
Pinze multiuso
Mehrzweckzange

FRONT OFFICE / BUFFET
FRONT OFFICE / BUFFET

REF. Lem) €

UE /MOQ |

2871 24 3,18
2872 30 3,79
2873 35 4,20

Pinza ensalada PVC
Salad PVC tong

Pince a salade pvc
Pinze per insalata pvc
Salatzange pvc

1-24-120-480-960 / 6
1-24-120-480-960 / 6
1-24-120-480-960 / 6

REF. Lem) €

UE /MOQ |

2867 24 3,91

Pinza servir extra
Serving tong extra
Pince a servir extra
Pinze da servizio extra
Vorlegezange extra

1-24-120-480-960 / 6

REF. Licm) €

UE /MOQ |

0065 24 1,10

0-10-25-200-400/6

10

Pinza buffet PVC
Buffet PVC tong
Pince a buffet pvc
Pinze da buffet pvc
Buffetzange pvc

REF. Lem) €

UE /MOQ

2868 235 4,27

Pinza oval PVC
Oval PVC tong
Pince ovale pvc
Pinze ovale pvc
Ovalzange pvc

1-24-120-480-960 / 6

REF. Lem) €

UE /MOQ

2869 24 4,03

Pinza reposteria extra
Pastry tong extrat
Pince a patisserie
Molla dolce
Gebackzange extra

1-24-120-480-960 / 6

REF. Liem) €

UE /MOQ

Pinza servir PVC
Serving PVC tong
Pince a servir pvc
Pinze da servizio pvc
Vorlegezange pvc

0066 24 1,10

0-10-25-200-400/ 6

REF. Lcm) €

UE /MOQ

2870 24 4,09

1-24-120-480-960 / 6

PINZAS
TONGS

PVC aislante para una
mejor sujecion

PVC insulator for a better
clamping.

m

g8
PACKAGING
HANG TAG



Pinza tijera ensalada
Salad scissor tong

Pince-ciseaux a salade
Forbice insalata

Salatschere

REF. Lcm)

€

3122 21

16,44

Pinza tijera tarta

Tart scissor tong

Pince-ciseaux a tarte

Forbice torta

0-10-25-200-400/ 6

Tortezange

REF. Lcm) €

3124 24 19,17 0-10-25-200-400/ 6
Pinza luxe

Luxe tong

Pince luxe

Pinze luxe

Zange luxe

REF. Lem) €

2874 24 5,40 1-24-120-480-960 / 6
2875 30 6,02 1-24-120-480-960 / 6
2876 35 6,61 1-24-120-480-960 / 6

n2

FRONT OFFICE / BUFFET
FRONT OFFICE / BUFFET

Pinza tijera dulces
Cake scissor tong

Pince-ciseaux a gateau

Forbice dolce

Kuchenzange
REF. Licm) € UE /MOQ
3123 20 14,41 0-10-25-200-400/6

Pinza ensalada muelle

Salad spring tong
Pince salade
Molla salate

Salatzange
REF. Liem € UE /MOQ |
5654 24 3,57 0-10-100-800-1600/ 6

Pinza multiusos extra

Multiuse extra tong

Pince multi-usage extra

Pinze multiuso extra

Mehrweckzange extra

REF. Liem) € UE /MOQ

2877 24 1,95 1-24-120-480-960 / 6
2878 30 2,22 1-24-120-480-960 / 6
2879 35 2,41 1-24-120-480-960 / 6

PINZAS

TONGS
Punta ondulada que asegura una
mejor sujecion de los alimentos
Curled tip ensures a better faste-
ning for the foods.
®
Sistema de bloqueo para mante-
ner la pinza cerrada.
Block system to keep closed the
tong.
([
Pinza luxe
Luxe tong
Pince luxe
Pinze luxe
Zange luxe
REF. Lam € UE /MOQ |
2874 24 5,40 1-24-120-480-960 / 6
2875 30 6,02 1-24-120-480-960 / 6
2876 35 6,61 1-24-120-480-960 / 6
n3



FRONT OFFICE / BUFFET PINZAS

FRONT OFFICE / BUFFET TONGS

Pinza buffet Pinza spaghetti Pinza hielo Pinza hielo extra

Buffet tong Spaghetti tong Ice tong Extra ice tong

Pince a buffet Pince spaghetti Pince a glagon Pince a glace extra

Pinze buffet Molla spaghetti Molla ghiaccio Pinze ghiaccio extra

Buffetzange Spagettizange Eiswurfelzange Eiszange extra

REF. Liermy € UE /MOQ | REF. Lem) € UE /MOQ | REF. Lem € UE /MOQ | REF. L € UE /MOQ

2883 24 3,79 1-24-120-480-960/6 1831 24 4,19 0-10-100-480-960/6 2153 19 2,43 0-10-100-700-2800/6 2880 21 1,68 1-24-120-480-960/6
Pinza ensalada Pinza reposteria extra Pinza hielo muelle inox Pinza hielo buffet

Salad tong Extra cake tong Spring ice tong Buffet ice tong

Pince a salade Pince a gateau extra Pince glacon a ressort Pince a glacon buffet

Pinze insalata Molla a dolce Molla ghiaccio Molla ghiaccio buffet

Salatzange Kuchenzange Eiswurfelzange Eiswurfelzange

REF. Liem) € UE /MOQ | REF. Liem) € UE /MOQ | REF. Liem) € UE /MOQ | REF. Liem) € UE /MOQ |
2882 24 3,31 1-24-120-480-960 / 6 2152 24 4,19 0-10-100-600-1800 /6 3476 19 2,05 1-0-102-1326-3978/6 5276 18 1,90 0-10-100-800-2400/6
Pinza pan extra Pinza servir Pinza azucar Pinza fiambres extra

Extra bread tong Serving tong Sugar tong Cold meat tong extra

Pince a pain extra Pince de service Pince a sucre Pince a charcuterie

Molla pane extra Molla arrosto Molla succhero Molla affettati

Brotzange extra Servierzange Zuckerzange Aufschnittzange

REE. Lom < UE /MOQ | REF. L € UE /MOQ | REF. Lierm € UE /MOQ | REF. Liem) € UE /MOQ |
3120 24 6,74 0-10-25-200-400/6 2151 24,5 4,19 1-24-120-480-960/6 4962 12,5 1,09 1-0-240-1680-5040/6 3121 21 8,08 0-10-20-240-1200/6

N4

15



8680

FRONT OFFICE / BUFFET
FRONT OFFICE / BUFFET

Punta estriada para un mejor
agarre de los alimentos.

8681

8682

e

Grooved tip for a better grip of
the foods.

30cm

2l1cm

Pinza chef recta

Straight chef tong

Pince chef droite

Pinze chef diritta

Konventionelle kiichenmeister zange

24 cm

16 cm

REF. L € UE /MOQ |
7477 21 598 1-24-96-1920-5760 /6
7478 30 8,37 1-24-96-1920-5760/6

Pinza chef precision

Precision chef tong

Pince chef précision

Pinze chef precisione
Prazisions-klichenmeister zange

REF. Liem) € UE /MOQ |
7475 16 5,31 1-24-96-1920-5760 / 6
7476 24 6,95 1-24-96-1920-5760/6

PINZAS CHEF
XEF TONGS

20 cm

14,5 cm

Pinza chef curva

Curved chef tong

Pince chef courbée

Pinze chef curve
Chefkoch zange gebogen

REF. Liem) COLOR € UE /MOQ

7473 14,5 INOX 5,05 1-24-96-1920-5760/6
7474 20 INOX 6,38 1-24-96-1920-5760/6
8680 20 ORO 9,16 1-24-96-1920-5760/6
8681 20 COBRE 9,16 1-24-96-1920-5760/6
8682 20 NEGRO 9,16 1-24-96-1920-5760/6

Pinza chef quitaespinas
Fish bone chef tong
Pince chef a désaréter
Pinze lisca del pesce chef

Frischgraten kichenmeister zange

REF. Liem) € UE /MOQ

7479 12 3,32 1-24-96-1920-5760 /6

PACKAGING

n7

s

BLISTER



BCN COLORS

Cuchara ensalada
Salad spoon
Cuillére a servir
Cucchiaio servire

FRONT OFFICE / BUFFET

FRONT OFFICE / BUFFET

Salatloffel

REF.  COLOR Limo € UE /MOQ |
7963 NEGRO 27 4,68 1-10-50-800-4000/10
7902 O©ORO 27 4,68 1-10-50-800-4000 /10
7965 COBRE 27 4,68 1-10-50-800-4000 /10
7900 CHAMPAGNE 27 4,68 1-10-50-800-4000 /10
PELTRE

Cuchara servir

Server spoon

Cuillére servir

Cucchiaio

Eisenloffel

[ REF. Lem) € UE /MOQ |
7513 30 6,64 1-10-50-1600-3200 /10

18

Tenedor ensalada
Salad fork
Fourchette a servir
Forchetta servire

Salatgabel

REF. COLOR L) € UE /MOQ |
7964 NEGRO 26,5 4,68 1-10-50-800-4000/10
7903 ORO 26,5 4,68 1-10-50-800-4000/10
7966 COBRE 26,5 4,68 1-10-50-800-4000/10
7901 CHAMPAGNE 26,5 4,68 1-10-50-800-4000/10

Disponible en 3 medidas.

Available in 3 sizes.

COLECCION PELTRE (p.154)

SALAD SETS

19

CONIJUNTOS ENSALDA

MARINA

SET SERVI

R

Serving set

Pack salad

Cucchiaio forquetta servire

Serving set

Designed for:

culter

By COINAS

REF.

Lcm)

€

UE /MOQ

7558

272

35,72

1-0-10-0-0 /10

x
PACKAGING
CUSTOM BOX






Plato 1/4 racién redondo
1/4 ration circle plate
plateau 1/4 bassin rond
vassoio 1/4 porzione rotonda

1/4 portion quadratischer edelstahl teller

FRONT OFFICE / SALA
FRONT OFFICE / DINING ROOM

Plato 1/4 racién redondo doble

1/4 ration circle double plate

plateau 1/4 double bassin rond

vassoio 1/4 porzione doppia

1/4 portion rechteckiger edelstahl teller doppelt

| REF. Wem  Lem €

UE /MOQ | | REF. Wem Lem) € UE /MOQ

8000 925 925 13,35

Plato 1 racién oval
1ration oval plate
plateau bassin ovale
vassoio 1 porzione ovale

1 portion rechteckiger edelstahl teller

0-4-16-0-0/ 4 8004 9,25 18,5 18,21 0-4-16-0-0/ 4

Plato 1 racién redondo

1ration circle plate

plateau bassin rond

vassoio 1 porzione rotonda

1 portion quadratischer edelstahl teller

REF. Wem) Lcm) €

UE /MOQ | REF. Wiem) Lem) € UE /MOQ

8005 925 278 25,85

Plato 1/2 racién oval

1/2 ration oval plate
plateau 1/2 bassin ovale
vassoio 1/2 porzione ovale

ovale 1/2 portion rechteckiger edelstahl teller

0-4-16-0-0/ 4 8002 185 185 17,37 0-4-16-0-0/ 4

Plato 1/2 racié oval + pincho

1/2 ration oval plate + stick holder

plateau 1/2 bassin ovale + porte brochette
vassoio 1/2 porzione ovale + fori spiedini

1/2 portion rechteckiger edelstahl teller mit spiesshalter

| REF. Wem  Lem €

UE /MOQ | | REF. Wem  Lem € UE /MOQ

8003 925 18,5 17,27

0-4-16-0-0/ 4 8006 925 278 25,85 0-4-16-0-0/4

122

SERVICIO MESA / LAB ACCESSORIES / INOX
TABLE TOP / LAB ACCESSORIES / INOX

Designed for:

culter

By COITAS
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FRONT OFFICE / SALA SERVICIO MESA / LAB ACCESSORIES / INOX PVD
FRONT OFFICE / DINING ROOM TABLE TOP / LAB ACCESSORIES / INOX PVD

Plato 1 racién redondo

1 ration circle plate

plateau bassin rond

vassoio 1 porzione rotonda

1 portion quadratischer edelstahl teller

REF. COLOR Wiem) Liem) € UE /MOQ |
8604 ORO 18,5 18,5 70,47 0-4-16-0-0/ 4
8605 COBRE 18,5 18,5 70,47 0-4-16-0-0/ 4
8606 ICE NEGRO 18,5 18,5 70,47 0-4-16-0-0/ 4

Plato 1/2 racién oval

1/2 ration oval plate

plateau 1/2 bassin ovale

vassoio 1/2 porzione ovale

ovale 1/2 portion rechteckiger edelstahl teller

[REF.  cOLOR W L € UE /MOQ |
8607 ORO 9,25 18,5 47,01 0-4-16-0-0/ 4
8608 COBRE 9,25 18,5 47,01 0-4-16-0-0/ 4
8609  ICE NEGRO 925 185 47,01 0-416-0-0/4
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FRONT OFFICE / SALA SERVICIO MESA / LAB ACCESSORIES / MADERA
FRONT OFFICE / DINING ROOM TABLE TOP / LAB ACCESSORIES / WOOD

Base madera
wood tray
plateau en bois
vassoio legno

holztablett

REF. SIZE Wi Liem € UE /MOQ |
8370 SIMPLE 925 278 5,50 0-4-16-0-0/ 4
8371 DOUBLE 185 278 8,18 0-4-16-0-0/ 4

Disco pinchos

round stick holder

porte brochette rond

disco fori spiedini

runder edelstahl spiesshalter

| REF. @Ben  Pararef. /Forref. € UE /MOQ |
8001 7, 8000 - 8004 6,59 0-4-16-0-0/ 4
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FRONT OFFICE / SALA SERVICIO MESA / LAB ACCESSORIES / PORCELANA
FRONT OFFICE / DINING ROOM TABLE TOP / LAB ACCESSORIES / PORCELAIN

Base porcelana pequena
Simple porcelain tray
Plateau en porcelaine simple
Vassoio porcellana simplice
Einfaches porzellantablett

REF. COLOR Wiem) Liem) € UE /MOQ |
8598 BLANCO 9,25 27,8 14,29 0-4-16-0-0/ 4
8600 VERDE 9,25 27,8 14,29 0-4-16-0-0/ 4
8602 AZUL 9,25 27,8 14,29 0-4-16-0-0/ 4

Base porcelana grande
Double porcelain tray
Plateau en porcelaine double
Vassoio porcellana doppio
Doppeltes porzellantablett

REF. COLOR W Lem) € UE /MOQ |

8599  BLANCO 18,5 18,5 18,49 0-4-16-0-0/ 4

8601  VERDE 18,5 18,5 18,49 0-4-16-0-0/ 4 A
8603  AzUL 18,5 18,5 18,49 0-4-16-0-0/ 4 H’

PACKAGING
CUSTOM BOX
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FRONT OFFICE / SALA
FRONT OFFICE / DINING ROOM

SERVICIO MESA / LAB ACCESSORIES / CUBERTERIA
TABLE TOP / LAB ACCESSORIES / CUTLERY

A B C D E F G H | J L M N o P

INOX 18/10 - 2MM - PVD ICE GOLD
€ UE MOQ P4<mm Amm
8610 CUCHILLO MESA MONOBLOCK 7,27 0/12/120/5400/10800 60 160
monoblock table knife, couteau table monobloc, coltello tavola monobloc, monobloc tafelmesser
7663 TENEDOR MESA 6,51 0/12/120/5400/10800 60 154 2
table fork, fourchette table, forchetta tavola, tafelgabel
8611 CUCHARA MESA 6,51 0/12/120/5400/10800 60 153 2
table spoon, cuillere table, cucchiaio tavola, tafelloffel
8612 TENEDOR ARROZ 6,43 0/12/120/5400/10800 60 148 2
rice fork, fourchette a riz, forchetta riso, reisgabel
8613 PINCHO 5,21 0/12/120/5400/10800 60 100 2
cocktail stick, stick a cocktail, spiedo, spieb
8614 PINCHO LARGO 5,29 0/12/120/5400/10800 €0 135 2
large cocktail stick, stick a cocktail long, spiedo lungo, langer spieb
8615 TENEDOR APERITIVO 6,26 0/12/120/5400/10800 €0 135 2
appetizer fork, fourchette apéritif, forchetta antipasto, aperitif gabel
8616 CUCHARA APERITIVO 6,26 0/12/120/5400/10800 60 135 2
appetizer spoon, cuillere apéritif, cucchiaio antipasto, aperitif 16ffel
8617 CUCHARA MOKA 5,29 0/12/120/5400/10800 60 101 1.5
coffee/moka spoon, cuillére moka, cucchiaio moka, mokkaléffel
8618 CUCHILLO LUNCH MONOBLOCK 6,68 0/12/120/5400/10800 60 135
monoblock cake knife, couteau gateau monoblok , coltello dolce monobloc, monobloc kuchenmesser
8619 CUCHARA LUNCH 5,42 0/12/120/5400/10800 60 125 2
cake spoon, cuillere gateau, cucchiaio dolce, lunch |6ffel .
Designed for:

8620 TENEDOR LUNCH 5,42 0/12/120/5400/10800 60 125 2
cake fork, fourchette gateau, forchetta dolce, kuchengabel
8621 CUCHARA COCTEL LARGA 6,68 0/12/120/5400/10800 60 215 2
large cocktail spoon, cuillére cocktail longue, cucchiaio coktail lunga, cocktail 16ffel- lang C te r.
8622 CUCHARA CAFE ESPATULA 6,09 0/12/120/5400/10800 60 108 2 u
spatula coffee spoon, cuillére spatule, cucchiaio spatola, moka l6ffel
8623 CUCHARA DEGUSTACION 7,73 0/12/120/5400/10800 60 86 2 By COIMas
tasting spoon, cuillére dégustation, cucchiaio degustazione, probierloffel
8624 CUCHARA DEGUSTACION OVAL 7,94 0/12/120/5400/10800 60 101 2 m

oval tasting spoon, cuillere dégustation ovale, cucchiaio degustazione ovale, probierloffel oval
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FRONT OFFICE / SALA
FRONT OFFICE / DINING ROOM

A B C D E F G H | J L M N o P

INOX 18/10 - 2MM - PVD ICE COPPER
€ UE MOQ P4mm Amm

8625 CUCHILLO MESA MONOBLOCK 7,27 0/12/120/5400/10800 0 160
monoblock table knife, couteau table monobloc, coltello tavola monobloc, monobloc tafelmesser
7664 TENEDOR MESA 6,51 0/12/120/5400/10800 60 154 2
table fork, fourchette table, forchetta tavola, tafelgabel
8626 CUCHARA MESA 6,51 0/12/120/5400/10800 60 153 2
table spoon, cuillere table, cucchiaio tavola, tafelloffel
8627 TENEDOR ARROZ 6,43 0/12/120/5400/10800 60 148 2
rice fork, fourchette a riz, forchetta riso, reisgabel
8628 PINCHO 5,21 0/12/120/5400/10800 60 100 2
cocktail stick, stick a cocktail, spiedo, spieb
8629 PINCHO LARGO 5,29 0/12/120/5400/10800 €0 135 2
large cocktail stick, stick a cocktail long, spiedo lungo, langer spieb
8630 TENEDOR APERITIVO 6,26 0/12/120/5400/10800 €0 135 2
appetizer fork, fourchette apéritif, forchetta antipasto, aperitif gabel
8631 CUCHARA APERITIVO 6,26 0/12/120/5400/10800 60 135 2
appetizer spoon, cuillére apéritif, cucchiaio antipasto, aperitif |6ffel
8632 CUCHARA MOKA 5,29 0/12/120/5400/10800 60 101 1.5
coffee/moka spoon, cuillére moka, cucchiaio moka, mokkaléffel
8633 CUCHILLO LUNCH MONOBLOCK 6,68 0/12/120/5400/10800 60 135
monoblock cake knife, couteau gateau monoblok , coltello dolce monobloc, monobloc kuchenmesser
8634 CUCHARA LUNCH 5,42 0/12/120/5400/10800 0 125 2
cake spoon, cuillere gateau, cucchiaio dolce, lunch |6ffel
8635 TENEDOR LUNCH 5,42 0/12/120/5400/10800 €0 125 2
cake fork, fourchette gateau, forchetta dolce, kuchengabel
8636 CUCHARA COCTEL LARGA 6,68 0/12/120/5400/10800 60 215 2
large cocktail spoon, cuillére cocktail longue, cucchiaio coktail lunga, cocktail 16ffel- lang
8637 CUCHARA CAFE ESPATULA 6,09 0/12/120/5400/10800 0 108 2
spatula coffee spoon, cuillere spatule, cucchiaio spatola, mokka loffel
8638 CUCHARA DEGUSTACION 7,73 0/12/120/5400/10800 60 86 2
tasting spoon, cuillére dégustation, cucchiaio degustazione, probierloffel
8639 CUCHARA DEGUSTACION OVAL 7,94 0/12/120/5400/10800 60 101 2

oval tasting spoon, cuillere dégustation ovale, cucchiaio degustazione ovale, probierloffel oval
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SERVICIO MESA / LAB ACCESSORIES / CUBERTERIA

TABLE TOP / LAB ACCESSORIES / CUTLERY

11199

il

A B C D E F G H K L M N (@) P

INOX 18/10 - 2MM - PVD ICE BLACK
€ UE MOQ P4mm Amm

8640 CUCHILLO MESA MONOBLOCK 7,27 0/12/120/5400/10800 60 160
monoblock table knife, couteau table monobloc, coltello tavola monobloc, monobloc tafelmesser
7665 TENEDOR MESA 6,51 0/12/120/5400/10800 60 154 2
table fork, fourchette table, forchetta tavola, tafelgabel
8641 CUCHARA MESA 6,51 0/12/120/5400/10800 60 153 2
table spoon, cuillére table, cucchiaio tavola, tafelloffel
8642 TENEDOR ARROZ 6,43 0/12/120/5400/10800 60 148 2
rice fork, fourchette a riz, forchetta riso, reisgabel
8643 PINCHO 5,21 0/12/120/5400/10800 60 100 2
cocktail stick, stick a cocktail, spiedo, spieb
8644 PINCHO LARGO 5,29 0/12/120/5400/10800 60 135 2
large cocktail stick, stick a cocktail long, spiedo lungo, langer spieb
8645 TENEDOR APERITIVO 6,26 0/12/120/5400/10800 €0 135 2
appetizer fork, fourchette apéritif, forchetta antipasto, aperitif gabel
8646 CUCHARA APERITIVO 6,26 0/12/120/5400/10800 60 135 2
appetizer spoon, cuillere apéritif, cucchiaio antipasto, aperitif 16ffel
8647 CUCHARA MOKA 5,29 0/12/120/5400/10800 60 101 1.5
coffee/moka spoon, cuillére moka, cucchiaio moka, mokkaléffel
8648 CUCHILLO LUNCH MONOBLOCK 6,68 0/12/120/5400/10800 60 135 2
monoblock cake knife, couteau gateau monoblok , coltello dolce monobloc, monobloc kuchenmesser
8649 CUCHARA LUNCH 5,42 0/12/120/5400/10800 60 125
cake spoon, cuillere gateau, cucchiaio dolce, lunch |6ffel
8650 TENEDOR LUNCH 5,42 0/12/120/5400/10800 60 125 2
cake fork, fourchette gateau, forchetta dolce, kuchengabel
8651 CUCHARA COCTEL LARGA 6,68 0/12/120/5400/10800 60 215 2
large cocktail spoon, cuillére cocktail longue, cucchiaio coktail lunga, cocktail 16ffel- lang
8652 CUCHARA CAFE ESPATULA 6,09 0/12/120/5400/10800 0 108 2
spatula coffee spoon, cuillere spatule, cucchiaio spatola, mokka loffel
8653 CUCHARA DEGUSTACION 7,73 0/12/120/5400/10800 60 86 2
tasting spoon, cuillere dégustation, cucchiaio degustazione, probierloffel
8654 CUCHARA DEGUSTACION OVAL 7,94 0/12/120/5400/10800 60 101 2

oval tasting spoon, cuillere dégustation ovale, cucchiaio degustazione ovale, probierloffel oval
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FRONT OFFICE / SALA SERVICIO MESA / PORCELANA
FRONT OFFICE / DINING ROOM TABLE TOP / PORCELAIN

Mini caja S Mini caja M
Mini box S Mini box MT
Boite porcelaine Boite porcelaine
Cassetta di porcellana Cassetta di porcellana
Porzellan behalter Porzellan behalter
REF. Wem Lem Hem € UE /MOQ | REF. Wem Lem Hem € UE /MOQ |
7622 6 6 55 5,31 1-6-144-0-0/6 7621 8 12 7 7,97 1-6-36-0-0/6
Mini colador Mini parrilla
Mini colander Mini grill plate
Tamis de porcelaine Mini grill de porcelaine
Colino di porcellana Mini graticola di porcellana
Porzellan einsatz Porzellan gratin platte
| REF. Biem) Hiem € UE /MOQ | [REF.  @Ben Lew Hem € UE /MOQ |
7623 10 6 6,91 1-6-72-0-0/6 7624 9 25 2 5,31 1-6-144-0-0/6
Mini vaso Mini tarrina
Mini cup Mini ramekin
Mini verre Mini pot
Mini vaso Mini terrina
Dipschalchen klein Dipschalchen grof3
REF. DBem Hem) ml € UE /MOQ | | REF. Diem) Hem) € UE /MOQ |
7625 5 4 2,5 1,99 1-6-144-0-0/6 7626 8 2,5 2,66 1-6-144-0-0/6
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SERVICIO MESA / PORCELANA
TABLE TOP / PORCELAIN

Mini sartén
Mini pan
Mini poéle
Mini padella
mini pfanne

REF. Dem Lem Hem €

7627 9 14 2,5 6,64

Mini bandeja
Mini board
Mini plateau
Mini vassoio
Mini platte

REF. W(cm) L(cm) H (cm) €
7629 8 155 1 6,64

UE /MOQ
1-6-72-0-0/6

UE /MOQ

1-6-72-0-0/6

Mini cazuela
Mini gratin plate
Mini cocotte
Mini casseruola
Mini gratin platte

REF. Dem) Lem Hem €

7628 9 13 2 5,31

Mini olla

Mini soup turneen
Mini casserole

Mini pentola

Mini suppenterrine

REF. Dem) Lem Hem ml

7630 10 14 9 250

UE /MOQ
1-6-72-0-0/6

€ UE /MOQ
15,94 1-6-36-0-0/6

7
PACKAGING
CUSTOM BOX




FRONT OFFICE / SALA
FRONT OFFICE / DINING ROOM

SERVICIO MESA / FREIDORAS
TABLE TOP / BASKETS

138

Mini freidora cuadrada

Mini square fryer

Mini friteuse

Mini friggitore

Quadratischer mini fittierkorb

| REF. Wim  Lem  Hem €

UE /MOQ

7488 11 n 5 7,65

Cesto redondo

Round basket

Panier a frites rond
Cestino rotondo da frittura
Runder korb

1-12-48-192-384./ 6

REF. [%) (cm) Heem) €

UE /MOQ |

7480 8 8,5 5,31

Cesto rectangular

Rectangular basket

Panier a frites rectangulaire
Cestino rettangolare per frittura
Rechteckiger korb

1-12-144-576-576 / 6

| REF. Wem  Lem Hem €

UE /MOQ

7486 21 10 4 8,72

1-6-72-288-288 /6

Cono chips

Cone for chips

Cornet de frites

Cono per patatine fritte
Kegel fur pormmes

REF. Biem) Hiem) €

UE /MOQ

7487 1l 23 5,31

Cesto redondo

Round basket

Panier a frites rond
Cestino rotondo da frittura
Runder korb

1-12-144-576-576 / 6

REF. [%) (cm) Heem) €

UE /MOQ |

7481 9 12,5 6,64

Cesto con asas

Basket with handles

Panier a frites avec des poignées
Cestino da frittura maniglie
Korb mit griffen

1-12-144-576-576 / 6

| REF. Wem  Lem  Hem €

UE /MOQ

7489 11 8 55 6,48

Las medidas indicadas no incluyen las asas.
All measurements are excluding handles

1-12-72-720-1440 / 6



SERVICIO MESA / FREIDORAS
TABLE TOP / BASKETS

Cesto cuadrado

Square basket

Panier a frites carré

Cestino quadrato da frittura
Quadratischer korb

REF. Wieem  Lem Hem) € UE /MOQ
7485 13 n 9 7,97 1-12-144-576-576 / 6

Cesto cuadrado

Square basket

Panier a frites carré

Cestino quadrato da frittura
Quadratischer korb

REF. COLOR Wiem  Lem Heem € UE /MOQ

7482  SILVER 10 9 7 6,38 1-12-144-576-576 /6
7483 GOLD 10 9 7 7,31 1-12-144-576-576 / 6
7484  BLACK 10 9 7 8,61 1-12-144-576-576/6

T
Las medidas indicadas no incluyen las asas. H’
All measurements are excluding handles. PACKAGING
HANG TAG




FRONT OFFICE / SALA SERVICIO MESA / PAPEL ANTIGRASA
FRONT OFFICE / DINING ROOM TABLE TOP / GRASEPROOF WRAPPING

Envoltorio antigrasas natural Envoltorio antigrasas blanco

Natural greaseproof wrapping White greaseproof wrapping

Emballage anti-graisse naturel Emballage anti-graisse blanc

Foglio carta antigrasso natural Foglio carta antigrasso white

Pergamentpapier natur Pergamentpapier weiss

REF. Wiem) Lem) € UE /MOQ | REF. Wem) Lem) € UE /MOQ

7677 28 34 0,08 1K-4K-24K-168K / 1K 7676 28 34 0,08 1K-4K-24K-168K / TK
Envoltorio antigrasas negro Envoltorio antigrasas rojo

Black greaseproof wrapping Red greaseproof wrapping

Emballage anti-graisse noir Emballage anti-graisse rouge

Foglio carta antigrasso black Foglio carta antigrasso red

Pergamentpapier schwarz Pergamentpapier rot

REF. Wiem) Liem) € UE /MOQ | REF. Wiem) Liem) € UE /MOQ

7674 28 34 0,08 1K-4K-24K-168K / 1K 7675 28 34 0,08 1K-4K-24K-168K / TK

Envoltorio antigrasas blanco
White greaseproof wrapping
Emballage anti-graisse blanc
Foglio carta antigrasso white
Pergamentpapier weiss

| REF. Wem  Lem € UE /MOQ

7678 20 25 0,04 TK-8K-48K-336K / 1K
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FRONT OFFICE / SALA SERVICIO MESA / MINIATURAS / HIERRO FUNDIDO

FRONT OFFICE / DINING ROOM TABLE TOP / MINIATURES / CAST IRON
250°C
Mini sartén COMPATIBLE CON: Mini sartén COMPATIBLE CON:
Mini pan 7789 - (P.146) Mini pan 7789 - (P.146)
Mini poéle en fonte Mini poéle en fonte
Mini padella di ghisa Mini padella di ghisa
Gusseisen mini pfanne Gusseisen mini pfanne
REF. DBiem) Hiem) € UE /MOQ | REF. DBiem) Hiem) € UE /MOQ |
7502 9 2,5 5,31 1-6-24-192-768 /1 7501 13 15 6,83 1-6-24-192-768 /1
Mini sartén cuadrada COMPATIBLE CON: Mini caldero 3 patas COMPATIBLE CON:
Mini square pan 7791 - (P.146) Mini cooking pot 3 feet 7789 - (P.146)
Mini poéle carrée en fonte Mini cocotte en fonte 3 pieds
Mini padella quadrata di ghisa Mini casseruola di ghisa 3 piedi
Gusseisen quadratische mini pfanne Gusseisen mini kasserole m. 3 fuUBen
REF. W cm) Lem) Hcm) € UE / MOQ | REF. Wem  Hem ml € UE /MOQ |
7503 14 14 3 8,59 1-6-12-96-384 /1 7510 n 9,5 35 15,28 1-6-12-96-288 /1
T
Las medidas indicadas no incluyen las asas. H’
All measurements are excluding handles PACKAGING

BELT
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FRONT OFFICE / SALA
FRONT OFFICE / DINING ROOM

Mini olla COMPATIBLE CON:
Mini casserole 7789 - (P.146)
Mini cocotte en fonte

Mini casseruola di ghisa

Gusseisen mini kasserole

REF. Bem Hem  ml € UE /MOQ |

7504 14 n 60 18,60 1-6-12-48-144 /1

Mini olla oval COMPATIBLE CON:
Mini oval casserole 7790 - (P.146)
Mini cocotte ovale en fonte

Mini casseruola ovale di ghisa

Gusseisen ovale mini kasserole

REF. W (em) Lem) Hicm) ml € UE /MOQ

7506 95 125 55 270 13,29 1-6-12-48-144/1

Mini sartén redonda 2 asas COMPATIBLE CON:
Mini round pan 2 handles 7789 - (p.146)
Mini poéle ronde en fonte 2 poignets

Mini padella rotonda di ghisa 2 manici

Gusseisen runde mini pfanne m. 2 griffen

REF. Biemy Hiem) € UE /MOQ

7508 12,2 3 7,47 1-6-24-144-576 /1

Mini olla COMPATIBLE CON:
MIni casserole 7789 - (p.146)
Mini cocotte en fonte

Mini casseruola di ghisa

Gusseisen mini kasserole

REF. Bemy Hem  ml € UE /MOQ |
7505 11 6 35 13,29 1-6-24-96-288/1
Mini sartén oval 2 asas COMPATIBLE CON:
Mini oval pan 2 handles 7790 - (P.146)

Mini poéle ovale en fonte 2 poignets
Mini padella ovale di ghisa 2 manici
Gusseisen ovale mini pfanne m. 2 griffen

REF. W (em) Liem) Hicm) € UE /MOQ

7507 18 26 35 9,83 1-6-24-96-288 /1
Mini sartén redonda 2 asas COMPATIBLE CON:
Mini round pan 2 handle 7789 - (P.146)

Mini poéle ronde en fonte 2 poignets
Mini padella rotonda di ghisa 2 manici
Gusseisen runde mini pfanne m. 2 griffen

REF. Ber  Hem € UE /MOQ |

7509 14,5 3 8,64 1-6-24-144-576 /1

Las medidas indicadas no incluyen las asas.
All measurements are excluding handles
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SERVICIO MESA / MINIATURAS / HIERRO FUNDIDO
TABLE TOP / MINIATURES / CAST IRON

250°C

INSTRUCCIONES DE USO Y CUIDADOS

Lavalo con agua y jabdén antes de su primer
uso para eliminar la posible suciedad proce-
dente de su fabricacion.

Después de su utilizacion, deje que se enfrie
antes de lavarla a mano y para una mejor con-
servacion, Untela con una capa de aceite una
vez limpia.

Nuestras piezas de hierro fundido no son an-
tiadherentes.

CARE AND USE INSTRUCTIONS

Wash it with soap and water before its first use
to eliminate possible dirt from its manufacture.
After use, let it to cool down before hand was-
hing it and for a better conservation, use a layer
of oil once cleaned.

Our cast iron griddles are not non-stick items.

147



FRONT OFFICE

SERVICIO MESA / MINIATURAS / SOPORTES MADERA
FRONT OFFICE / DINING ROOM

TABLE TOP / MINIATURES / WOODEN BOARD

COMPATIBLE CON:
7501 - 7502 - 7504
7505 - 7508 - 7509

(P.143-144)

Soporte de madera redondo
Round wooden board
Support en bois rond

Table di legno redondo
Runde holzplatte

REF. Blem) Hiem) € UE /MOQ |

7789 15 2,5 6,42 1-6-12-168-504 /1

COMPATIBLE CON:
7506 - 7507 (p144)

Soporte de madera oval
Oval wooden board
Support en bois oval
Table di legno ovale
Ovale holzplatte

REF.  Wem Lem Hem € UE /MOQ |

7790 20 14 2,5 7,47 1-6-12-144-432 /1

COMPATIBLE CON:
7503 (p.143-144)

Soporte de madera cuadrado
Square wooden board
Support en bois carré

Table di legno cuadrada
Quadratische holzplatte

[REF. Wi Lem  Hem € UE /MOQ |

7791 16 16 25 6,96 1-6-12-144-432 /1
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FRONT OFFICE / SALA
FRONT OFFICE / DINING ROOM

Mini cubo inox

Inox mini bin
Mini seau inox

Mini bidone inox
Mini behalter edelstahl

Exterior acabado satin
Interior acabado espejo

External satin finish
Internal mirror finish

REF. @B Hen  ml € UE /MOQ |
7500 15 14 1500 15,94  1-6-48-144-432/6
7499 13 12 850 10,63  1-6-48-192-768/6
7498 9 9 350 5,31 1-6-48-576-1152 / 6
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SATIN

7

MIRROR

Lechera snack
Snack milk pot
Pot a lait snack
Latteria snack

Molkerei snackt

SERVICIO MESA / MINIATURAS / INOX

TABLE TOP / MINIATURES / STAINLESS STEEL

REF. B Hem  ml € UE /MOQ |
7105 4.5 5 45 2,49 1-6-24-384-1536/ 6
7106 75 10 80 4,86 1-6-24-192-384 /6

Bol para olivas

Olive plat
Bol a olive
Ciotolina per olive
Olivenschale

REF.

W em)

Lcm)

Hem) ml € UE /MOQ |

7109

72

15

2 270 3,26 1-6-24-1600-4800/6

SATIN

151

Bol triangular

Nut triangular bowl
Bol triangulaire
Ciotolina triangolare
Dreieckige schale

REF. Wem  Lem Hem)

ml

€

UE /MOQ

7108 10 10 4,5

Rustidera snack
Snack lasagna pan
Plat a rétir snack
Rostiera snack
Snack lasagneform

350 3,08 1-6-24-800-2400/6

[REF. By Hem  ml € UE /MOQ |
7107 95 145 400 5,10 1-6-24-168-336/ 6
Cubo snack
Snack bucket
Bol a aperitif
Vaschetta snack
Snack eimer
REF. By Hem  ml € UE /MOQ |
7104 25 13 800 5,74 1-6-24-72-144 ] 6
7103 8,5 9 320 4,68 1-6-24-192-576 / 6
7102 7 7 200 3,72 1-6-24-288-864 / 6



FRONT OFFICE / SALA SERVICIO MESA / MINIATURAS / INOX
FRONT OFFICE / DINING ROOM

TABLE TOP / MINIATURES / STAINLESS STEEL

Y

MIRROR
Mini sartén inox Mini olla inox
Mini fry pan inox Mini casserole inox
Mini poéle inox Mini casserole inox
Mini padella inox Mini pentola inox
Mini pfanne edelstah Mini kasserole edelstahl
REF. B Hiem € UE /MOQ | REF. Bem Hiem € UE /MOQ |
7492 10 3 13,29 1-6-48-192-384 /1 7494 9 6 15,94 1-6-48-192-384/ 1
Mini cazo inox Mini wok inox
Mini saucepan inox Mini wok inox
Mini casserole inox Mini wok inox
Mini casseruola inox Mini wok inox
Mini sauteuse edelstahl Mini wok edelstahl
REF. Ben  Hem € UE /MOQ | REF. Ben  Hem € UE /MOQ |
7490 7 5 10,10 1-6-48-288-864 /1 7496 n 5 15,94 1-6-48-192-384/ 1
5
Las medidas indicadas no incluyen las asas.
All measurements are excluding handles. PACKAGING

HANG TAG
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FRONT OFFICE / SALA
FRONT OFFICE / DINING ROOM

Capa interior acero inoxidable.
Total seguridad para el con-
tacto alimentario.

Stainless steel interior.
Food contact total security.

Asas de bronce

Brass handles

CONDUCTIVIDAD TERMICA

Capa exterior cobre.

Facilita la coccién gracias a que este material
ayuda a crear una distribuciéon uniforme del
calor por toda la superficie.
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Copper exterior.

Facilitates the cooking because this material
helps to create a uniform distribution of heat on
all the surface.

SERVICIO MESA / MINIATURAS / INOX Y COBRE DOBLE PARED
TABLE TOP / MINIATURES / STAINLESS STEEL AND DUAL BODY COPPER

Mini sartén doble pared

Mini fry dual body

Mini poéle double paroi

Mini padella doppia parete
Copper mini pfanne dualer kdrper

7

MIRROR

REF. Diem Heem) €

UE /MOQ

Mini olla doble pared

Mini casserole dual body
Mini casserole double paroi
Mini pentola doppia parete
Mini kasserole dualer kdrper

7493 12 35 51,81

Mini cazo doble pared

Mini saucepan dual body
Mini casserole double paroi
Mini casseruola doppia parete
Mini sauteuse dualer korper

1-6-48-192-384 /1

REF. Diem) Heem €

UE /MOQ

7491 7 5 26,44

1-6-48-288-864 /1

REF. Diem Hem) €

UE /MOQ |

7495 9 6 39,86

Mini paella doble pared

Mini paella dual body

Mini paella double paroi

Mini paella doppia parete

Mini paella pfanne dualer kérper

1-6-48-192-384 /1

REF. Diem) Heem) €

UE /MOQ |

7497 12 2,5 51,81

Las medidas indicadas no incluyen las asas.
All measurements are excluding handles.

1-6-48-288-576 /1

&7
PACKAGING
HANG TAG



FRONT OFFICE / SALA SERVICIO MESA / MINIATURAS / LATAS

FRONT OFFICE / DINING ROOM TABLE TOP / MINIATURES / CAN
Lata + tapa rectangular Lata + tapa oval
Rectangular can + lid Oval can + lid
Conserves + couvercle rectangulaire Conserves + couvercle oval
Barattolo + coperchio rettangolare Barattolo + coperchio ovale
Set dosen rechteckig Dosen oval
REF. Wy Lem Hem € UE /MOQ | REF. Wi Lem Hem € UE /MOQ |
7563 n 6,5 25 4,52 /pack6 1-0-10-0-0/10 7562 n 6,5 25 4,69 /pPAck6 1-0-10-0-0/10

Lata + tapa redonda
Round can + lid

Conserves + couvercle rond
Barattolo + coperchio tondo
Dosen rund

REF. Biem) Hiem € UE /MOQ |

7560 8,3 38 4,59 /pack 6  1-0-10-0-0/10
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FRONT OFFICE SERVICIO MESA / MINIATURAS / MELAMINA
FRONT OFFICE / DINING ROOM TABLE TOP / MINIATURES / MELAMINE

Mini sartén oval negro Mini sartén negro

Mini oval pan black Mini pan black

Mini poéle ovale noir Mini poéle noir

Mini padella ovale nera Mini padella nera

Mini pfanne mit griff oval shwarz Mini pfanne mit griff schwarz

REF. Wem  Lem Hem) € UE /MOQ | REF. Diem) Hiem) € UE /MOQ
7633 15 8 3 2,43 1-12-120-0-0/12 7632 12 2,5 3,55 1-12-108-0-0 /12
Mini sartén oval marrén Mini sartén marrén

Mini oval pan brown Mini pan brown

Mini poéle ovale marron Mini poéle marron

Mini padella ovale marrone Mini padella marrone

Mini pfanne mit griff oval braun Mini pfanne mit griff braun

REF. Wem) Lem) Hcm) € UE /MOQ | REF. DBiem) Hcm) € UE /MOQ

7634 15 8 3 2,43 1-12-120-0-0/12 7631 12 25 3,55 1-12-108-0-0 /12

Las medidas indicadas no incluyen las asas.
All measurements are excluding handles.
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FRONT OFFICE / SALA SERVICIO MESA / MINIATURAS / HIERRO ESMALTADO

FRONT OFFICE / DINING ROOM TABLE TOP / MINIATURES / ENAMELLED IRON
250°C
Cuenco rectangular blanco / azul Cuenco rectangular gris
Rectangular pie dish Rectangular pie dish
Bol rectangulaire Bol rectangulaire
Ciotola rettangolare Ciotola rettangolare
Eisenschalchen rechteckig Eisenschalchen rechteckig
REF.  Wen Lew Hem € UE /MOQ | REF.  Wem Lew  Hem € UE /MOQ |
7517 14,5 20 4 5,98 1-12-48-480-1600/ 6 7520 145 20 4 5,98 1-12-48-432-1296 / 6
7516 13 18 35 4,92 1-12-96-768-2304 / 6 7519 13 18 35 4,92 1-12-96-768-2304 / 6
7515 12 16 3 4,65 1-12-96-864-2592 / 6 7518 12 16 3 4,65 1-12-96-864-2592 / 6
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FRONT OFFICE / SALA SERVICIO MESA / MINIATURAS / HIERRO ESMALTADO
FRONT OFFICE / DINING ROOM TABLE TOP / MINIATURES / ENAMELLED IRON

250°C

Vaso para dipear

Taza
Dip cup Mug
Mini coupe pour tremper Tasse
Bicchiere per sugo Tazza

Eisen dipschale Eisenbecher

REF. Qe Hem  ml € UE /MOQ | REF. Qe Hem  ml € UE /MOQ |
7530 7 3 100 3,72 1-12-96-768-2304 / 6 7521 6 4,5 100 3,99 1-12-96-384-1152 / 6
7529 6 4 90 3,59 1-12-96-192-3840 /6 7522 7 7 250 5,18 1-12-96-384-1152 / 6
Vaso Vaso alto

Tumbler

Taller tumbler

Coupe Coupe hauteur

Bicchiere Bicchiere

Emaillierter Emaillierter

REF. Bem Hem  ml € UE /MOQ | REF. Bem Hem  ml € UE /MOQ |
7527 8 9 290 5,58 1-12-96-384-768 / 6 7528 8 12 400 7,7 1-12-48-192-384 / 6
Cazuela 2 asas Bol

Casserole 2 handle Bowl

Cocotte 2 poignées Bol

Casseruola 2 manici Ciotola

Kasserole mit griff Eisenschale

REF. Bem  Hem  ml € UE /MOQ | REF. B Hem  ml € UE /MOQ |
7525 10 5 310 6,64 1-12-96-384-768 / 6 7526 14 6 510 5,98 1-12-48-576-1152 / 6
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FRONT OFFICE / SALA
FRONT OFFICE / DINING ROOM

Cuchara servir
Server spoon
Cuillere servir

Cucchiaio
Eisenloffel
REF. Lew € UE /MOQ |
300
My, 7513 30 6,64 1-10-50-1600-3200 /10

Cuchara mesa
Table spoon

Cuillere
Cucchiaio
Eisenloffel
Mm REF. L € UE /MOQ |
7512 20 3,99 1-12-120-3000-6000 / 12
Cuchara té
Tea spoon
Cuillere a thé
150 Cucchiaio
M, Eisenloffel
REF. Lwy € UE /MOQ |
7511 15 3,19 1-12-120-3000-6000 /12
Lechera
Creamer
Laitiere
Bidone del latte
Eisenkannchen
REF. By Hem  ml € UE /MOQ |

7514 7 6,5 190 7,31 1-12-96-384-768 / 4

Las medidas indicadas no incluyen las asas.
All measurements are excluding handles
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SERVICIO MESA / MINIATURAS / HIERRO ESMALTADO
TABLE TOP / MINIATURES / ENAMELLED IRON

Sartén honda
Deep frying pan
Poéle profonde
Padelle
Mini-pfannen

Paellera

Paella pan
Poéle a paella
Padelle
Paella-pfannen

REF. Diem) Hicm) € UE /MOQ

7826 14 38 5,04 1-10-60-360-1020 /10
7827 16 43 5,50 1-10-50-200-1000/ 10
7828 18 4,8 6,16 1-6-36-1008-1008 / 6

7829 20 53 6,81 1-6-42-924-924 / 6

Cazuela 2 asas marréon

Brown casserole 2 handle

Mini cocotte émaillé 2 poignées brown
Casseruola ferro smaltato 2 manici brown
Emaillierte mini kasserole mit griff brown

REF. Bem  Hem  ml € UE /MOQ |

7524 10 5 310 7,49 1-12-96-384-768 / 6

REF. Diem) Hem) € UE /MOQ

7792 10 2 4,80 1-10-100-300-1000 /10
7793 12 2,2 5,27 1-10-100-400-1000 /10
7794 15 2.4 5,69 1-10-80-320-960 /10
7795 20 2,6 7,23 1-6-36-648-648 /6

Mini cazuela 2 asas marrén

Brown mini casserola 2 handle

Mini cocotte émaillé 2 poignées brown
Casseruola ferro smaltato 2 manici brown
Emaillierte mini kasserole mit griff brown

REF. Bem  Hem  ml € UE /MOQ |

7523 10 3 125 5,58 1-12-48-576-1728 / 6



FRONT OFFICE / SALA
FRONT OFFICE / DINING ROOM

166

SERVICIO MESA / MINIATURAS / MADERA HAYA

TABLE TO / MINIATURES / BEECH WOODEN

Madera de haya de alta calidad.

High quality beech wood.

Acabados con aceites naturales que
protegen y alargan la durabilidad de
las piezas.

Finishes with natural oils that protect
and prolong the pieces durability.

167

Mini palé
Mini pallet
Mini palette
Mini bancale
Mini palette

REF. Wem  Lem Hem €

UE /MOQ

7548 20 12 35 5,58
7547 12 8 25 3,30

0-3-36-288-864 /3
0-6-36-144-432 /6



FRONT OFFICE / SALA SERVICIO MESA / MINIATURAS / MADERA HAYA
FRONT OFFICE / DINING ROOM TABLE TOP / MINIATURES / BEECH WOODEN

Mini caja cuadrada

Mini square box

Mini cagette carrée en bois
Mini cassetta legno quadrata
Quadratische mini holzbox

REF.  Wem Lem Hem € UE /MOQ |
7544 17 17 7 797  1-0-12-48-144 /6
7545 21 21 7 10,10  1-0-12-72-216/6
Mini caja

Mini box

Mini cagette en bois
Mini cassetta legno
Mini holzbox

REF. Wen  Lem  Hem € UE /MOQ |
7539 125 8 9 9,83 1-0-24-192-384 / 6
7540 13 17 9 11,96 1-0-12-36-288 /6

Mini caja rectangular

Mini rectangular box

Mini cagette rectangulaire

Mini cassetta legno rettangolare
Rechteckige mini holzbox

REF. Wi Lew Hew € UE /MOQ |
7542 15 10 5 4,12 1-0-32-128-384 /6
7543 23 13 7 8,50 10-12-48144/6
7546 24 16 7 10,63  1-0-12-48-144/6
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FRONT OFFICE / SALA SERVICIO MESA / MINIATURAS / ACCESORIOS MADERA
FRONT OFFICE / DINING ROOM TABLE TOP / MINIATURES / WOODEN ACCESSORIES

Cesta cubiertos madera
Wood cutlery dispenser
Panier a couverts en bois
Portaposate legno
Besteck-ablage aus holz

Reposacubiertos REF. Wem  Lem  Hem) € UE /MOQ
Cutlery rest

Repose couverts 8430 325 53 10 43,89 1-0-4-0-0 /1

Supporto posate

Messerablage

REF.  SHAPE Lem € UE /MOQ |

7843  SQUARE 12,2 1,30 1-60-240-3840-11520 / 6

7844  PENTAGON 122 1,44  1-60-240-3840-11520/6 Madera de acacia de alta calidad.

7841 ROUND 12,2 1,44  1-60-240-3840-11520/6 @
7842  TRIANGLE 12,2 1,44  1-60-240-3840-11520/6 Madera de acacia de alta calidad

4 compartimentos para almacenar
un servicio de mesa basico.

4 compartimentos para almacenar un
servicio de mesa basico.

Bandeja madera portacubiertos
Wood cutlery tray
Plateu a couverts en bois

Eoria p;)éatl’:—:- Ileg noh | Coémodas asas laterales para
esteckpehal aus holz un transporte facil.

REF. Wem)  Lem  Hem) € UE /MOQ Cémodas asas laterales para un transporte

8473 15 28 5 2700 1-0-6-0-0 /4 vl
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FRONT OFFICE / SALA SERVICIO MESA / MINIATURAS / VAPORERAS
FRONT OFFICE / DINING ROOM TABLE TOP / MINIATURES / STEAMER

Vaporera bambu
Bamboo steamer

Cuiseur vapeur en bambo
Scatola tonda di bambo

Dim sum

REF. B Hem € UE /MOQ |
7832 15 8,5 9,67 1-4-36-144-144 [ 4
7831 13 8,5 8,54 1-4-36-144-144 [ 4
7830 10 7 7,51 0-4-72-360-2520 / 4
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FRONT OFFICE / SALA
FRONT OFFICE / DINING ROOM

Combina las vaporeras Dim-Sum con nuestra
coleccién de palillos KYOTO 18/10 en distintos
colores.

SERVICIO MESA / MINIATURAS / ACCESORIOS VAPORERAS
TABLE TOP / MINIATURES / STEAMER ACCESSORIES

Set Palillos inox
Chopsticks set
Set baguettes
Set bacchette
Essstabchen set

REF. COLOR Liem) € UE /MOQ |
7421 INOX 23 2,74 0-12-120-1920-5760 /12
7422 PVD BLACK 23 3,15 0-12-120-1920-5760 /12
7423 PVD COPPER 23 3,15 0-12-120-1920-5760 /12
7424  PVD GOLD 23 3,15 0-12-120-1920-5760 /12
Reposapalillo bloque

Chopsticks rest

Porte baguette

Supporto posate

Besteckhalter

REF. COLOR Lwn € UE /MOQ |

7554  SATIN 6 3,42 0-12-120-1920-5760 /12

7555  BLACK 6 4,11 0-12-120-1920-5760 /12

Combine our steamers with our KYOTO 18/10
chopsticks collection in different colors.
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Para saber mas sobre ésta
y otras colecciones Comas visita:
www.comaspartners.com

In order to know more of this
and other Comas collections visits:
www.comaspartners.com



FRONT OFFICE / SALA SERVICIO MESA / CUADRO CARACTERISTICAS

FRONT OFFICE / DINING ROOM TABLE TOP / CHARACTERISTICS TABLE
COLECCION /COLLECTION COLECCION /COLLECTION
MATERIAL / MATERIAL MATERIAL / MATERIAL

/ ACERO INOXIDABLE /INOX + COBRE /HIERRO FUNDIDO / LATA / MELAMINA / HIERRO ESMALTADO / MADERA HAYA / BAMBU
STAINLESS STEEL INOX + COPPER CAST IRON CAN MELAMINE ENAMELLED IRON BEECH WOOD BAMBOO

APTO VITROCERAMICA
SUITABLE FOR VITROCERA- o o o
MIC

APTO FOGON ELECTRICO
SUITABLE FOR ELECTRIC o o o
COOKER

APTO GAS
SUITABLE FOR GAS COOKER . ‘

APTO INDUCCION
SUITABLE FOR INDUCTIONS o o
COOKER

APTO HORNO
SUITABLE FOR OVEN . .

APTO MICROONDAS
SUITABLE FOR MICROWAVE

LAVAR A MANO
HAND WASH . . .

APTO LAVAVAIJILLAS
DISWASHER SAFE . ‘ ‘ ‘ ‘ .

SOSTENIBLE ®
SUSTAINABLE [

APTO CONTACTO ALIMEN-

TARIO o o o o o o o [ ] [ )

FOODCONTACT SAFE
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FRONT OFFICE / SALA
FRONT OFFICE / DINING ROOM

178

SERVICIO MESA / CHAMPAGNERAS Y ACCESORIOS

TABLE TOP / CHAMPAGNE AND ACCESSORIES

Fondo sellado con silicona que permite
contener liquido con total seguridad.

Enfriador de botella inox

Bottle cooler inox
Glacette inox
Refrigeratore inox

EdelstahlkUhle

REF. COLOR  @Dem  Hem ml € UE /MOQ

2765 INOX 12 18 1250 13,62 1-0-6-54-162/6
2787 BEIGE 12 18 1250 19,07 1-0-6-54-162/6
2788 BROWN 12 18 1250 19,07 1-0-6-54-162/6
2789 GREY 12 18 1250 19,07 1-0-6-54-162/6

179

Silicone sealed bottom allows contain
liquids safely.

Cubo galvanizado

Zinc ice bucket
Seau en acier galvanisé

Cubetto galvanizzato
Zinn-eiskUhler

REF. SIZE W Lem Hem) ml € UE /MOQ
7533 XL 35 51 23 24000 21,26 1-0-6-192-384 /1
7534 ™ 30 39 18,7 14000 13,29 1-0-8-256-512/1



Cubitera tipo ensaladera
Ice cube bowl

Vasque

Coppa con base
Champagner kuhler becken

FRONT OFFICE / SALA
FRONT OFFICE / DINING ROOM

REF. Diem) Hiem) ml

€

UE /MOQ |

2727 345 23

Cubo hielo inox
Stainless steel ice bucket
Seau a glace inox
Secchiello ghiaccio
Edelstahl eiseimer

10.000 26,58

1-0-1-12-12/1

REF. Biemy Hem) ml

€

UE /MOQ

3093 n 13 800

Cubo hielo Lux

Ice pail apple

Seau a glace lux
Secchiello ghiaccio lux
Eiseimer lux

9,65

1-0-20-80-160 /1

REF. Diem) Hiem) ml

€

UE /MOQ

3096 12 125 1000

6,79

1-0-20-80-60 /1
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Cubo champagne 2 bot.

2 bottles champagne bucket
Seau champagne 2 bouteilles
Rinfrescatore champane 2b
Champagner kuhler

REF. Bem Hem  ml € UE /MOQ |
5513 24 215 6,500 51,84 1-0-4-24-48 /1
Champaghnera inox

Stainless steel champagne bucket

Seau a champagne

Secchiello champagne

Champagne eimer

REF. @  Hem  ml € UE /MOQ |
3095 19 19 3500 19,02 1-0-6-18-54/6
Cubo hielo isotérmico

Double wall plain

Seau a glace isotherme

Secchiello ghiaccio isolato

Isoliert eiseimer

REF. B Hem  ml € UE /MOQ |

3097 12 135 1000 17,92

1-0-20-60-120 /1

SERVICIO MESA / CHAMPAGNERAS Y ACCESORIOS
TABLE TOP / CHAMPAGNE AND ACCESSORIES

Cubo champagne
Champagne bucket
Seau champagne
Rinfrescatore champane
Champagner kuhler

REF. By Hem  ml € UE /MOQ |

4967 20 21 3500 15,10 1-0-6-42-126 / 6
Cubo hielo

Ice bucket

Seau a glacons

Secchiello ghiaccio

Eisbehalter

REF. Biemy Hiem) ml € UE /MOQ

4968 14 13 1.000 5,09

Pie cubo champagnera 2 botellas
Champagne bucket stand 2 bottles

Pied porte-seau champagne 2 bouteilles
Colona portasecchielo 2b

Stander f. 2 champagnerkUhler

REF. B Hem € UE /MOQ |

5653 22 63 70,33 1-0-1-8-48/1

COMPATIBLE CON: 4967 - 5513 - 3095 (p.174-175)

1-0-20-160-320 /10
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Soporte cubo mesa

Wine bucket stand support
Support de table pour seau
Supporto secchio tavola
Halter fur tischeimer

COMPATIBLE CON:
4967 (P175)

REF. DBiem €

UE /MOQ

m2 20 16,62

Pie cubo champagnera 1 botella
Champagne bucket stand 1 bottle
Pied porte-seau champagne 1 b.
Colona portasecchielo 1b.

Stander f. 1 champagnerkUhler

1-0-5-25-50/ 5

REF. Hem) €

UE /MOQ

2786 72 26,08

COMPATIBLE CON: 4967 - 3095 (p.174-175)

1-0-1-16-80 /1



Tratamiento antideslizante:
Textura engomada que evita
que los objetos se deslicen
por la superficie con el mo-
vimiento.

Anti-slip:

Rubbery surface texture that
keeps pieces in place while
you carry them.

FRONT OFFICE / SALA
FRONT OFFICE / DINING ROOM

182

Fabricada en FIBERGLASS
la convierte en una bandeja
muy ligera, indeformable y
apta para lavavajillas.

SERVICIO MESA / BANDEJAS CAMARERO

Bandeja antideslizante

Non slip serving tray

Plateau de service antidérapant
Vassoio antiscivolo
Rutschfestes serviertablett

TABLE TOP / SERVING TRAYS

REF. Bim) € UE /MOQ |
8413 36 5,67 1-0-12-0-0 /12
8414 40 7,03 1-0-12-0-0 /12

Bandeja FIBERGLASS antideslizante rectangular
FB rectangle non slip serving tray
Plateau de service rectangle antidérapant FB
Piatto da portata rettangolare antiscivolo FB

Rutschfreies rechteck FB serviertablett

Made in FIBERGLASS, this
tray is very light, unbendable
and dishwasher safe.

REF. Wem  Lem € UE /MOQ |
8415 36 46 8,80 1-0-12-0-0 /12
8416 38 51 m,43 1-0-12-0-0 /12
8417 40 56 16,33 1-0-12-0-0 /12
Soporte bandeja

Tray support

Support de plateau

Supporto vassoio

UnterstlUtzung serviertablett

REF.  Wem Lem  Hem € UE /MOQ |
8419 44 433 835 78,77  1-0-1-0-0 /1
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Bandeja FIBERGLASS antideslizante

FB round non slip serving tray

Plateau de service rond antidérapant FB
Piatto da portata rotondo antiscivolo FB
Rutschfreies rundes FB serviertablett

REF. Biom € UE /MOQ |
8420 36 9,63 1-0-12-0-0 /12
8421 40 12,44 1-0-12-0-0 /12

Bandeja FIBERGLASS antideslizante oval

FB oval non slip serving tray

Plateau de service ovale antidérapant FB
Piatto da portata ovale antiscivolo FB

Rutschfreies oval FB serviertablett

REF. W (em) Lem) € UE /MOQ
8418 56 68 31,13 1-0-6-0-0/6
Bandeja camarero
Serving tray
Plateau barman
Vassoi bar
Serviertablett
REF. DBlem UE /MOQ
4950 40 13,55 1-0-12-72-432 /6



Bandeja ovalada
Oval heavy try
Plateau ovale
Vassoio ovale

FRONT OFFICE / SALA
FRONT OFFICE / DINING ROOM

Tablett oval

REF. Wem  Lem € UE /MOQ |
7093 17 25 3,89 1-0-24-336-1344 / 6
7094 21 30 4,80 1-0-24-264-1056/6
7095 235 35 6,37 1-0-24-192-576 / 6
7096 27 40 8,48  1-0-24-168-504/6
7097 29,5 45 m1s 1-0-24-96-384 /6
7098 34 50 1,85 1-0-24-96-384/6
7099 415 60 18,66 1-0-20-40-160/6

Sopera con base

Soup bowl

Soupiere

Zuppiera

Suppenschussel

REF. B € UE /MOQ |
9755 24 15,32 1-0-6-0-0/6
9756 26 17,33 1-0-6-0-0/6
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Bandeja pescado

Fish tray

Plateau poisson
Piatto pesce
Fischtablett

Pala recogemigas
Table crumber
Ramasse-miettes
Paletta per briciola
Tisch-krimelkehrer

SERVICIO MESA / ACCESORIOS
TABLE TOP / ACCESSORIES

REF. Wem) Lem) € UE /MOQ

7100 25 60 18,33 1-0-20-80-400/6
7101 25,8 70 26,04 1-0-20-80-400/6
Salsera

Gravy pot

Sauciére

Salsiera

Sauciere

REF. Liem) € UE /MOQ

9757 10 6,31 1-6-60-0-0/6
9758 20 8,36 1-6-60-0-0/6
9759 35 9,23 1-6-60-0-0/6

REF. Liem € UE /MOQ |
3028 28 8,07 1-0-24-288-1152/ 6
Tenedor marisco
Shellfish fork
Fourchette crustacé
Forchetta crostacei
Fischgabel
REF. Lem € UE /MOQ |
5099 22 2,31 0-12-120-3000-15k / 12

Cenicero agua

Water ashtray
Cendrier eau
Portacenere
Wasser-aschenbecher

REF. @(cmi Hiem)

UE /MOQ

4951 9,5 3,8

3,7

1-0-96-768-768/ 6
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Plato cambio
Bill holder
Plateau addition
Porta monette
Rechnungshalter

REF. Wiem) Lem) €

UE /MOQ |

5002 17 10 3,80

Pinza rompe marisco
Lobster cracker

Pince homard

Pinza per aragosta
Hummerzange

1-0-100-800-1600 / 10

REF. Lem) €

UE /MOQ |

0738 19

15,08

Cenicero abierto
Round ashtray
Cendrier

Portacenere

Offener aschenbecher

1-5-50-350-1400 /12

REF. Diem Hem) €

UE /MOQ

m3 10 35 2,66

1-0-90-720-1440/ 6



FRONT OFFICE / SALA SERVICIO MESA / VINAGRERAS
FRONT OFFICE / DINING ROOM TABLE TOP / CRUET SET

Boquilla fina para verter el
liquido con precision.

Fine ;pout for precision + RESISTENCIA + RESISTENCIA
pouring. RESISTANCE RESISTANCE

Facil de rellenar gracias a su
boquilla extraible.

Removable spout makes for

easy refilling. ANTIGOTEO ANTIGOTEO
Set 2 piezas vinagrera antigoteo Botella antigoteo
Non drip 2 pieces cruet set Non drip bottle
Ménageére, 2 pieces Bouteille anti-goutte
Servizio oliera, 2 pezzi Bottiglia antigoccia
Menage, 2-teilig Anti-tropf-flasche

Collar que recoge las gotas
que puedan quedar en la

boquilla y evita ensuciar la REF. ml € UE /MOQ | REF. ml € UE /MOQ
° mesa. 8387 260 18,23 1-0-12-0-0/12 8388 590 9,02 1-0-24-0-0/ 24
Collar that collects any liquid 8389 260 7,63 1-0-36-0-0/36
left in the spout and keeps
the table clean..
Cuello de vidrio glaseado
que fija la boquilla.
Frosted glass collar that
keeps the spout in place.
CUADRADA CUADRADA
Set 2 piezas vinagrera cuadrada Set 4 piezas vinagrera antigoteo
2 pieces square cruet set 4 pieces square cruet set
Ménagere, 2 pieces Ménagere, 4 pieces
Servizio oliera, 2 pezzi Servizio oliera, 4 pezzi
— Menage, 2-teilig Menage, 4-teilig
H’ REF.  ml € UE /MOQ | REF.  ml € UE /MOQ
PACKAGING
BOX 8393 250 5,45 1-0-24-0-0 /24 8392 250 7,73 1-0-12-0-0/12
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FRONT OFFICE / SALA
FRONT OFFICE / DINING ROOM

PARIS

Vinagrera PARIS 2 piezas
2 pieces cruet set PARIS
Ménagére 2 pieces PARIS
Oliera 2pc. mod. PARIS
2-teilige menage PARIS

REF. ml € UE /MOQ |

3698 150 7,14 1-0-24-216-216 / 4

PARIS

Juego sal pimienta y mostaza PARIS
Salt, pepper and mustard set PARIS
Ménagére sel, poivre et moutarde PARIS
Sale pepe e senape mod. PARIS
Salz/pfeffer/senf-set PARIS

[REF. mI € UE /MOQ |

3165 150 5,91 1-0-24-192-384 / 4
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PARIS

Vinagrera PARIS 4 piezas
4 pieces cruet set PARIS
Ménagere 4 pieces PARIS
Oliera 4pc. mod. PARIS
4-teilige menage PARIS

REF. ml € UE /MOQ

SERVICIO MESA / VINAGRERAS

TABLE TOP / CRUET SET

INOX

Vinagrera inox 2 piezas
2 pieces cruet set inox
Ménageére 2 pieces inox
Oliera 2pc. inox

2-teilige menage inox

3697 150 8,05 1-0-24-96-192 / 4

PARIS

Juego sal y pimienta PARIS
Salt & pepper set PARIS
Ménageére sel et poivre PARIS
Sale e pepe mod. PARIS
Salz/pfeffer-set PARIS

REF. ml € UE /MOQ |

| REF. € UE /MOQ

3164 175 8,10 1-0-24-144-144/ 4

Blister 2 saleros

Blister 2 salt shakers
Blister 2 salieres

Blister 2 salino

Blister 2 glas-salzstreuer

3699 3,90 1-12-72-432-864 [ 4

REF. € UE /MOQ |

5160 1,94  1-0-100-400-400/10
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INOX

Vinagrera inox 4 piezas
4 pieces cruet set inox
Ménagere 4 pieces inox
Oliera 4 pc.

4-Teilige menage inox

REF. ml € UE /MOQ |

3103 175 9,85 1-0-24-96-96/4

NEW YORK

Vinagrera NEW YORK 4 piezas PVC
4 pieces PVC cruet set NEW YORK
Ménagére 4 pieces NEW YORK
Oliera 4pc. NEW YORK

4-Teilige Menage NEW YORK

REF. ml € UE /MOQ |

5159 150 6,49 1-0-24-96-96 / 4



FRONT OFFICE / SALA SERVICIO MESA / VINAGRERAS / ACCESORIOS
FRONT OFFICE / DINING ROOM TABLE TOP / CRUET SET / ACCESSORIES

CUADRADA
Bandeja 12 saleros Paris Botella cuadrada
Salt/pepper shakers PARIS Square oil bottle
Saliéres PARIS Ménagére carré
Sale PARIS Oliera quadrata
Ersalzflaschen PARIS Square menage
REF.  Him € UE /MOQ | REF.  ml € UE /MOQ
3905 9 1,68 /pPack12  1-0-4-88-264/1 8390 250 2,01 1-0-36-0-0 /36
CUADRADA CUADRADA
Soporte 2 piezas vinagrera cuadrada Tapoén vinagrera cuadrada
Caja salsa Stand 2 pieces square cuet set Cap square bottle
e cerkchas Porte huile et vinaigre Bouchon de burette
Casette per salse Porta olig/aceto Tappo dioliera
Cassetta per salsiere Essig u. Ol-stand Menage stopper
[L=le ety REF. Hiem) € UE /MOQ | REF. € UE /MOQ
REF. Wi Lem  Hem) € UE /MOQ | 8394 285 3,87 1-0-24-0-0 /24 8391 1,39 0-12-300-0-0 /12

7840 200 150 180 22,25 1-0-12-72-17280 /1
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FRONT OFFICE / SALA
FRONT OFFICE / DINING ROOM

Resistente a los choques
y cambios térmicos.

Impact and thermal
shock resistant.

Apta para horno
y lavavajillas

192

Oven and dishwasher safe.

SERVICIO MESA / JARRAS Y LECHERAS

Vertedor antigoteo.

Retiene los hielos en el momento de servir.

Anti-drip spout.

Securely holds ice cubes during service.

Policarbonato transparente
de gran resistencia.

TABLE TOP / JARS AND MILK JUGS

PHard-wearing transparent
polycarbonate.

Jarra policarbonato
Polycarbonate jug
Pichet en polycarbonate

Caraffa

Wasserkrug

REF. Blem) Hew  ml € UE /MOQ |
8437 1 185 1000 7,40 1-0-12-0-0/12
8438 129 22 1750 8,65 1-0-12-0-0/12
Jarra cristal

Glass bottle

Bouteille en verre

Bottigliette

Glasflasche

REF. B Hem  ml € UE /MOQ |
8395 9,5 27 1000 2,58 1-0-12-0-0/12

8396 7,8 20 500 1,80 1-0-24-0-0/24

1-0-36-0-0/

193

Jarra agua
Water jug
Carafe d'eau
Caraffa d'acqua

Wasserkaraffe
REF. By Hem  ml € UE /MOQ |
3030 10 14,5 1250 16,66 1-0-6-0-0/1



FRONT OFFICE / SALA SERVICIO MESA / PANERAS

FRONT OFFICE / DINING ROOM TABLE TOP / BREADBASKETS
Panera redonda kraft lavable 17 Panera redonda kraft lavable 20
Washable round kraft breadbasket 17 Washable round kraft breadbasket 20
Corbeille a pain ronde kraft lavable 17 Corbeille a pain ronde kraft lavable 20
Portopane rotondo kraft lavabile 17 Portopane rotondo kraft lavabile 20
Baschbarkraft, runder brotkorb 17 Baschbarkraft, runder brotkorb 20
REF. By Hiem € UE /MOQ | REF. By Hiem € UE /MOQ |
7455 17 12 7,31 1-5-50-200-400/ 5 7456 20 12 8,64 1-5-50-200-400/ 5

COMPATIBLE CON: 7459 (p.193)

Panera oval kraft

Oval kraft breadbasket

Corbeille a pain ovale kraft lavable

Portopane ovale kraft lavabile

Baschbarkraft, ovaler brotkorb Material kraft.

Admite lavado a maquina

REF. W Lem  Hem € UE /MOQ |

7457 25 18 13 10,50  1-5-50-200-400/5 Kraft Material

Machine washable.
COMPATIBLE CON: 7459 (p.197)

194 195



FRONT OFFICE / SALA
FRONT OFFICE / DINING ROOM

196

SERVICIO MESA / PANERAS
TABLE TOP / BREADBASKETS

3
s00c
Panera redonda gris 17 Panera oval gris
Round grey Breadbasket 17 Oval grey breadbasket
Corbeille a pain ronde grise 17 Cobeille a pain ovale grise
Portopane rotondo grigio 17 Portopane ovale grigio
Grauer, runder brotkorb 17 Grauer, ovaler brotkorb
REF. Qe Hem € | REF.  Wen Lew Hem € UE /MOQ |
7451 17 10 7,97 1-5-50-200-400 / 5 7453 20 15 10 9,03 1-5-50-200-400/ 5
7454 25 18 12 10,23 1-5-50-200-400/5
COMPATIBLE CON: 7459 (p.193)
Panera redonda gris 20
Round grey Breadbasket 20
Corbeille a pain ronde grise 20
Portopane rotondo grigio 20
Grauer, runder brotkorb 20
REF. Biewy Hiem) € UE /MOQ |
7452 20 12 8,90 1-5-50-200-400 /5
COMPATIBLE CON: 7459 (p.197)
=

3

CAPAS
LAYERS

== RIGIDEZ
RIGIDITY

Capas exteriores:
100% algodon

Capa interior:
35% algodon
65% poliester

OQuter layers:
100% cotton

Inner layer:

35% cotton
65% polyester
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FRONT OFFICE / SALA SERVICIO MESA / PANERAS

FRONT OFFICE / DINING ROOM TABLE TOP / BREADBASKETS
MANTIENE EL CALOR
KEEPS WARM
Panera cuadrada 100% algodén Panera inox
Square breadbasket 100% cotton Inox breadbasket
Corbeille a pain carrée Corbeille a pain
Portopane quadrato Porta pane
Quadratischer brotkorb Brotkorb
30°C
| REF. COLOR  Wim  Lem  Hem € UE /MOQ | REF. Bem Hem € UE /MOQ |
7508 BEGE 12 12 14 7,57  1-5-50-200-400/5 4952 20 95 6,67  1-0-24-360-1080/5 gale?tad“ de p?:;“as con cgrémica térmica
7599 cris 12 12 14 7,84  1-550-200-400/5 otato warmer with ceramic beans

Corbeille a pain thermique
Portopane termico
Thermo-brotkorb

REF. Bem  Hem € UE / MOQ |

7458 20 13 16,21 1-5-50-200-400/ 5

Piezas de ceramica sin esmalte
que mantienen el calor durante
45 minutos con sélo 30 segundos
de microondas.

Glaze-free ceramic beans keep
warm for 45 minuts with only 30
seconds of microwave.

3 Accesorio ceramica térmica
Ceramic beans warmer bag
CAPAS Base thermique

LAYERS

Base termica
Thermo-basis

== RIGIDEZ
RIGIDITY REF. Do € UE /MOQ |
7459 19 1,56 1-5-50-200-400/ 5
Panera grissini
Grissini breadbasket
Paniere a gressins
Cestino porta grissini COMPATIBLE CON: (P.193-195)
Brotkorb
REF. COLOR Bew Hem € UE /MOQ |
7779  BEIGE 10 22 9,18 1-5-50-200-400/5
7778  GRIS 10 22 8,43 1-5-50-200-400/5

F
PACKAGING
HANG TAG
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FRONT OFFICE

BAR
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Alfombra para barra estrecha

Bar mats

Dessus-de-table pour comptoir de bar

Tappetino bar
Glaserabstellmatte

FRONT OFFICE / BAR
FRONT OFFICE / PUB

REF. Wem Lem € UE /MOQ |
8427 8,5 6,5 9,74 1-0-16-0-0 /16

Tapén dosificador

Flow pourers

Bec verseur

Tappo versatore dosatore

Dosierausgiesser

REF. B Hem € UE /MOQ |
8426 4 M 10,30 /rack6  1-10-100-0-0/ 60
Organizador de bar

Bar organizer

Organisateur de bar

Portacondimenti

Barcaddy

REF. Wem  Lem  Hem € UE /MOQ |
8432 148 24 M 7,81 1-0-12-0-0/12

202

Alfombra para barra ancha

Bar mats

Dessus-de-table pour comptoir de bar
Tappetino bar

Glaserabstellmatte

REF. Wem Lem € UE /MOQ |

8428 30 4,5 15,36  1-0-15-0-0/15

Recipientes cocteleria
Containers for cocktail shaker
Récipients pour cocktails
Portacondimenti
Bar-beilagenbehalte

REF. Wiem) Liem) Hiem) €

UE /MOQ

8433 15,6 492 9 22,53

1-0-12-0-0 /1

COCTELERIA
COCKTAILS
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FRONT OFFICE / BAR
FRONT OFFICE / PUB

204

Ribeteador de vasos
Glass rimmer
Bordeuse de verres
Bordatore bicchieri
Bar-kombination salz-

COCTELERIA
COCKTAILS

Cesta cubiertos gris
Cutlery dispenser
Récipient a couverts
Portaposate
Besteckbehalter

zuckerumrander
REF. ¢'Cm) chm) € UE /MOQ | REF. Wtcm) L(cm) H(cmi € UE /MOQ
8431 16 72 10,69 1-0-12-0-0 /12 8429 29 52,5 9,8 7,44 1-0-12-0-0/12
8962
PACK 4
8963
PACK 4
Botella bar Accesorios botella bar
Bar bottle with caps Bar bottle accessories
Bouteille de bar Accessoires pour bouteilles de bar
Contenitore di riserva Accessori per contenitore di riserva
Dosier-vorratsbehalter, komplett Zubehor fur Dosier-vorratsbehalter
REF. ml Do) Hem) € UE /MOQ | REF. PACK € UE /MOQ |
8434 500 9,5 27 3,80 1-0-36-0-0/12 8962 PACK 4 1,81/pack 4 1-12-120-0-0/12
8435 1.000 9,5 33 6,09 1-0-48-0-0/12 8963 PACK 4 3,26 /pack 4 1-12-120-0-0/12

8436 2000 12 353 9,27

1-0-36-0-0/6
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FRONT OFFICE / BAR
FRONT OFFICE / PUB

Coctelera delux

Cocktail shaker delux
Shaker delux

Shaker per cocktail delux
Cocktailshaker delux

REF. Hem  ml € UE /MOQ |
3024 19 750 8,32  1-0-24192-192/1
3023 16,5 500 6,32 1-0-24-120-120 /1

206

COCTELERIA

COCKTAILS

60 ml
30 ml
Vaso medidor Coctelera con filtro
Peg measurer cylindrical Cocktail shaker w / filter
Verre mesureur Shaker avec filtre
Misurino cocktail Shaker per cocktail filtro
Messglas Cocktailshaker mit filter
REF. Hem  ml € UE /MOQ | REF. Hem  ml € UE /MOQ |
3021 10 30 /60 2,46 1-0-24-384-1920/ 6 3022 19 500 12,61 1-0-24-120-120 /1
Cuchara coctel Cuchara sangria
Cocktail spoon Sangria spoon
Cuillere cocktail Cuillere sangria
Cucchiaio cocktail Cucchiaio sangria
Cocktailloffel Sangrioffel
REF. Lem € UE /MOQ | REF. Lem € UE /MOQ |
3151 29 6,49 1-12-120-1080-2160 / 12 2728 27 1,29 1-12-120-1920-9600 / 12
Colador gusanillo Soporte copas
Bar strainer Mickey mouse Glass racks
Passoir a cocktail mickey mouse Support verres a pied
Colino cocktail mickey mouse Cremagliera di vetro
Barstrainer mickey mouse Glashalter
REF. Liery € UE /MOQ | REF. Lier € UE /MOQ |
3027 14,5 2,63 1-0-24-768-2304 / 6 3102 40 9,69 1-0-24-144-432/ 6
3098 60 1,46  1-0-24-144-432/6
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FRONT OFFICE / BAR COCTELERIA
FRONT OFFICE / PUB COCKTAILS

Completa las colecciones del BCN COLORS
de Comas con la nueva cuchara refresco.

Completes Comas BCN COLORS collection
with the new soda spoon.

Para saber mas sobre ésta y otras coleccio-
nes Comas visita:
www.comaspartners.com

In order to know more of this and other Comas BCN COLORS
collections visits: Cuchara refresco BCN
www.comaspartners.com Soda spoon BCN
Cuillere mazagran
Cucchiaio bibita
Loffel longdrink

REF. COLOR €mm  Lem) € UE /MOQ |

8378 INOX 25 202 1,26 1-12-120-1440-7200 / 60
7552 BLACK 25 202 2,74 1-12-120-1440-7200 /60
7553 COPPER 25 202 2,74 1-12-120-1440-7200 /60
7551 GoLD 25 202 2,74 1-12-120-1440-7200 /60

7899 CHAMPAGNE 25 20,2 2,74 1-12-120-1440-7200 / 60
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Servilletero

Napkin dispenser
Distributeur serviettes
Portasalviette
Serviettenhalter

FRONT OFFICE / BAR
FRONT OFFICE / PUB

REF. Wiem) Heem) €

UE /MOQ |

5039 13 10 9,01

Pisamanteles pack 4
Tablecloth clip

Clips nappe

Molle fermatovaglia
Teilige tischdeckenklipse

1-0-24-144-288/ 6

REF. €

UE /MOQ

3456 3,26 / PACK 4

Bol para olivas
Olive plat

Bol a olive
Ciotolina per oline
Olivenschale

1-0-100-1500-4500 / 25

REF. Wiem) Lem) Hem)

ml €

UE /MOQ |

7109 72 15 2

270 3,26

1-6-24-1600-4800 / 6
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Plato cambio
Bill holder
Plateau addition
Porta monette
Rechnungshalter

REF. Wiem) Lem) €

UE /MOQ |

5002 17 10 3,80

Pala recogemigas
Table crumber
Ramasse-miettes
Paletta per briciola
Tisch-krimelkehrer

1-0-100-800-1600 /10

REF. Lem) €

UE /MOQ |

3028 28 8,07

Bol triangular

Nut triangular bowl
Bol triangulaire
Ciotolina triangolare
Dreieckige schale

1-0-24-288-1152 /6

REF. W em) Lcm) Hem) ml

€

UE /MOQ |

7108 10 10 4,5 350

3,08

1-6-24-800-2400/ 6

Bandeja de servir ovalada
Serving oval tray

Plateau ovale

Vassoio ovale

Tablett oval

COCTELERIA / ACCESORIOS BAR
COCKTAILS / PUB ACCESSORIES

REF. Wiem) Lem)

€

UE /MOQ

7093 17 25

Cenicero agua

Water ashtray
Cendrier eau
Portacenere
Wasser-aschenbecher

3,89

1-0-24-336-1344 / 6

REF. @(cmi Hem)

€

UE /MOQ

4951 95 38

3,74

1-0-96-768-768 / 6

21

Bandeja camarero
Serving tray
Plateau barman
Vassoi bar
Serviertablett

REF. Biemy €

UE /MOQ

4950 40 13,55

Cenicero abierto
Round ashtray
Cendrier

Portacenere

Offener aschenbecher

1-0-12-72-432/ 6

REF. thmi Hem)

UE /MOQ

m3 10 35

Jarra agua
Water jug
Carafe d'eau
Caraffa d'acqua
Wasserkaraffe

2,66

1-0-90-720-1440 / 6

REF. Biemy Hem) ml

€

UE /MOQ

3030 10 145 1250

16,66

1-0-6-48-144 /1



FRONT OFFICE / BAR

BAR / SENALETICA Y ACCESORIOS
FRONT OFFICE / PUB

PUB / SIGNAGE AND ACCESSORIES

Soporte menu clip
Menu card holder - clip
Support numéro de table
Supporto numero tavola
Tischnummerstander

Soporte menu base
Menu card holder - flat
Porte-menu

Porta menu
Speisekartenhalte

REF. Lwm € UE /MOQ | REF. Lwm € UE /MOQ |
9706 20 515 1-6-60-0-0/6 9708 21 2,53 1-20-120-0-0/20
9707 30 582 1-6-60-0-0/6

Placa reservado Colector de chapas 25

Table tag reservado Cap collector

Plaquette de table reservado Récipient de récupération

Targhetta tavola reservado Contenitore di raccolta

Tischaufsteller reservado Sammelbehalter

REF. [ € UE /MOQ | REF. Lem) € UE /MOQ |
9709 190 1,96 1-25-100-0-0/25 9710 25 19,33 1-0-18-0-0/6

Sacacorchos

Waiter's corkscrew
Tire-bouchon de serveur
Cavatappi cameriere
Kellnermesser

REF. Luy € UE /MOQ |

8479 12 2,32 1-12-72-0-0/24

Abre botellas pared

Wall mount bottle opener
Décapsuleur mural
Levacapsule

Wandfl aschenoffner

REF. Lem € UE /MOQ |

T
97M 12,5 1,80 1-20-100-0-0/20 H’

PACKAGING
BLISTER
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FRONT OFFICE / BAR
FRONT OFFICE / PUB

214

EXPERT

Pinza hielo

Ice tong

Pince a glagon
Molla ghiaccio
Eiswurfelzange

Pinza hielo

Ice tong

Pince a glagon
Molla ghiaccio
Eiswurfelzange

REF.

Lem)

€

UE /MOQ |

REF. COLOR Lem € UE /MOQ

6767 INOX MIRROR 19 5,69 1-10-100-600-600/10
6768 PVD BLACK SATIN 19 7,26 1-10-100-600-600 /10
6769 PVD CHAMPAGNE SATIN 19 7,26 1-10-100-600-600/10
6770 PVD COPPER SATIN 19 7,26 1-10-100-600-600 /10

2153

Pinza hielo muelle inox
Spring ice tong

Pince glacon a ressort
Molla ghiaccio
Eiswurfelzange

19

2,43

0-10-100-700-2800 / 6

REF.

Lcm)

€

UE /MOQ |

3476

Pinza azucar

9

Sugar tong

Pince a sucre
Molla succhero
Zuckerzange

2,02

1-0-102-1326-3978 / 6

REF.

Lem)

€

UE /MOQ |

4962

125

1,09

1-0-240-1680-5040 / 6

BAR / PINZAS
PUB / TONGS

215

Pinza hielo extra

Extra ice tong

Pince a glace extra
Pinze ghiaccio extra

Eiszange extra

REF.

Lem)

€

UE /MOQ |

2880

21

1,68

Pinza hielo buffet

Buffet ice tong

Pince a glagon buffet
Molla ghiaccio buffet

Eiswurfelzange

1-24-120-480-960 / 6

REF. Luy € UE /MOQ |
5276 18 1,90  0-10-100-800-2400/6
CHEF

Pinza chef precision
Precision chef tong
Pince chef précision
Pinze chef precisione
Prazisions-kUchenmeister zange

REF.

Lem)

€

UE /MOQ |

7475

16

5,31

1-24-96-1920-5760 / 6
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BACK OFFICE / KITCHEN
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COCCION / SARTENES PROFESIONALES

COOKING / PROFESSIONALS FRY PANS

COLECCION / COLLECTION

SARTEN
FRY PAN

ALUMINIO
ALUMINIUM

ALUMINIO
ALUMINIUM

ALUMINIO
ALUMINIUM

ALUMINIO
ALUMINIUM

INOX

INOX

L J

MANGO
HANDLE

INOX

INOX

HIERRO
IRON

HIERRO
IRON

INOX

INOX

ANTIADHERENTE
NON-STICK

VITRO

ELECTRICO
ELECTRIC

GAs

INDUCCION
INDUCTION

HORNO
OVEN

LAVAVAIJILLAS
DISWASHER

APTO CONTACTO
ALIMENTARIO
FOODCONTACT
SAFE
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BACK OFFICE / KITCHEN
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COCCION / SARTENES PROFESIONALES / ANTIADHERENTE
COOKING / PROFESSIONALS FRY PANS / NON-STICK

Acabado de alta libe-
racion.

Capa intermedia par-
cialmente reforzada.

Partially reinforced
mid-layer.

Highly nonstick finish.

Aluminio de 4 mm
de espesor.

4 mm thick aluminium.

221

Imprimacion reforzada:
Base de particulas de
Titanio.

Reinforced printing:
Base of Titanium parti-
cles.

Primer y Unico antiadherente con una mezcla
unica de particulas de titanio.

La multi-capa reforzada de titanio es un antiad-
herente mas resistente conocido hasta hoy.

El sistema utilizado para la fabricacién del
QuanTanium® ha sido disefiado para obtener
la maxima sinergia con el titanio obteniendo
asi la maxima resistencia.

The first and only non-stick coating with a uni-
que blend of titanium particles.

The titanium reinforced multi-layer is the stron-
gest non-stick coating known to date.

The system used to manufacture QuanTanium®
has been designed for maximum synergy with
the titanium for maximum strength.



COCCION / SARTENES PROFESIONALES / ALUMINIO
COOKING / PROFESSIONALS FRY PANS / ALUMINIUM

ETNA

Sartén aluminio mango inox
Aluminium fry pan with inox handle
Poéle aluminium manche en inox
Padella in alluminio manico en inox
Aluminium-bratfanne griff inox

REF. Dlem) Eem) € UE /MOQ
8342 18 25 15,10 1-0-6-54-324./12
8343 20 35 17,42 1-0-6-0-0/12
8344 22 35 19,4 1-0-6-0-0/12
8345 24 35 21,21 1-0-6-0-0/6
8346 26 4 27,90 1-0-6-0-0/6
8347 28 30,30 1-0-6-0-0/6
8348 32 37,04 1-0-6-0-0/6
4mm de grosor. 8349 36 38,08 1-0-6-0-0/6
4mm thickness 8350 40 51,79 1-0-6-0-0/6

4
4
4
4

TEIDE

Sartén aluminio mango inox / Induccién
Aluminium induction fry pan with inox handle
Poéle induction aluminium manche en inox
Padella induzione in alluminio manico en inox
Induktion aluminium-bratfanne griff inox

REF. Dlem) Eem) € UE /MOQ

8954 20 3 18,43 1-0-6-0-0/6
8955 24 3 23,74 1-0-6-0-0/6
8956 28 3 27,78 1-0-6-0-0/6
Fondo de induccién. Difusion 8957 32 3 33,33 1-0-6-0-0/6
rapida y uniforme del calor.
Induction base. Rapid, uniform
distribution of heat.




BACK OFFICE / COCINA COCCION / SARTENES PROFESIONALES / ALUMINIO
BACK OFFICE / KITCHEN COOKING / PROFESSIONALS FRY PANS / ALUMINIUM

Triple capa antiadherente
de alto rendimiento.

AUVERGNE
High-performance reinforced

non-stick coating. Sarte_n alumlnlo mar?go‘hlerro
Aluminium fry pan with iron handle
Poéle aluminium manche en fer
Padella in alluminio manico en ferro

L Aluminium-bratfanne eisengriff
Recubrimiento totalmente

libre de PFOA.

REF. Diem) €em € UE /MOQ

Coating totally PFOA-free. 8351 18 25 13,89 1-0-6-0-0 /12
8352 20 35 17,68 1-0-6-0-0/12
8353 22 35 18,69 1-0-6-0-0/12
8354 24 35 23,99 1-0-6-0-0/6
8355 26 4 26,77 1-0-6-0-0/6
8356 28 4 29,29 1-0-6-0-0/6
8357 32 4 35,35 1-0-6-0-0/6

4mm de grosor. 8358 36 4 36,61 1-0-6-0-0/6

Mango de hierro con recu- 4mm thickness.. 8359 40 4 42,80 1-0-6-0-0/6

brimiento de resina EPOXY

que lo protege del 6xido y

de las altas temperaturas.

¢ Steel handle covered with

EPOXY resin to protect

against rust and the effects of

high temperatures.
USSON

Sartén aluminio mango hierro /Induccién
Aluminium induction fry pan with inox handle
Poéle induction aluminium manche en inox
Padella induzione in alluminio manico en inox
Induktion aluminium-bratfanne griff inox

REF. Dlem) eem € UE /MOQ

8958 20 3 18,61 1-0-6-0-0/6
8959 24 3 24,62 1-0-6-0-0/6
8960 28 3 29,04 1-0-6-0-0/6
8961 32 3 34,09 1-0-6-0-0/6

Fondo de induccién. Difusion
rapida y uniforme del calor.
Induction base. Rapid, uniform
distribution of heat.
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BACK OFFICE / COCINA
BACK OFFICE / KITCHEN

Maxima calidad para
un servicio seguro.

Alta resistencia a la corrosiéon
y los acidos alimentarios.

CAPA1Y CAPA3
ACERO INOXIDABLE SUPERIOR

Una nueva gama de acero
inoxidable que mezcla cromo, ——@®
titanio y cobre.

LAYER 1 AND LAYER 3
SUPERIOR STAINLESS STEEL L @

A new stainless steel range mixing
chrome, titanium and copper.

Highly resistant to rust and food acids.

Menos porosidad, mas higiénico.

Less porous, more hygienic surface.

Optima difusion del calor
por toda la superficie.

Optimum heat distribution
across the whole base.

Muy resistente a las altas
temperaturas y al desgaste.

Hard-wearing and tolerant
of high temperatures.

Apta para induccién

Suitable for induction.
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COCCION / SARTENES PROFESIONALES / INOX
COOKING / PROFESSIONALS FRY PANS / STAINLESS STEEL

FUJI

Sartén inox mango inox

Frypan inox
Poéle a frire inox
Padella inox

Bratpfanne inox

CAPA 2
ALUMINIO REF. Blem) Clem) € UE /MOQ
LAYER 2 8509 20 0,7 32,32 1-0-6-0-0/1
ALUMINIUM 8510 24 0,7 40,91 1-0-6-0-0/1
8511 28 0,7 52,90 1-0-6-0-0/1
% 8512 32 1 77,01 1-0-4-0-0/1
%k 8513 36 1 88,25 1-0-4-0-0 /1
% 8514 40 1 105,42 1-0-4-0-0/1
Base sistema
SANDWICH
SADWICH system
base
VESUVIO
Sartén inox antiadherente mango inox
Frypan, non stick coating
Poéle avec revétement anti-adhésif
Padella inox antiaderente
Bratpfanne mit antihaftbeschichtung
REF. B Clem) € UE /MOQ
8515 20 0,7 29,04 1-0-6-0-0/1
* 8516 24 0,7 32,19 1-0-6-0-0/1
8517 28 0,7 40,15 1-0-6-0-0/1
% 8518 32 1 53,78 1-0-4-0-0/1
% 8519 36 1 66,91 1-0-4-0-0/1
% 8520 40 1 80,30 1-0-4-0-0/1

Asa adicional en dia-
metros grandes.
Additional handle on
large diameters.
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Paellera de acero pulido
ideal para coccion de llama.

BACK OFFICE / COCINA
BACK OFFICE / KITCHEN

Apto para / Suitable for

Polished steel paella pan,
ideal for use over flame.

Después de usar lavar con esponja
suave, secar y aplicar una capa de
aceite de oliva para conservar el ma-
terial.

After use, wash with a non-abrasive
sponge, dry and apply a coat of olive oil
to protect the material.

Paellera de acero con recubrimiento de es-
malte que le proporciona una mayor resis-

tencia al 6xido.

Apto para / Suitable for

Rust-resistant enamelled steel paella
pan.

Facil de limpiar y de almacenar, no
precisan de un mantenimiento espe-
cifico.

Easy to clean and store, no special care
is required.
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250°C

COCCION / PAELLERAS / ACERO
COOKING / PAELLA PAN / STEEL

También para raciones individuales.
Also for individual portions.
COLECCION PELTRE (p.000)

También para raciones individuales.
Also for individual portions.
COLECCION PELTRE (p.000)
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EL SALER

Paellera acero pulido

Polished steel spanish paella pan

Plat a paella tole acier

Padella valenciana lucida

Spanische paellapfanne aus poliertem sathl

REF.  @6m  Raciones € UE /MOQ |
8964 30 4 6,82 1-0-0-0-0/1
8965 34 6 8,21 1-0-0-0-0/1
8966 38 8 9,97 1-0-0-0-0/1
8967 42 10 12,25 1-0-0-0-0/1
8968 46 12 13,64 1-0-0-0-0/1
8969 50 13 16,16 1-0-0-0-0/1
8970 60 20 34,09 1-0-0-0-0/1
RIBA ROJA

Paellera acero esmaltado
Enamelled steel paella pan

Plat a paella acier émaillé

Padella valenciana smaltata
Paellapfanne aus emailliertem stahl

REF.  @6m  Raciones € UE /MOQ |
8971 30 4 10,61 1-0-0-0-0/1
8972 34 6 13,13 1-0-0-0-0/1
8973 38 8 16,92 1-0-0-0-0/1
8974 42 10 19,19 1-0-0-0-0/1
8975 46 12 27,78 1-0-0-0-0/1
8976 50 13 29,29 1-0-0-0-0/1
8977 60 20 45,20 1-0-0-0-0/1
ALBUFERA

Sartén honda acero esmaltado

Deep enamelled fry pan with handles.

Poele haute avec anses.

Padella smaltata con manici.

Tiefe paellapfanne aus emailliertem stahl mit griffen.

REF. Blem) € UE /MOQ

8978 28 9,09 1-0-0-0-0/1
8979 32 1,36 1-0-0-0-0/1
8980 36 15,40 1-0-0-0-0/1
8981 40 19,44 1-0-0-0-0/1
8982 45 31,21 1-0-0-0-0/1
8983 50 39,64 1-0-0-0-0/1



Quemador paellero a gas
Enamelled gas burner
Brulleur émaillé
Bruciatore smaltato padela
Emaillierter gasbrenner

BACK OFFICE / COCINA

BACK OFFICE / KITCHEN

REF. @ (em) € UE /MOQ

8985 30 40,40 1-0-0-0-0/1
8986 40 70,70 1-0-0-0-0/1
8987 50 80,80 1-0-0-0-0/1

Tripode regulable para quemador

Base for burner

Pied pour bruleur
Treppiede padella
Dreifussstander fUr gasbrenner

REF.

W (em)

H m)

€ UE /MOQ |

8984

30

30

38,76 1-0-0-0-0/1
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Quemador de coccién para uso do-
méstico y/o profesional. Fabricado en
acero y recubierto de una capa de es-
malte. Disefiado para ser utilizado en
el exterior.

Burner for domestic or professional use.
Made of enamelled steel. Designed for
outdoor use.

Este producto esta certificado segin la normativa de gas
vigente. Conexion roscada especial para Gas Natural.

También disponible bajo demanda para otras conexiones
europeas.

This product has been certified under the law relating to gas
appliances. Threaded Natural Gas connector.

Available on request to fit other European connectors.

Paravientos 3 piezas
Windshield

Pare-bris 3 pieces
Paravento 3 pezzi
Windschutzscheibe

REF.

Wem  H e € UE /MOQ |

8505

67 16 47,19 1-0-0-0-0 /1

COCCION / ACCESORIOS PAELLERAS
COOKING / PAELLA PAN ACCESSORIES

231



BACK OFFICE / COCINA

BACK OFFICE / KITCHEN
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CORTE / CUCHILLOS DE COCINA / MARBLE
CUTTING / KITCHEN KNIVES / MARBLE

FILO: Afilado en “V” para una mejor
precision en el corte.

EDGE: With “V"-grind for a finer cut.

HOJA: Fabricado con acero aleman
de alta calidad: DIN1.4116 / HRC55+2.

BLADE: Made with high-quality German
steel: DIN1.4116 / HRC55+2.

Proceso de endurecimiento de la hoja
en frio para un afilado duradero y re-
sistente al 6xido.

Cold-hardened blade for a long-lasting,
rust-free grind.

REFUERZO: Cabezal cénico para un
agarre confortable y seguro.

REINFORCEMENT: Cone-shaped bols-
ter for a comfortable, secure grip.

MANGO: Disefio ergonémico para
un mejor agarre, proporcionando el
equilibrio perfecto en la sujecion del
cuchillo.

w

PAC
BOX

Remaches resistentes a la corrosion.
Fabricado en ABS, le proporciona una
mayor dureza y una alta resistencia al
calor.

KAGING

HANDLE: Ergonomically designed for
better grip, giving perfect balance in
the hand.
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Rust-resistant rivets.
Made from boron steel which makes it
tougher and more heat resistant.

Talén acabado en acero inoxidable
que proporciona proteccién y mayor
robustez al mango.

Butt finished in stainless steel to pro-
vide protection and make the handle
moire durable.



BACK OFFICE / COCINA CORTE / CUCHILLOS DE COCINA / MARBLE
BACK OFFICE / KITCHEN CUTTING / KITCHEN KNIVES / MARBLE

Cuchillo cocinero 20 Cuchillo cocinero 25

Cuchillo mini Santoku Cuchillo verduras

Chef knife 20 Chef knife 25 Mini Santoku knife Utility knife

Couteau de cuisine 20 Couteau de cuisine 25 Couteau mini Santoku Couteau a légumes

Coltello chef 20 Coltello chef 25 Coltello mini Santoku Coltello multiuso

Kochmesser 20 Kochmesser 25 Mini Santoku messer Universalmesser

REF. ronem Lem € UE /MOQ | REF. woaem Lem € UE /MOQ | REF. woaem Lem € UE /MOQ | REF. woaem Lem € UE /MOQ |
8108 20/8" 32 25,54 1-6-36-144-432/6 8117 25/10" 38 26,97 1-6-36-144-432/6 8112 12,5/5" 23 15,91 1-6-48-192-384/ 6 8113 12,5/5" 23 13,82 1-6-48-192-384/6
Cuchillo fileteador Cuchillo panero Cuchillo chuletero Cuchillo Mondador

Carving knife Bread knife Steak knife Paring knife

Couteau a filet Couteau a pain Couteau a steak Couteau d'office

Coltello per affettare Coltello pane Coltello per bistecca Coltello sbucciatore

Tranchiermesser Brotmesser Steakmesser Schalmesser

REF.  romen  Lem € UE /MOQ | REF.  romen  Lem € UE /MOQ | REF.  nomen  Lem € UE /MOQ | REF.  nomen  Lem € UE /MOQ |
8109 20/8" 32 20,19 1-6-36-144-432/6 8110 20/8" 32 20,56 1-6-36-144-432/6 8114  115/45" 22 13,82 1-6-48-192-384/6 8115 8/35" 19 13,82 1-6-48-192-384/6
Cuchillo Santoku Cuchillo jamonero Cuchillo deshuesador Chaira

Santoku knife Slicing knife Boning knife Sharpening stell
Couteau Santoku Couteau a jambon Couteau de désossage Fusil
Coltello Santoku Coltello da prosciutto Coltello disossato Acciaini
Santoku messer Schinkenmesser Ausbeinmesser Skarpstal
REF.  romem  Lem € UE /MOQ | REF.  romem  Lem € UE /MOQ | REF. Homm L cm) € UE /MOQ | REF. Homm L cm) € UE /MOQ |
81 18/7" 30 25,68 1-6-36-144-432/6 8116 26/10" 385 21,45 1-6-36-144-432/6 8118 20 28 18,64 1-6-36-144-432/6 8119 20 32,5 1,19 1-6-36-144-432 / 6
234
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M BACK OFFICE / COCINA
BACK OFFICE / KITCHEN
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Cuchillo multiusos.

Micro serrated knife.

Cuchillo pelador.

Paring knife.

§9

&

Cuchillo chuletero.

Steak knife.

Cuchillo fruta micro.

Micro serrated knife.

OORONRG

CORTE / PUNTILLAS
CUT / PROFESSIONAL KNIFES

237

Cuchillo chuletero rojo
Red steak knife
Couteau steak red
Coltello bistecca rosso
Steakmesser red

REF. HOIA (crm) L cm) €

UE /MOQ |

7535 12 23 2,42

Cuchillo multiusos micro azul
Blue micro serrated knife

Couteau multi-usage micro blue

Coltello multiuso micro blue
Universalmesser micro blue

1-24-240-7200-21600 / 24

REF. HOJA (crm) L cm) €

UE /MOQ |

7537 10 20,9 2,65

Cuchillo fruta micro amarillo
Yellow micro serrated knife
Couteau a fruits micro yellow
Coltello multiuso micro blue
Universalmesser micro blue

1-24-240-7200-21600 / 24

REF. HOIA (cm) L em) €

UE /MOQ |

7538 88 199 2,51

Cuchillo pelador verde
Green paring knife
Couteau a éplucher green
Coltello spellucchino green
Schalmesser green

1-24-240-7200-21600 / 24

REF. HOJA (crm) L em) €

UE /MOQ |

7536 8 19,5 2,23

1-24-240-7200-21600 / 24

F
PACKAGING
BLISTER



BACK OFFICE / COCINA
BACK OFFICE / KITCHEN

CORTE / ACCESORIOS DE CORTE
CUTTING / CUTTING ACCESSORIES

Iman madera

Wood magnetic bar
Porte-couteaux magnetic
Barra magnetica legno
Magnet-messerhalter holz

Iman inox

Magnetic bar inox
Porte-couteaux magnetic inox
Barra magnetica inox
Magnet-messerhalter inox

REF. Lem  Hem € UE /MOQ | REF. Lemw Hem € UE /MOQ |
8471 46 6,7 32,71 1-6-12-144-432 / 6 8470 35 4.7 27,46 1-6-12-144-432 / 6
Iman PP Afilador mango

Two stage knife sharpener
AffGteur couteau

Arrotino

Messerscharfer mit griff

PP magnetic bar
Porte-couteaux magnetic PP
Barra magnetica PP
Magnet-messerhalter PP

REF. Lem  Hem € UE /MOQ | REF. L tom € UE /MOQ |

8472 555 5 10,23 1-6-12-144-432 / 6 6957 19 9,66 1-0-36-180-360 / 6
Piedra afilar Afilador ventosa 3 filos
Whetstone 3 Stage suction knife sharpener
Pierre a aiguiser AffGteur a ventouse
Cote Affilatore
Messerscharfer stein Messerscharfer mit saugnapf

‘,’ REF. L e € UE /MOQ | REF. L em € UE /MOQ |
6958 18 26,84 1-0-16-176-528 / 2 7460 14,5 6,71 0-2-20-480-960/ 2

PACKAGING
BOX
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Bread and dairy

Pany lacteos

241

240



BACK OFFICE / COCINA CORTE / TABLAS DE CORTE

BACK OFFICE / KITCHEN CUT / CUTTING BOARDS
MAX. 80°C
Tabla corte pan y lacteos blanca Tabla corte pescado azul
Green cutting board Blue cutting board
) Planche a déecouper blanche Planche a decouper bleu
S’UPFREI(?IE AUTOCICATRIZANTE Tagliere bianco Taglier‘e blue

Mas_hlglenlca. EV|t.a qua se acumule Grin schneidebrett Schneidebrett

suciedad y bacterias en los cortes.
REF. Wi Lem € UE /MOQ | REF. Wiem) Liem) € UE /MOQ |
8522 GN1/1  GN11 32,45 1-0-5-0-0/1 8529 GN1/1  GN11 32,45 1-0-5-0-0/1
8523 GN1/2 GN1/2 16,43 1-0-10-0-0/1 8532 20 30 13,06 1-0-10-0-0/1
8525 20 30 13,06 1-0-10-0-0/1 8533 30 40 26,12 1-0-6-0-0/1
8526 30 40 26,12 1-0-6-0-0/1 8534 30 50 32,66 1-0-6-0-0/1
8527 30 50 32,66 1-0-6-0-0/1 8535 40 60 52,29 1-0-4-0-0/1
8528 40 60 52,29 1-0-4-0-0/1

POLIETILENO 500 DE ALTA DENSIDAD
DE ALTO PESO MOLECULAR (HD-HMW)

POLIETILENO 500 DE ALTA DENSIDAD

DE ALTO PESO MOLECULAR (HD-HMW)
SELF-HEALING SURFACE.

More hygienic. Prevents the build-up

of dirt and bacteria in cuts. Tabla corte fruta y vegetales verde

Green cutting board
Planche a découper vert
Tagliere verde

Grun schneidebrett

Tabla corte carne cruda roja
Red cutting board

Planche a découper rouge
Tagliere roso

Rot schneidebrett

REF. W L) € UE /MOQ | REF. W Lim) € UE /MOQ |
8536 GN1/1  GNT1/1 32,45 1-0-5-0-0/1 8543 GN1/1  GN1/1 32,45 1-0-5-0-0/1
8539 20 30 13,06 1-0-10-0-0 /1 8546 20 30 13,06 1-0-10-0-0/1
8540 30 40 26,12 1-0-6-0-0/1 8547 30 40 26,12 1-0-6-0-0/1
8541 30 50 32,66 1-0-6-0-0/1 8548 30 50 32,66 1-0-6-0-0/1
8542 40 60 52,29 1-0-4-0-0/1 8549 40 60 52,29 1-0-4-0-0/1

A 4

o

Grueso de 2cm Tabla corte carne cruda aves amarilla Tabla corte carnes guisadas marrén

® ® ® Yellow cutting board Brown cutting board SSS

2em thickless Planche a découper jaune Planche a découper marron
Tagliere giallo Tagliere marrone /
Gelb schneidebrett Braun schneidebrett

®
REF. Wi Leem) € UE /MOQ | REF. W Liem) € UE /MOQ |
8550 GN /N GN 11 32,45 1-0-5-0-0/1 8557 GN /1 GN N 32,45 1-0-5-0-0/1
"y aid 8553 20 30 13,06 1-0-10-0-0/1 8560 20 30 13,06 1-0-10-0-0/1
ayor rigidez.
o No se deforma con 8554 30 40 26,12 1-0-6-0-0/1 8561 30 40 26,12 1-0-6-0-0/1
[acos antideslizantes las altas temperaturas. Mayor resistencia a 8555 30 50 3266  1-0-6-0-0/1 8562 30 50 3266  1-0-6-0-0/1
agarre on la superficie. Mx. 70°C la abrasién. 8556 40 60 5229  1-0-4-0-0/1 8563 40 60 52,29  1:0-4-0-0/1

Stiffer. More abrasion-resistant.
Does not deform in

high temperatures.

Max. 70 °C

Anti-slip silicone pads for
better surface grip.
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F
PACKAGING
BLISTER

Mango fabricado
en caucho termoplastico.
Antideslizante.

Handle made in thermo-
plastic rubber.
Anti-slip.

BACK OFFICE / COCINA
BACK OFFICE / KITCHEN
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INOX 304

Acero inoxidable de alta
resistencia al desgaste y la
corrosion.

INOX 304

Stainless steel highly resis-
tant to wear and rust.

CORTE / RALLADORES

CUT / GRATTERS

245



BACK OFFICE / COCINA CORTE / RALLADORES PROFESIONALES
BACK OFFICE / KITCHEN CUT / PROFESSIONAL GRATTERS

Se presenta con una funda

|

E—
de plastico para proteger
la zona de corte
Comes with a plastic shea-
th to protect the cutting
edge
Rallador WIDE extra fino Rallador WIDE fino Rallador SLIM fino Rallador SLIM medio redondo
St. Steel “wide"” grater extra-thin St. Steel “wide” grater thin St. Steel lengthways grater thin St. Steel lengthways grater medium
Rape en inox coupe ultra fine Rape en inox coupe fine Rape longue en inox cpoupe fine Rape longue en inox copoupe redondo moyen
Grattugia taglio superfine Grattugia taglio fine Grattugia lunga taglio fine Grattugia lunga taglio mezzo giro
Rostfreie reibe breit extra fein Rostfreie reibe breit fein Rostfreie reibe schmal fein Rostfreie reibe schmal medium
[ REF. Luom  Lrom € UE /MOQ | [ REF. Luom  Lrome € UE /MOQ | REF. Luom  Lrom € UE /MOQ | REF. Luom Lo € UE /MOQ |
8946 13,5 32 6,77 1-6-96-0-0/6 8947 135 32 6,77 1-6-96-0-0/6 8950 22 41 6,77 1-6-96-0-0/6 8951 22 41 6,77 1-6-96-0-0/6
Rallador WIDE grueso Rallador WIDE tiras largas Rallador SLIM grueso Rallador SLIM dual
St. Steel “wide"” grater extra coarse St. Steel “wide” grater large shaver St. Steel lengthways grater extra coarse St. Steel lengthways grater dual
Rape en inox coupe épaisse Rape en inox coupe julienne Rape longue en inox coupe épaisse Rape longue en inox coupe dua
GCrattugia taglio spesso Grattugia taglio julienne GCrattugia lunga taglio spesso Grattugia lunga taglio dua
Rostfreie reibe breit grob Rostfreie reibe breit lange streifen = Rostfreie reibe schmal grob Rostfreie reibe schmal doppel
[ REF. Luosa Lo € UE /MOQ | REF. Luosa Lo € UE /MOQ | [ REF. Luosa Lo € UE /MOQ | REF. Luosa Lo € UE /MOQ |
8948 13,5 32 6,77 1-6-96-0-0/6 8949 13,5 32 6,77 1-6-96-0-0/6 8952 22 41 6,77 1-6-96-0-0/6 8953 22 A 6,77 1-6-96-0-0/6
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Mango ergonémico

BACK OFFICE / COCINA
BACK OFFICE / KITCHEN

Ergonomic handle

Acero inoxidable
resistente al desgaste
y la corrosién.

Acero inoxidable
resistente al desgaste
y la corrosion.

1405

Rallador
Grater
Rapes
Grattugia
Reibe

1407

1408

REF. MODEL

Lcm)

UE /MOQ |

1405 TRIPLE
1407 GRUESO
1408 FINO

28
28
28

Rallador Graziella colores

Graziella colour grater
Rape couleur graziella

Grattugia graziella
Farbige reiben

3,65
3,65
3,65

1-0-60-720-2160 /12
1-0-60-720-2160 /12
1-0-60-720-2160 /12

REF. Liem) €

UE /MOQ

1411 235 4,25

1-0-48-192-192 /6

248

Grueso Fino
Coarse Fine

Rallador 4 caras HQ
4 side grater HQ
Rape 4 cotés HQ
Grattugia 4 facce HQ
Reibe, 4 -seiting HQ

Medio Rebanador
Medium Slicer

REF. Lcm) €

UE /MOQ

7448 24 6,57

Rallador 4 caras
4 side grater
Rape 4 faces
Grattugia 4 lam.
4-seitige reibe

1-12-72-288-288/6

REF. Lcm) €

UE /MOQ |

1150 21 4,98

Pelapatatas
Potato-peeler
Econome acier inox
Pelapatate
Kartoffelschaler

1-0-60-240-720/ 6

REF. Lem) €

UE /MOQ |

3455 n 3,05

0-0-12-120-480 /12

CORTE / RALLADORES Y ACCESORIOS DE CORTE
CUT / GRATERS AND CUT ACCESSORIES

Tenedor marisco
Shellfish fork
Fourchette crustacé
Forchetta crostacei
Fischgabel

REF. Liem) €

UE /MOQ

5099 22 2,31

Cascanueces
Nut cracker
Case-noix
Rompinoci
Nussknacker

0-12-120-3000-15K / 12

REF. Lem) €

UE /MOQ

3623 16 15,08

Tijera cocina 8,5
Kitchen scissors 8,5
Ciseaux cuisine 8,5
Forbice multiuso 8,5
Klchenschere 8,5

1-10-50-900-2700 /10

REF. L cm) €

UE /MOQ

8988 21 6,51

1-12-96-0-0 /12

Pinza rompe marisco
Lobster cracker

Pince homard

Pinza per aragosta
Hummerzange

REF. Lem € UE /MOQ |

0738 19 15,08 1-5-50-350-1400/12

Tijera cocina inox
Kitchen scissors
Ciseaux de cuisine
Forbici cucina
klUchenschere

REF. Liem) € UE /MOQ

3910 22 18,10 1-12-48-1080-3240 /12

Tijera para aves
Poultry shears
Coupe volailles
Trinciapollo
GeflUgelschere

REF. Liem) € UE /MOQ

8989 20 15,65 1-6-36-0-0/6
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Espatula pastelera
Baker spatula

BACK OFFICE / COCINA
BACK OFFICE / KITCHEN

PASTELERIA
PASTRY

©

PLANCHA
GRILL

Espatula flexible acodada
Angular spatula

Mango de polipropileno (PP) de
forma redondeada para una suje-
cién mas cémoda.

CORTE / ESPATULAS
CUT / SPATULA

Palette Palette coudée

Spatola cuoco Spatola cuoco con scalino

Kuchenspachtel Confiseriepalette

REF. SIZE HOJA m) € UE /MOQ | REF. SIZE HOJA m) € UE /MOQ
8932 S 135 1,98 1-12-48-0-0/12 8938 S 14 2,23 1-12-48-0-0/12
8933 M 22.5 2,08 1-12-48-0-0/12 8937 L 20 2,60 1-12-48-0-0/12
8934 L 30 2,60 1-12-48-0-0/12

©

PASTELERIA
PASTRY

Pala reposteria
Cake server
Pelle a gateau

Spatola dolci

Keksschaufel

REF. W (m) € UE /MOQ

8941 12 2,50 1-12-48-0-0/12

©

PLANCHA
GRILL

Espatula plancha rectangular
biselada

Solid, beveled turner

Palette pleine, biseautée
Spatola hamburger

Bratenwender
REF. W cm) H (cm) € UE /MOQ
8935 8 12 3,28 1-12-48-0-0/12
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©

PLANCHA ™,
GRILL

Paleta plancha triangular
Cleaning spatula

Palette triangle

Spatola triangolare

Rounded polypropylene
(PP) handle for a more com-
fortable grip.

Pala fabricada en Acero
inoxidable endurecido de
alta calidad.

Piezas aptas para lavavaji-
llas.

Bratenspachtel
REF. SIZE HOJAwm € UE /MOQ
8939 S 8 2,39 1-12-48-0-0/12
8940 L 10 2,50 1-12-48-0-0/12

©

PLANCHA
GRILL

Espatula pescado biselada
Fish turner

Palette poisson

Spatola pesce
Fischschaufel

REF.  Wen  Hem € UE /MOQ |

8936 75 16,5 3,90 1-12-48-0-0 /12

Spatula in high-quality har-
dened stainless steel.

Acabado satinado.

Dishwasher safe.

Alta resistencia a la corro-
sion.

Satin finished.

Resistencia y flexibilidad
para facilitar el trabajo en
la cocina.

Hard-wearing and versatile
round the kitchen.
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Highly rust-resistant.

P
PACKAGING
BLISTER



BACK OFFICE / COCINA CORTE / ESPATULAS Y ACCESORIOS
BACK OFFICE / KITCHEN CUT / SPATULA AND ACCESSORIES

© ©

PLANCHA PLANCHA
GRILL GRILL

Paleta plancha triangular Espatula plancha rectangular
mango madera biselada mango madera
Triangle dough scraper. Wood handle Spatula. Wood handle
Raclette triangle. Manche en bois Palette. Manche en bois
Spatola triangolare legno Spatola hamburger
Dreieckiger schaber. Holzgriff Bratenwender holzgriff
REF. W em) L cm) € UE /MOQ REF. W (em) L em) € UE /MOQ
8943 8 235 3,28 1-12-48-0-0/12 8942 8 29 3,65 1-12-48-0-0/12

Abrelatas industrial

Can operner

Ouvre-boites professionnel
Apriscatole

Industrieller edelstahl dosenoéffner

REF. H em) € UE /MOQ
8564 64 126,87 1-0-8-0-0/1
Rasqueta plancha profesional 30cm N Recambio 10 cuchillas
Professional scraper @ & Blister 10 blades
Racleur professionnelle ® ey Blister 10 lames . .
Raschietti y Blister 10 lame CUFhllla de recambio Rodillo de recambio
Schaber Blister 10 messer Knife (sparg\part) Wheel (spare part)
Couteau (piece de rechange) Rouleau (piece de rechange)
REF. Lem € UE /MOQ | | REF. € UE /MOQ Lame _ Rullo
Austauschklinge Austauchrad
8474 30 9,63 1-12-24-0-0 /12 8507 3,83 1-50-100-0-0/10
REF. € UE /MOQ REF. € UE /MOQ
8565 6,45 1-0-200-0-0/1 8566 17,20  1-0-200-0-0/1

252 253



=

©

EMPLATADO
PLATING
Espatula recta emplatado
Straigh espatula
Mini spatule

BACK OFFICE / COCINA
BACK OFFICE / KITCHEN

Spatola o

Minispachtel

REF. Liow @ Paleta em € UE /MOQ |

8475 21 n 4,06 1-48-288-0-0/12
10l

EMPLATADO
PLATING
Espatula ancha emplatado
Spreader
Mini spatule
Spatola
Minispachtel

REF. L Total (cm) Paleta m)

€ UE /MOQ |

8477 18 7

Aro redondo
Round ring
Moulage rond
Teglia tondo
Ringe rund

4,06 1-48-288-0-0/12

REF. Bem) Hem €

UE /MOQ |

7461 6 4,5 1,17
7462 7 4,5 1,22
7463 8 4,5 1,41
7464 9 4,5 1,46
7465 10 4,5 1,57
7466 12 4,5 1,73

1-32-128-512-1536 /12
1-32-128-768-1536 / 12
1-32-128-768-1536 / 12
1-32-128-768-1536 / 12
1-32-128-256-512 /12
1-32-128-256-512 /12

REF. SET €

UE /MOQ |

7449 PACK 6 8,60

1-24-48-192-392 /6
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Espatula angular emplatado

Angular spatula

Mini spatule

Spatola \
Minispachtel

REF. L Total (cm) Paleta m) € UE /MOQ

8476 22 9,5 4,06 1-48-288-0-0/12

1ol

EMPLATADO
Tenedor emplatado .

Fork

Fourchette

Fourchette

Spiess N

REF. L Total (cm) Paleta (m) € UE /MOQ

8478 19 8 4,06 1-48-288-0-0/12
Aro cuadrado

Square ring

Moulage carre

Teglia quadrato

Ringe quadratisch

REF.  W/L m Hem € UE /MOQ |
7467 6 4.5 1,45 1-32-128-512-1536 /12
7468 7 4,5 1,60 1-32-128-768-1536 /12
7469 8 4.5 1,75 1-32-128-768-1536 /12
7470 9 4,5 1,80 1-32-128-768-1536 /12
7471 10 4.5 2,05 1-32-128-768-1536 /12
7472 12 4.5 2,20 1-32-128-768-1536 /12
REF. SET € UE /MOQ |
7450 PACK 6 11,34 1-24-48-192-392 /6

UTENSILIOS / EMPLATADO

UTENSILS / EMPLATTED

Punta estriada para un mejor
agarre de los alimentos.

7473

7473

30cm

2l1cm

Grooved tip for a better grip of

7473

the foods.

20 cm

14,5 cm

Pinza chef curva
Curved chef tong
Pince chef courbée
. Pinze chef curve
Pinza chef recta Chefkoch zange gebogen
Straight chef tong
Pince chef droite
Pinze chef diritta REF. Lcm) COLOR € UE /MOQ
Konventionelle kiichenmeister zange 7473 14,5 INOX 5,05 1-24-96-1920-5760/6
7474 20 INOX 6,38 1-24-96-1920-5760/6
REF. Leem € UE /MOQ | 8680 20 ORO 9,16 1-24-96-1920-5760 /6
7477 21 5,98 1-24-96-1920-5760/6 8681 20 COBRE 9,16 1-24-96-1920-5760 / 6
7478 30 8,37 1-24-96-1920-5760/6 8682 20 NEGRO 9,16 1-24-96-1920-5760 / 6
24 cm
16 cm

Pinza chef precision

Precision chef tong

Pince chef précision

Pinze chef precisione
Prazisions-klichenmeister zange

Pinza chef quitaespinas

Fish bone chef tong

Pince chef a désaréter

Pinze lisca del pesce chef
Frischgraten kichenmeister zange

REF. L € UE /MOQ | REF. L € UE /MOQ |
7475 16 5,31 1-24-96-1920-5760 / 6 7479 12 3,32 1-24-96-1920-5760 /6
7476 24 6,95 1-24-96-1920-5760/6
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Cazo
Ladle
Louche

BACK OFFICE / COCINA
BACK OFFICE / KITCHEN

Louche
Schopfloffel

REF. L (om) € UE /MOQ |

8398 33 4,03 1-0-0-0-0/12

Espatula perforada
Slotted turner
Spatule perforée
Palafritto nylon
Schaufel, gelocht

REF. L m) € UE /MOQ |

8400 34,5 2,76 1-0-0-0-0/12

Forma antivuelco
No tipping

Pala lasafia

Nylon lasagna shovel
Palette a lasagne
Pala lasagna
Lasagneheber

REF. L e € UE /MOQ |

8402 29 2,97 1-0-0-0-0/712
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Cuchara spaguetti
Spaghetti server
Cuillere a spaghetti
Servispaghetti nylon
Spaghettiloffel

REF. L m) €

UE /MOQ

8405 325 3,31

Paleta pescado
Universal shovel
Pelle a poison
Pala multiuso
Fischheber

1-0-0-0-0/12

Mango ergonémico.
Con relieves para
mejorar el agarre.

UTENSILIOS / JUEGOS DE COCINA / NYLON

Ergonomic handle.

grip.

REF. L cm) €

UE /MOQ

UTENSILS / KITCHEN TOOL / NYLON

0

MAX. 220°C

Nylon 6.6

Fibra de alta calidad.
Poca porosidad mayor
dureza.

Nylon 6.6
High-quality fibres.
Non-porous,

more hard-wearing.

8401 335 2,76

Cuchara servir
Rice shovel
Cuillére de service
Cucchiaione riso
Servierloffel

1-0-0-0-0/12

REF. L em) €

UE /MOQ

8403 285 2,80

1-0-0-0-0/12

BPA FREE Ligeras
BPA FREE Ligeras
Raised pattern for better

Alta resistencia térmica.
Soportan temperatura
de hasta 220°C
Strong heat-resistance.
For use in temperatures
up to 220 °C

Pala freir

Lasagna shovel

Palette a lasagne

Pala lasagna

Lasagneheber

REF. L em € UE /MOQ |

8404 29 3,48 1-0-0-0-0/12

Espatula crepes

Crepes spatula

Palette

Spatola crepes

Kuchenheber

REF. L em € UE /MOQ |

8406 335 2,76 1-0-0-0-0/12
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No raya.
Suavidad con las superficies
antiadherentes

Non-scratching.
Delicate on non-stick surfaces

Pinza cocina
Kitchen pincers
Pince

Pinza cucina
Zange

REF. L em € UE /MOQ |

8407 31 304 1-0-0-0-0/712

Espumadera
Skimmer
Ecumoire
Schiumarola
Schaumloffel

REF. L (m) € UE /MOQ |

8399 335 3,31 1-0-0-0-0/12



BACK OFFICE / COCINA

BACK OFFICE / KITCHEN

o
Cazo Monoblock
One piece laddle h
Louche monoblock
Mestolo monoblock -
Loffel monoblock L -
REF. @ Lo ml € UE /MOQ |
9712 65 145 125 7,04 1-10-60-0-0 /10
9713 8 145 125 8,21 1-10-60-0-0 /10
9714 9 145 125 9,33 1-10-40-0-0/10
9715 10 145 125 10,68 1-10-40-0-0/10
9716 12 145 125 11,90 1-10-40-0-0/10
9717 14 145 125 14,04  1-10-40-0-0/10
9718 16 145 125 16,51 1-10-20-0-0/10

Cuchara servir Monoblock

One pice spoon

Coulliere monoblock
Cucchiaio monoblock

Servierloffel

REF.

L cm)

€

UE /MOQ |

9726

18

8,64

1-12-24-0-0/1
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Espumadera Monoblock
One piece skimmer
Ecumoire monoblock

Schiumarola monoblock
Espumadera monoblock

REF. Biem) L cm) € UE /MOQ

9719 8 14,5 5,10 1-10-60-0-0/10
9720 10 14,5 7,7 1-10-60-0-0/10
9721 12 14,5 8,90 1-10-40-0-0/10
9722 14 14,5 14 1-10-40-0-0/10
9723 16 14,5 13,07 1-10-40-0-0/10
9724 18 14,5 16,76 1-10-40-0-0/10
9725 20 14,5 20,41 1-10-40-0-0/10
Espatula perforada

Perforated spatula

Spatule perforee

Spatola forata

Backschaufel gelocht

REF. L m) € UE /MOQ |

9727 18 10,41 1-12-24-0-0/1

UTENSILIOS / JUEGOS DE COCINA / MONOBLOCK

UTENSILS / KITCHEN TOOLS / MONOBLOCK

Tenedor 2 pias monoblock
Perforated spatula

Spatule perforee

Spatola forata

Backschaufel gelocht

REF. L (cm) € UE /MOQ

9728 18 12,13 1-12-24-0-0/1

Acabado brillo: mas higiénico.
Menos poroso, facilita la limpieza.

Mirror finish: more hygienic.
Less porous, easier to clean.

Mango mas grueso con nervio central que
le proporciona mas rigidez y resistencia.

Thicker handle with a central rib for more
rigidity and stiffens and strengthens the
handle.
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Mango con gancho para
un facil almacenamiento.

Hook handle for easy storage

Capacidad grabada en
el mango.

Capacity engraved on
the handle



Espumadera con malla
Mesh skimmer
Ecumoire maillée

Schiumarola a rete passabrodo

Drahtschaumloffel

BACK OFFICE / COCINA
BACK OFFICE / KITCHEN

REF. Dem) € UE /MOQ

9735 14 9,99 1-0-50-0-0/10
9736 16 10,71 1-0-30-0-0/10
9737 18 14,89 1-0-30-0-0/10
9738 20 17,08 1-0-30-0-0/10
9739 24 19,52 1-0-30-0-0/10

2740080

(
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Arana

Tinned skimer
Escumoire etamee
Schiumarola filo
Fritierschaufel

REF. Blemy € UE /MOQ |
9729 14 8,64 1-12-24-0-0 /1
9730 16 9,01 1-12-24-0-0 /1

9731 18 9,68 1-12-24-0-0 /1
9732 20 10,26 1-12-24-0-0 /1
9733 22 11,25 1-12-24-0-0 /1
9734 24 12,23 1-12-24-0-0 /1
Soporte cubiertos 4 vasos

Cutlery holder stand 4 hole

Récipient a couverts 4

Cestello porta posate

Besteckbehalter

REF.  Wem Lem  Hem € UE /MOQ |

9761 16 295 198 66,26 1-0-4-0-0/1

Vaso inox cuberteria
Cutlery holder
Récipient a couverts
Cestello porta posate 6
Besteckbehalter 6

REF. Bem  Heem € UE /MOQ |

9763 13 1,8 3,98 1-6-72-0-0/6

Barra de comandas
Order rack
Porte-fiches a billes
Asta portascontrini
Bons-/zettelhalte

REF.  Wem Len  Hem € UE /MOQ |

9760 24 615 24 10,51 1-6-24-0-0/6

UTEN

Biberon rojo

Red squeezy bottles
Distributeur

a pression rouge
Garrafa rosso

Rot dosierfl asche

SILIOS / VARIOS
UTENSILS

Biberon amarillo
Yellow squeezy bottles
Distributeur

a pression jeune
Garrafa giallo

Gelb dosierfl asche

REF. ml Hiem) € UE /MOQ | REF. mi Hiem) € UE /MOQ |
8439 240 19 1,14 0-4-24-0-0 / 24 8442 240 19 1,14 0-4-24-0-0/24
8440 360 22 1,31 0-4-24-0-0 / 24 8443 360 22 1,31 0-4-24-0-0/24
8441 720 26 1,54 0-4-24-0-0 / 24 8444 720 26 1,54 0-4-24-0-0/24
Biberon transparente

Clear squeezy bottles

Distributeur a pression transparent

Garrafa trasparente

Transparent dosierfl asche

REF. mi Hem € UE /MOQ |

8445 240 19 114 0-4-24-0-0/ 24 Todos los biberones
8446 360 22 1,31 0-4-24-0-0/ 24

8447 720 26 1,54 0-4-24-0-0 /24
8448 1000 31 2,37 0-4-24-0-0 /24

Biberén triple

Triple squeezy bottle

triple distributeur

garrafa com boquilha triplo
dosierfl asche mit dreifachduse

Triple boquilla:

| ideal para decoraciones.

REF. ml Hiem) € UE /MOQ
8449 360 18 1,31 0-4-24-0-0 /24
8450 720 24,5 1,92 0-4-24-0-0 /24

Triple boquilla:
ideal para decoraciones.
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tienen marcas de medicion
en milimetros.
Todos los biberones
tienen marcas de medicion
en milimetros.



Barillas de acero inoxida-
ble de alta resistencia.

Tough stainless steel bars.

BACK OFFICE / COCINA
BACK OFFICE / KITCHEN

Mango de nylon de forma ergonémica.
Con relieves para mejorar el agarre.

Ergonomic nylon handle.
Raised pattern for better grip.

Facil almacenaje.

o

Batidor 8 varillas Nylon
Whisk 8 wires
Fouet 8 fils
Frusta 8 fili
RUhrbesen 8 drahte

Cuchara silicona

Silicon spoon

Cuillére silicone =

Spatola silicone -

Silikonloffel MAX. 230°C

REF. L m) € UE /MOQ |

8484 25 3,80 1-12-72-0-0/12

8485 35 4,58  1-12-72-0-0/12

8486 40 5,36 1-12-72-0-0/12
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([ J
REF. L em € UE /MOQ
8480 25 7,18 1-12-48-0-0/12
8481 30 7,81 1-12-48-0-0/12
8482 35 9,79 1-12-48-0-0/12
8483 40 10,41 1-6-24-0-0/6
Batidor 8 varillas
Whisk 8 wires
Fouet 8 fils
Frusta 8 fili
RUhrbesen 8 drahte
REF. L € UE /MOQ |
9740 25 7,13 1-0-40-0-0/10
9741 30 7,51 1-0-30-0-0/10
9742 35 7,90 1-0-30-0-0/10
9743 40 8,37 1-0-30-0-0/10
9744 45 8,75 1-0-30-0-0/10
9745 50 9,14 1-0-30-0-0/10
Espatula silicona
Silicon spatula
Spatule silicone =
Cucchiaio silicone =
Silikonspachtel MAX. 230°C
REF. L m) € UE /MOQ |
8487 25 3,80 1-12-72-0-0/12
8488 35 4,63 1-12-72-0-0/12
8489 40 5,36 1-12-72-0-0/12

Easy to store.

Jarra medidora
Measuring PP jug
Pichet gradué PP
Caraffa graduata
Messbecher

PASTELERIA / UTENSILIOS

PASTRY / UTENSILS

REF. ml Hiem) €

UE /MOQ

8451 500 13,3 1,56
8452 1.000 16 1,98
8453 2000 215 2,60

PASTELERIA
PASTRY

Espatula pastelera
Small baker spatula
Palette

Spatola cuoco

1-12-60-0-0/12
1-6-60-0-0/6
1-6-60-0-0/6

Kuchenspachtel

REF. SIZE  HOJA@m € UE /MOQ

8932 S 135 1,98 1-12-48-0-0/12
8933 M 22.5 2,08 1-12-48-0-0/12
8934 L 30 2,60 1-12-48-0-0/12
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Bol semiesférico
Mixing bowl - deep
Bassine hémispherique
Bastardella semisferica
Schneeschlagkessel

REF. Biem) € UE /MOQ
9748 16 2,02 1-0-100-0-0 /10
9749 22 3,34 1-0-50-0-0 /10
9750 24 4,25 1-0-50-0-0 /10
9751 30 7,33 1-0-50-0-0 /10
9752 34 9,29 1-0-25-0-0/10
9753 36 9,95 1-0-25-0-0/10
9754 40 12,88 1-0-25-0-0/10
Flanera

Pudding mould

Moule a flan

Creme caramel

Becherféormchen

REF. Biem € UE /MOQ
9746 75 2,26 1-0-48-0-0/48
9747 85 3,40 1-0-48-0-0/48



BACK OFFICE / COCINA
BACK OFFICE / KITCHEN

Pinza para rustidera
Lasagna pan tong
Pince plat a rétir
Molla forno
Lasagnezangel

REF. Le € UE /MOQ |

5656 18,5 6,62 1-0-100-600-1800/ 6

Colador chino con clip
Conical soup strainer with clip
Passoire chinois

Cornetto cinese

Spitzsieb

REF. Bem € UE /MOQ |
9764 16 5,04 1-0-60-0-0/10
9765 18 6,00 1-0-60-0-0/10
9766 20 7,33 1-0-60-0-0/10
9767 22 8,65 1-0-60-0-0/10
9768 24 9,29 1-0-30-0-0/10

9769 26 10,09 1-0-30-0-0/10

Cedazo 4 mallas intercambiables
Sieve - inter changeable

Tamis 4 maillée

Setaccio 4 rete

Siebe 6 maschen

REF. B € UE /MOQ |
9770 22 17,26  1-0-48-0-0/6
9771 26 2057 1-0-48-0-0/6
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Pala recogeverduras
Dough scraper
Ramasse-légumes
Raschietto verdure

Gemuseschaufel
REF. Lim) € UE /MOQ |
3029 14 3,59 1-0-24-288-1152/6

Colador inox
Oil strainer
Passoire a huile
Colino per I'olio

UTENSILIOS
UTENSILS

Olsieb

REF. Diem) € UE /MOQ

2884 8 2,08 1-0-24-960-1920/6
2885 10 2,63 1-0-24-960-1920/6
2886 12 3,17 1-0-24-960-1920/6
2887 14 3,62 1-0-24-960-1920/6
2888 16 4,17 1-0-24-960-1920/6
2889 18 4,93 1-0-24-960-1920/6
2890 20 5,50 1-0-24-960-1920/6
2891 22 6,32 1-0-24-960-1920/6

Rustidera
Lasagna pan
Plat a rotir
Rostiera
Lasagneform
REF. Wy Lem Hem € UE /MOQ |
1422 25 18 4 8,68 1-0-24-120-240 / 4
1421 30 22 5 12,47 1-0-12-108-216 / 4
1420 35 26 5 14,91 1-0-12-60-120 / 4
1419 40 30 6 19,78 1-0-12-60-120 / 4
5282 45 32 65 45,35 1-0-4-16-48/4
5283 50 36 7 55,71 1-0-4-16-48 / 4
5284 60 40 75 7,32 1-0-4-20-20/ 4

Escurre fritos

Fry colander

Passoire a frites

Cesta per friggere

Frittensieb

REF. Wi Len € UE /MOQ |

8381 29 40 144,94  1-0-6-24-24/1

8382 39 50 173,70 1-0-4-12-24./1
8383 39 60 199,10 1-0-3-9-27 /1
Harinero

Flour bin

Tamis a farine inox

Farinheiro

Mehlsieb

REF.  Wem Lo Hem € UE /MOQ |

8384 26,5 37 18
8385 26,5 50 18
8386 33 50 18

119,01 1-0-1-8-24 /1

135,67 1-0-1-6-18
138,49 1-0-1-4-12

/1
/1
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Catering Buffet

Acero inoxidable 18/10
Stainless steel 18/10

Silicona
Silicone

Borosilicato
Borosilicate

Polietileno de alta densidad
High density polyethylene

Recubrimiento antiadherente
Quantanium
Non-stick coating Quantanium

ICONOS - ICONS

Room service Sala
Dining room

S

Acero inoxidable
Stainless steel

Madera de roble
Oak wood

POLYCAR-
BOMATE

Policarbonato
Polycarbonate

Libre de Bisfenol A
Bisphenol A free

Triple capa antiadherente
Triple non-stick coating
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Bar

Nylon

Madera de haya
Beech wood

Hierro esmaltado
Enamelled iron

Libre de PFOA
Pfoa free

Fondo sistema sandwich
Sandwich bottom system

Cocina
Kitchen

Disefio propio
Designed in-house

T
Modular
Modular

Apto para fogon eléctrico
Suitable for Electric Cooker

Apto para horno
Suitable for Oven

Lavar a mano
Hand Wash

No fuego directo
No direct fire

Apto para congelador
Suitable for Freezing

MAX. 220°C
Temperatura maxima
Max. temperature

7

Acabado brillo
Mirror finish

Apilable
Stackable

Sostenible
Sustainable

Apto para gas
Suitable for conventional Gas Cooker

Apto para microondas
Suitable for Microwave

No apto para horno
Not Suitable for Oven

Apto para lavadora
Machine Washable

Hidratar con aceite de oliva
Hydrate with Olive Oil

Apto para contacto alimentario
Foodcontact Safe

Acabado satin
Satin finish
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Ligero
Lightweight

Apto para vitroceramica
Suitable for Vitroceramic

Apto para inducciéon
Suitable for Induction Cooker

Apto para lavavajillas
Diswasher safe

No apto para microondas
Not Suitable for Microwave

<80°C

Soporta hasta 80°C
Until 80°C suport

Combinable con otros productos del catdlogo
Combinable with other products in the catalog.

Antideslizante
Anti-slip

D 4
o

Espesor material
Thickness



268

Si tienes alguna sugerencia o simplemente quieres saludarnos,
iNo dudes en contactarnos!

For any suggestion or just to greet us, please do not hesitate to contact us!

comaspartners@comaspartners.com

Y si lo que quieres es estar al corriente de nuestras noticias y novedades,
Unete a nuestra comunidad online o suscribete a nuestro newsletter:

And if you want to be aware of our news and novelties, join our online
community or subscribe to our newsletter.

newsletter@comaspartners.com
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Comas & Partners

El Bosc de la Riera, n°® 7
08186 Llica d’Amunt (Barcelona)

Tel. +34 93 871 29 63
Fax +34 93 844 42 80

www.comaspartners.com
comaspartners@comaspartners.com



